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Аннотация
— Ты поклялась, выйти за демона, если твоё желание исполнится. Не так ли? — ехидно спрашивает мужчина. — Ляпнула, не подумав, но это не значит, что я хотела выйти замуж. Да ещё и за такого индюка, как ты! Я стараюсь держать спину прямо, но у демона тяжёлый взгляд. Чувствую, как он забирается мне в душу. — М-м-м… — уголки его идеальных губ ползут вниз. — Какое совпадение — и я не мечтал жениться на сумасшедшей попаданке. — Что?! Я требую развода! — Решено! Разводимся. Отличная новость! Но требовать — не значит получить. Развод затягивается на целый месяц, и мне придётся провести его в другом мире рядом с демоническим супругом…


Ляна Вечер
Мой муж — Демон, или Разведите нас немедленно!


Пролог

— Что за чёрт?.. — шепчу, вскрывая конверт.
На улице морозно, а я в домашних тапочках и пижаме выбежала из дома, чтобы забрать почту. Среди счетов и рекламного спама нашла странное письмо. Оно выглядит так, словно пришло из прошлого. Желтоватая бумага, сургучная печать с красивым штампом и немного поплывшие чернила…
«Госпожа София Аш, уведомляем Вас, что за неисполнение брачных обязательств Вам грозит тюремный срок…»
Что, простите?..
Во-первых, я София, но не Аш — моя фамилия Стейси. Во-вторых, я не замужем и никогда в браке не была. Переминаясь с ноги на ногу, читаю дальше и ничего не понимаю. В письме сказано, что я являюсь законной супругой какого-то Эдгара, который живёт в городе Альвахалл королевства Межмирье.
— Тупой розыгрыш, — ворчу, сминая в кулаке письмо.
Шлёпаю в тапках до мусорного бака, выбрасываю макулатуру и спешу домой — на улице зима разгулялась. Дорожку надо бы почистить от снега, но мне лень. Точнее, мне никак. Я почти месяц страдаю от депрессии — бытовые проблемы меня волнуют мало.
— Софи! — кричит соседка и машет рукой в знак приветствия.
Я улыбаюсь старушке через силу и ускоряю шаг, но она решает, что поболтать на холоде — отличная идея. Сжимая в руке метлу, топает ко мне.
— Здравствуйте, миссис Мэлс. Как вы?
— О, я в порядке, спасибо, — она дарит мне свою фирменную улыбку. — Ты уже решила, с кем будешь праздновать Рождество?
Одна. Спать лягу. И утром буду спать, и днём. А вечером встану с кровати, но только чтобы дойти до холодильника взять шоколадную пасту, и снова нырну под одеяло.
— Я не думала об этом, — отвечаю соседке, лишь бы она отстала. — Простите, но на улице немного прохладно…
— Оу, да-да! — кивает миссис и берёт меня под руку. — Просто с тех пор как Кайл съехал, ты выглядишь неважно. Я беспокоюсь.
— Не стоит, — снова улыбаюсь натянуто. — Я в порядке.
Мне едва ли не силой приходится отдирать от себя конечность миссис Мэлс — неловкая ситуация. И вопросы неудобные. Съехал Кайл и съехал… Это проблема, да. Но это моя проблема.
— Софи! — мне в спину снова бьёт голос соседки.
Собравшись с моральными силами, я оборачиваюсь:
— Да?
— Твоё счастье уже близко, — она прижимает ладонь к груди. — Я чувствую это.
— Оу… это так мило, спасибо.
Третья улыбка за вечер — с непривычки болят губы.
Я захожу домой и плетусь в гостиную — упасть на диван. Кажется, он меня уже ненавидит — я провожу на нём слишком много времени. Знаю-знаю, надо взять себя в руки и всё такое. Бросаю на журнальный столик пачку корреспонденции и закрываю глаза.
Завтра я обязательно начну жизнь с чистого листа…
Беда не приходит одна. Сначала ушёл Кайл, потом меня уволили с работы, а потом отказали на десяти собеседованиях подряд. На десяти! Не было ни одного «мы вам перезвоним». Они все сказали — нет.
Что со мной нет так?!
Нет, я знаю, что не так сейчас. Я в несвежей пижаме, с грязными волосами в неприбранном доме, забила на свою жизнь. Но что, чёрт возьми, случилось месяц назад?!
Я думала, у меня всё идеально. Любимая работа, хорошая зарплата и понимающий босс. А ещё у меня был чуткий, заботливый парень — Кайл, который меня во всём поддерживал.
Но оказалось, я жила в мире розовых пони.
Начальник давно искал, за что меня уволить, а мой парень считал меня занудой. Кайл нашёл себе новую «весёлую» подружку. Забыть не могу, с каким восторгом он рассказывал о ней, когда собирал вещи. Весной они собираются рвануть автостопом к океану. Мило.
На носу Рождество, а я не хочу праздника. Совсем ничего не хочу. Только лежать и есть шоколадную пасту… Но от этого я чувствую себя только хуже.
Чтобы хоть как-то прийти в себя, я тянусь к стопке с корреспонденцией — надо проверить счета и слить на их оплату последние деньги. Перебираю конверты и натыкаюсь на письмо с розыгрышем.
Как такое возможно?.. Я точно помню, как смяла желтоватую бумагу и выбросила в мусорный бак вместе с рекламными буклетами.
«Госпожа София Аш, уведомляем Вас, что за неисполнение брачных обязательств…» — снова читаю текст, но, кажется, он немного изменился. Не помню строчку о том, что «сегодня в полночь прибудет конвой, чтобы сопроводить госпожу Софию Аш в город Альвахалл». Сумасшествие какое-то!
Отправить девушке в депрессии, которую недавно бросил парень, такое письмо — это низко. Нашла бы шутника и заставила съесть его вместе с конвертом и марками!
Кстати, а марки ничего такие. Лежу, разглядываю картинки — дворцы, мощёные улочки, фонтаны, уютные домики. Похоже на архитектуру старой Европы. Я даже перестаю сердиться на приколиста. Кто бы это ни был, но он заморочился — весьма достойный хенд-мейд. Зевнув, я бросаю письмо на стол.
Спать хочу…
…Просыпаюсь я от шороха. Кажется, шум доносится из камина — из трубы. Я сажусь на диване и моргаю — со сна в полутьме я почти ничего не вижу.
Для Санты рановато…О-о, не-е-ет. Нет-нет-нет! Если в трубу забралась мышь, я этого не переживу! Такое уже происходило, но тогда был Кайл — он разобрался с грызуном. Но вообще-то на шуршание, которое может создать маленькая, почти безобидная мышка, это не похоже. Там крыса! Крысища!
Я подскакиваю с дивана, включаю лампу на торшере и хватаю кочергу. Вооружённая, стою у камина — жду чудовище. Не факт, что смогу ударить её. Увижу, грохнусь в обморок и всё…
Шорохи и скрежет когтей по кирпичной кладке продолжаются, а у меня, наверное, появляются первые седые волосы. И это в двадцать шесть лет! Даже не знаю, чего хочу больше — чтобы эта дрянь перестала пугать меня звуками и, наконец, показалась, или чтобы она никогда не вылезла из этой чёртовой трубы. Оба варианта паршивые!
— А я тебе говорил, что это полный отстой! — пищит кто-то в камине.
— Через канализацию ещё хуже! Не надо было есть пончики на ужин, тогда твоя филейка пролезла бы. Да-вай!
Разговоры и кряхтение, которые доносятся из каминной трубы, намекают, что там совсем не крысы…
Боже, это воры! У меня сердце оказывается под горлом. Разворачиваюсь спиной к камину, пытаясь вспомнить, где оставила сотовый. Чёрт! Я его уже пару недель в руки не брала! Телефон наверняка разрядился.
Мне ничего не остаётся, как рвануть к двери. В голове пульсируют панические мысли — бежать к соседям, вызывать полицию… Успеть!
— Стоять! — орёт кто-то.
И передо мной вспыхивает ослепляющая вспышка голубого света. Прикрыв лицо руками, я отступаю, по щекам ползут слёзы — это было чертовски ярко!
— Госпожа София Аш, вы задержаны и будете доставлены в отделение полиции города Альвахалл.
Ах, вот оно что! Тупая шутка затянулась. Кто-то решил меня разыграть и зашёл слишком далеко.
— Бросьте кочергу! — приказывает писклявый голос.
Я обязательно брошу её. В тебя, засранец!
Крепче сжимая в кулаке оружие, разворачиваюсь на пятках, замахиваюсь, но рука сама собой опускается. Пальцы разжимаются, и кочерга с грохотом падает на пол.
Глазам не верю!
У камина стоят двое. Они маленького роста, с крючковатыми носами, остроухие и кожа у них зелёного цвета. А одеты эти существа как французские жандармы из старых фильмов.
— Вы кто такие? — я растерянно моргаю.
— Полиция Межмирья, гоблинское отделение, — выдаёт зелёный человечек.
— Города Альвахалл, — уточняет его напарник.
Полиция? Альвахалл? Гоблины?.. Гоблины!
У меня на мгновение темнеет перед глазами, но зрение возвращается, а вместе с ним и бредовая картинка. Я сплю? Щипаю себя за локоть — больно, но ситуация не меняется.
— Кажется, мне нужно подышать воздухом, — бормочу и иду к двери.
— Госпожа Аш, вам лучше оставаться на месте!
У меня перед лицом снова загорается голубой свет и тухнет. Хорошо-хорошо! Остаюсь на месте. Как скажете…
Если это розыгрыш, то очень качественный. Ладно, письмо — кто-то заморочился с дизайном, но эти двое… Я, конечно, не эксперт в гоблинах, но они выглядят максимально реалистично, и спецэффекты впечатляющие. Не думала, что моя депрессия перейдёт в шизофрению. Да ещё так резко.
— Получив письмо, вы проигнорировали приглашение в Альвахалл, — заявляет один из гоблинов.
— Ничего я не игнорировала! — возмущаюсь.
— Игнорировали, — настаивает зелёный человечек. — Смяли письмо и отправили его в мусорку.
— Вы следили за мной?
Боже, да ведь эти гоблины — галлюцинация в моей голове! Конечно, они знают, что я сделала с письмом.
— Госпожа Аш, у нас не слишком много времени, поэтому…
— Стоп! — я выставляю вперёд указательный палец. — Я не госпожа Аш. Меня зовут София Стейси, и вообще — убирайтесь из моего дома! Или из моей головы?..
— Она не врубается, — гоблин качает головой и косится на напарника.
— Собирайтесь, София. Вам предстоит путешествие в другой мир.
— Да-да, конечно, — я нервно хихикаю. — Только сумочку возьму, — скрещиваю руки на груди и остаюсь на месте.
— Вам ещё и штраф за сопротивление впаяют, — вздыхает зелёный человечек. — Жаль. Вы вроде ничего такая дамочка, — он окидывает меня оценивающим взглядом.
— Что?! — я набираю воздуха в грудь.
— Госпожа Аш, вы обвиняетесь в неисполнении брачных обязательств в отношении вашего законного супруга господина Эдгара Аша. А также в отказе прибыть в Альвахалл по требованию полиции и сопротивлении при аресте, — заявляет один гоблин.
— Полный фарш! — пищит второй.
Я не должна поддерживать этот диалог, но я ведь безумная… Поэтому поддержу.
— И что вы сделаете? — хмыкаю. — Свяжите и, как муравьи, потащите на себе в этот ваш Альвахалл?
— Ну и фантазия у вас, мамзель, — зелёный человечек кривится. — Поступим проще.
Он щёлкает пальцами, и ноги сами несут меня к камину. Эй! Минуточку!
Нет у меня минуточки, и собственное тело не слушается. Против воли я встаю на колени и заползаю в камин. Хорошо, что огонь не горит!
— Надо было дать ей время переодеться, — писклявый голос гоблина звучит, словно из бочки.
— И так сойдёт, — заявляет второй.
Я бы возмутилась, но горло сковало от страха. Не могу управлять собой — это делает за меня гоблин.
Щёлк — я в камине.
Щёлк — лезу в перепачканную сажей трубу.
Щёлк…

Глава 1

Я иду по обледенелой мостовой — спешу в полицейский участок. Проклятая повестка пришла не вовремя. Хотя вовремя она быть не могла.
Поправляю широкий шарф, прикрывая горло от ледяного ветра, и мысленно планирую день. Планы пытаются отправиться к чёрту, но этого не случится. Немного сократить список не слишком срочных дел, передвинуть пару встреч на завтра — и всё получится. Главное — успеть на приём к королеве в полдень.
И всё же — проклятая повестка!
Я останавливаюсь у кованых ворот, сверяюсь с адресом на табличке. Всё верно, ошибки нет — это полицейский участок.
— М-да… — окидываю взглядом праздничную инсталляцию.
Сейчас утро — цветные лампочки не горят, но вечером здесь будет ярко. Интересно, господа полицейские нарядятся оленями и выйдут в сочельник на улицу, чтобы спеть пару-тройку рождественских гимнов? Я бы посмотрел на представление.
До праздника несколько недель, но уже сейчас всё буквально пропитано запахом безумия. Город сходит с ума. Жители Альвахалла забывают обо всём — их интересуют лишь покупка подарков для близких, продуктов к праздничному столу и прочая мишура. Они одержимы. Я — нет.
Поднимаюсь по скользким ступенькам, расстёгивая на ходу пуговицы пальто, и распахиваю тяжёлую резную дверь. С неё падает венок из еловых веток, украшенный красными лентами. Перешагиваю через эстетическое безобразие и, вскинув трость, шагаю к стойке дежурного.
— Волшебного утра, — стряхиваю с рукава пальто снежинки, стягиваю с рук перчатки, — мне назначено на девять к капитану Нохэ.
— Господин Эдгар Аш? — дежурный гоблин-полицейский находит меня в списке.
— Не похож? — ехидно улыбаюсь.
— Понятия не имею… — бурчит. — Пройдите в комнату номер десять.
А он милашка, если не брать в расчет скучную рожу. С таким выражением на зелёном лице только мух от коров отгонять — дохнуть будут ещё на подлёте.
Я ищу в этом приюте для идиотов комнату номер десять. «Капитан Румус Нохэ» — читаю на табличке. О, мне сюда!
Отец капитана Румуса — Альру Нохэ — в свое время был главой полиции Альвахалла. А вот сынок его дальше должности следователя в гоблинском участке не добрался. Подозреваю, из-за отсутствия таланта и общего скудоумия. Ну не мог нормальный человек додуматься вызвать повесткой меня — соглядатая королевского двора!
Без стука распахиваю дверь кабинета и шагаю к столу, за которым сидит обалдевший от моей наглости капитан. С каждым моим шагом глаза Румуса становятся всё круглее и круглее.
— Пришёл вернуть тебе, — я достаю повестку из кармана пальто, кладу на столешницу. — Рот-то прикрой — горло простудишь, — небрежным движением руки, я помогаю полицейскому поднять упавшую челюсть.
— П-присаживайтесь, Эдгар, — Румус вскакивает со своего стула и участливо кивает. — Хотите чего-нибудь выпить?
Ох ты, королеву тебе под стол! Сервис на уровне.
— Я хочу знать, какого дьявола, мне пришлось бросить дела и посетить вашу богадельню?! — мой вопрос гремит громом над головой капитана Нохэ. — Что могло случиться, чтобы ты решился на подобную дерзость?!
— Присядьте, пожалуйста, — почти умоляет полицейский. — Я объясню…
— Попробуй, — выдыхаю и опускаюсь в кресло для посетителей.
— Господин Аш, — капитан Нохэ не смотрит мне в глаза, — дело срочное и касается вашей личной жизни.
— Ты в своём уме? — я улыбаюсь, а желание убивать крепнет. — Пригласил меня на свидание, а стол пуст. Где вино, где свечи? — цежу сквозь зубы.
— Оу… Нет, я не об этом, — мямлит.
— И я не об этом, твою королеву! — переваливаюсь через стол и беру Румуса за грудки. — Или ты сейчас же мне всё объясняешь, или тебя бросят в темницу за измену родине, — отпускаю бедолагу.
Вместо объяснений капитан Нохэ протягивает мне папку с бумагами.
Что, милый, язык прикусил, пока я тебя, как щенка, тряс? Кошусь на полицейского и открываю папку… Мне хватает прочитать половину страницы, чтобы на лбу выступила испарина.
— Ты серьёзно? — поднимаю глаза на Румуса.
— Сожалею, — он сводит брови. — Вам придётся встретиться с ней и как-то решить этот вопрос, — отводит глаза.
— Когда?
Полицейский достаёт из кармана часы, потом задумчиво смотрит в потолок и, наконец, выдаёт:
— С минуты на минуту эту девушку под конвоем доставят в участок.
Прелесть какая! Я слышал, что иногда такое происходит с демонами, но никогда не думал, что это коснётся меня лично. Настолько лично, что словами не передать.
— Мне нужно позвонить, — я тянусь к телефону на столе.
Быстро кручу диск, набирая номер, и слушаю длинные гудки.
— Слушаю, — мурлычет женский голос на том конце провода.
— Распаковывай чемодан, Амари, — выдыхаю в трубку. — Мы никуда не едем.
— Как это — не едем?!
— Замолчи, — зло цежу. — Тебе лучше не злить меня сейчас. Это понятно?
— Да, — фыркает недовольно. — Мне всё понятно.
Я кладу трубку и крепко сжимаю зубы. Хочется рвать и метать. Только выходок Амари не хватало. Если она вздумает пилить меня из-за отмены поездки к моим родителям, то я за себя не ручаюсь. Крепкие нервы мне сейчас нужны гораздо больше, чем невеста.
Выдох-вдох.
— Давай кофе, — смотрю в глаза капитану Нохэ и встаю, чтобы снять пальто.
Похоже, придётся задержаться в участке. Так влипнуть я не рассчитывал.
***
Ничего не понимаю. Но, возможно, это к лучшему.
Не по своей воле, но я лезла вверх в каминной трубе — видела кусочек звёздного неба, а потом оказалась в кромешной тьме. Узкое пространство из кирпича куда-то исчезло, а я полетела вниз. Как не умерла от страха — не знаю…
Странное путешествие началось с камина в моей гостиной и закончилось тоже камином, только не у меня дома. Посадка вышла на удивление мягкой, но пыльной — я шмякнулась на золу, а когда выползла из камина — остолбенела.
— Представьтесь, — приказывает дамочка зелёного цвета в форме с погонами.
Я сглатываю тугой комок ужаса и смотрю на неё. Наверное, я разучилась говорить, а заодно и дышать — воздуха жутко не хватает. Комната, в которой находится «выход в новый свет» оказалась кабинетом следователя по брачным делам. Она тоже гоблин — зеленокожая, носатая, остроухая. Жуть!
— София Стейси, — шепчу.
— Что вы сказали? — щурится гоблинша. — Повторите, я не расслышала.
— Её зовут София Аш, — отвечает за меня конвоир.
Он и его напарник тоже здесь. В отличие от меня, оба гоблина чистенькие, словно из душа выпрыгнули, а не из камина. А ещё они в отличном расположении духа: выполнили работу — притащили меня непонятно куда, и наручники нацепили.
— Меня зовут София Стейси, — хриплю зло. — Может, объясните, что происходит?
— Госпожа Аш, — гоблинша игнорирует моё настоящее имя, — вы обвиняетесь в неисполнении супружеских обязательств в отношении вашего законного супруга Эдгара Аша.
Сто раз я уже это слышала! Бред!
— Боже, нет у меня никакого супруга! — я таращу глаза. — Я живу в Нью-Джерси одна. Недавно меня бросил мой парень, но его зовут Кайл, и мы никогда не были женаты.
— Она всё ещё не врубается, — гоблин толкает своего напарника локтем в бок.
— Выйдите отсюда, — вздыхает следователь, поправляя причёску. — Нам с Софией надо поговорить. По-женски.
Мои конвоиры хмыкают в унисон, но идут на выход.
— Значит, вы мне верите? — с надеждой спрашиваю гоблиншу, когда мы остаёмся одни.
— Вашу жизнь в Нью-Джерси никто под сомнение не ставит. Но сейчас вы находитесь в столице Межмирья.
— Да о чём вы?! — у меня сдают нервы. — Я гражданка Соединённых Штатов Америки.
— Не совсем так, — следователь достаёт из ящика стола документ и демонстрирует его мне. — У вас теперь двойное гражданство, — тычет зелёным пальцем в строчку. — Вы получили второе, выйдя замуж за жителя королевства.
— Я. Не. Замужем. Понятно?!
Ни один мускул на зелёном лице гоблинши не дёргается. Она смотрит на меня с плохо скрываемым равнодушием и щёлкает пальцами…
— На что бы ты пошла ради свидания с Кайлом? — спрашивает меня моя лучшая подруга Ники.
— Не знаю, — вздыхаю, глядя на красавчика, о котором могу только мечтать. — На многое.
У нас перерыв между парами, и мы почти всем курсом зависаем в кафе неподалёку от колледжа. Кайл покупает молочный коктейль и хот-дог, а я не могу заставить себя на него не смотреть.
— Ну давай, Софи, пофантазируй немного, — подначивает меня Ники.
— Такие простушки, как я, ему не интересны. Кайлу нужна яркая девушка — звезда.
— Боже, Софи! Я просто предлагаю помечтать. Ты такая зануда, — подруга дуется.
Помечтать? Хм… Окей.
— Если бы Кайл пригласил меня на свидание… — я облизываю пересохшие губы. — Всего на одно малюсенькое свидание… — шепчу. — Я бы хоть с демоном прожила остаток жизни.
— Уф, ну у тебя и фантазия, подруга! — Ники сдувает с лица локон. — Ты серьёзно?
— Серьёзнее некуда, — я грустно улыбаюсь и больше не смотрю на свою мечту. — Если бы мне дали шанс провести с Кайлом хоть один романтический вечер, я бы потом хоть за демона, хоть за чёрта замуж вышла. Клянусь!
Давно забытый диалог с подругой всплывает у меня в голове, словно по щелчку пальцев… гоблиских пальцев. Следователь смотрит на меня хитрым взглядом, а я не дышу.
— Припоминаете, значит? — гоблинша хмыкает.
— Что? Вы… О, боже… — я мну затёкшие в наручниках кисти.
Это она подкинула мне воспоминание. И, кажется, я начинаю понимать что к чему. Кайл пригласил меня на свидание в тот же день.
— Задавайте вопросы, госпожа Аш. Я отвечу.
— Эта клятва была дана в шутку! — захлёбываюсь словами.
— Слова «клятва» и «шутка» в одном предложении — это слишком! — в глазах гоблинши мелькают искры.
— Я пытаюсь объяснить! — оправдываюсь. — Тот наш разговор с подругой — фантазия, не больше!
— А результат этой фантазии — ваш брак с господином Эдгаром. По меркам Межмирья — законный союз.
— Как может быть законным союз, о котором я знать ничего не знала?! — подскакиваю со стула.
— Запросто, — гоблинша жестом приказывает мне сесть. — Когда в дело вмешивается Судьба, остальное не важно.
Понятия не имею, как так вышло, но вышло… Ситуация больше не кажется розыгрышем или галлюцинацией. Всё очень даже реально!
— И что со мной теперь будет? — я замираю в ожидании ответа.
— Вам грозит десять лет в королевской тюрьме.
У меня сердце обрывается. Десять лет — и за что?! За брак, о котором я даже не знала. О, господи…
— Как мне встретится с Эдгаром? — у меня дрожит голос.
— Ваша встреча состоится здесь, — следователь дарит мне грустную улыбку. — Очень скоро. Не повезло вам, госпожа София. Ох, не повезло, — с сожалением поджимает губы.
Боже, я хочу домой! В свой неприбранный депрессивный мирок, где в холодильнике есть баночка шоколадной пасты и нет решёток на окнах.

Глава 2

Полчаса в гоблинском полицейском участке — и я начинаю привыкать к амплуа преступницы. Такая вся из себя матёрая брачная аферистка в наручниках, шерстяных носках, пижаме и в саже. Жуткое зрелище, конечно…
Меня допрашивают, водят под конвоем по зданию и время от времени пугают королевской тюрьмой. Я боюсь — да. Но провести десять лет в темнице не так страшно, как встретиться с законным супругом. Мой муж — демон!
Даже госпожа Тути — та самая гоблинша, которая ведёт моё дело — пытается избежать встречи с Эдгаром.
— У меня сегодня ещё дюжина допросов, — объясняет она коллеге. — Сделай одолжение, — мило улыбается, — отведи задержанную в кабинет капитана Нохэ, — косится на меня.
— Нашла дурака, — хмыкает полицейский. — Там сейчас сидит сам Эдгар Аш, — шепчет.
— А то я не знаю, — бурчит Тути и подталкивает меня в спину — иди.
Шлёпаю в носках по коридору за гоблиншей. На меня все смотрят, и от внимания зелёных человечков ещё паршивее.
— Подождите! — пищу, когда Тути берётся за дверную ручку.
На двери табличка — «Капитан Румус Нохэ», и это значит, что до встречи с демоном остаются считанные секунды. Меня бросает в жар, потом прошибает холодный пот, и голова кружится.
— Что ещё? — гоблинша сердито смотрит на меня.
— Что со мной будет? — приваливаюсь спиной к стене, чтобы не рухнуть.
— Я двадцать лет работаю следователем по брачным делам и могу заранее предположить исход любого дела, но не вашего.
— Почему? — нервно сглатываю.
— Куда ни кинь, всюду клин, — она разводит руками, — это если коротко. Идёмте, госпожа Аш… Мне тоже не по себе, если вас это хоть немного успокоит, — выдаёт на выдохе и дёргает дверную ручку.
Не успокоит! Стойте! Нет!
Слишком поздно — дверь распахивается, а я зажмуриваюсь. Не хочу смотреть. Моё несчастное сердце и без того обливается кровью. Увижу рогатое, хвостатое чудовище — и меня хватит инфаркт. Я крыс боюсь, а тут настоящий демон!
— Госпожа Тути, наконец-то! Заводите задержанную.
Я осторожно приоткрываю один глаз и вижу массивный лакированный стол, за которым сидит мужчина с растрёпанными волосами в несвежей рубашке. Подтяжки у него пижонские — жёлтенькие. Но на демона не похож. Уф-ф…
— Извиняюсь, — гоблинша подталкивает меня вперёд, — пришлось спуститься в архив, чтобы уточнить несколько фактов по делу.
Ага, конечно! Не ходила она в архив. Бегала по всему участку, искала — кто бы отправился со мной к демону.
— Госпожа Аш, если я правильно понимаю? — полицейский косится на мои запястья в наручниках.
— Кх-м… Не уверена, — откашливаюсь.
— София отказывается признать брак, — объясняет моя следователь.
— Вот как… — капитан Нохэ хмурится и дёргает жёлтые подтяжки. — Можно вас на пару слов, Тути? — он выходит из-за стола и идёт к двери. — А вы, София, пока присядьте, — кивает на кресло.
Не чувствуя ног, я шуршу, куда сказали. Сейчас в кабинете, кроме меня, никого нет, но этот факт не облегчает душевные страдания брачной аферистки. Паника. Пока тихая и не заметная чужому глазу, но в любой момент всё может измениться в худшую сторону.
Я плюхаюсь в кресло и разминаю затёкшие в браслетах кисти рук. Когда всё это закончится… если закончится, я больше ни за что на свете не буду грустить по пустякам. Потеря работы и уход Кайла теперь кажутся мне ерундой. А ведь ещё вчера я почти умирала, жалея себя несчастную, брошенную, раздавленную…
— Ну, здравствуй, девочка с длинным языком.
Бархатный голос с ноткой ядовитого сарказма вгрызается мне в левое ухо. Я медленно поворачиваю голову и… взвизгнув, подскакиваю на ноги.
Секунду назад соседнее кресло было пустым, а теперь в нём сидит мужчина. Рогов и копыт у него нет — есть шикарный костюм тройка, галстук с брошью и перстень с чёрным камнем на мизинце. Ухоженная небритость на острых скулах и подбородке, идеальная короткая стрижка и недобрый прищур голубых глаз… Очень недобрый. У меня по позвоночнику поднимается холодок.
— Мамочки… — выдыхаю.
— Нет, я не твоя мама, милая, — мужчина ехидно скалится, — я твой муж.
Я иначе представляла себе демона. Сильно иначе! Где рога, копыта? Где хвост, в конце концов? Я уже свыклась с мыслью об инфаркте и, судя по бешеному ритму сердца, он вот-вот случится, но совсем не от страха. Никогда не видела таких красивых мужчин. Даже модели на обложках глянцевых журналов выглядят заморышами по сравнению с ним.
— А-а… О-ох… — только и могу сказать.
— Ты ещё и умненькая, — подкалывает меня супруг с ехидной улыбкой. — Повезло мне.
Вот это было обидно. Я растерялась, потеряла дар речи, но я не слабоумная.
— Дуракам везёт, — фыркаю.
Боже, что я несу! Это демон. Сейчас проклянёт меня или вообще сожрёт!
— Длинный и острый язычок, — вздыхает муж. — Укоротить? — прожигает во мне дыру взглядом.
— Угрожаешь?
— Наслаждаюсь, — он крутит перстень на мизинце и улыбается. — Немногие решаются дерзить мне.
— Нет проблем. Обращайся, — гну бровь и отворачиваюсь.
Пару минут назад я умирала от страха, а сейчас мне хочется взять этого идеального красавчика за идеальный нос и оттаскать, как следует. Напыщенный самовлюблённый индюк. Терпеть не могу таких мужчин!
Мой триумф длится недолго — кресло, на котором я сижу, отрывается от пола. И я вместе с ним, конечно.
Вцепившись в подлокотник, от страха я не могу дышать, и даже запищать не получается. Я таращу глаза на демона, безмолвно умоляя прекратить это безобразие.
— Нет проблем, — он не слишком талантливо парадирует меня и щёлкает пальцами.
Кресло приземляется… и я вместе с ним.
— А знаешь, что?.. — хриплю. — Ты сам виноват! Не надо было заявлять на меня в полицию. Может, тогда никто бы и не узнал об этом браке!
— Хорошая попытка, — демон кивает, — но провальная. — Я узнал, что женат только вчера вечером, и я не заявлял на тебя, девочка. У-у-упс, — теперь он скалится совсем не весело.
— Тогда кто заявил? — я сглатываю тугой комок жути.
— Никто. Такие вещи фиксируются автоматически, а полиция королевства реагирует на нарушение закона. Ты поклялась выйти за демона, если твоё желание исполнится. И оно исполнилось, — не так ли?
— Так, — киваю, а сердце едва рёбра не выламывает.
— За это пришлось заплатить, — Эдгар снова крутит перстень с чёрным камнем на мизинце. — Цену ты сама назначила. Я ни при чём.
— Ляпнула, не подумав, но это не значит, что я всерьёз хотела выйти замуж. Ещё и за такого индюка, как ты!
— М-м-м… — уголки идеальных мужских губ ползут вниз. — Считаешь, я недостоин тебя?
Стараюсь держать спину прямо, но у господина Аша тяжёлый взгляд. Я почти физически чувствую, как он забирается мне в душу.
— Хватит, пожалуйста — выдыхаю. — Мне светят десять лет в тюрьме… — отворачиваюсь.
— Даже не думай об этом, — внезапно для меня заявляет Эдгар. — Я де-юре останусь твоим мужем на весь срок заключения. Мне это не нужно.
— Правда? — поворачиваю голову к мужу.
— Мы разведёмся.
Боже, это самое прекрасное, что я слышала сегодня! Поверить не могу, но, кажется, кошмар скоро закончится.
— Боюсь, возникнут некоторые трудности… — тонкий голосок гоблинши Тути разбивает хрупкую надежду на лучшее.
Она и капитан Нохэ снова в кабинете, и у них на лицах выражение скорби.
— Что ты сказала?! — Эдгар встаёт с кресла.
Я никогда не видела, как бледнеет зелёная кожа — оказывается, это возможно. Цвет лица Тути становится похож на увядшую траву.
— Я… сказала, что…
— Ваш брак клятвенный, — в разговор вмешивается капитан Нохэ, — чтобы развестись, придётся пройти испытательный срок. Месяц.
— Месяц?! — у меня глаза, как блюдца.
— Помолчи, — демон жестом приказывает мне заткнуться. — Продолжай, — кивает полицейскому.
— Чтобы обесценить клятву, данную Судьбе, и развестись, вам придётся доказать, что ваш брак делает вас несчастными, — объясняет Нохэ. — Для этого даётся тридцать дней. После вы явитесь в суд, и вас разведут. Скорее всего, разведут, — уточняет и тоже бледнеет.
— Но это не точно? — Эдгар сжимает кулак.
— Всё будет зависеть от показаний надзирателя, — гоблинша ставит на стол маленькую шкатулку, отделанную драгоценными камнями.
— Что это? — я с недоверием кошусь на вещицу.
— Ваш брачный надзиратель, — Тути пожимает плечами.
Оу… Шкатулка-брачный надзиратель? Похоже, для девушки с моим жизненным опытом это слишком сложно.
— Я не согласна! — хватаю воздух ртом от волнения. — Мне нужно домой!
— Вы под следствием, госпожа Аш, — заявляет капитан Нохэ. — У вас два варианта — согласиться на испытательный срок или отправиться в королевскую тюрьму на десять лет.
Это не два варианта — это ноль. Провести десять лет в камере я не готова, но и согласиться на испытательный срок не могу.
— Послушай, девочка, — сложив руки за спину, Эдгар шагает по кабинету. — У меня была своя жизнь и планы, которые благодаря тебе катятся псу под хвост, — останавливается, наклоняется ко мне и заглядывает в глаза. — Не советую усугублять ситуацию капризами.
Голубая радужка на мгновение становится красной. Ойкнув, я вжимаюсь в кресло.
— В таком случае я постараюсь сделать тебя самым несчастным демоном, — цежу слова, а поджилки трясутся.
— Ты правда сделаешь это для меня, дорогая? — издевается муж.
— Не сомневайся, — обещаю с дрожью в голосе.
Гоблинша и капитан смотрят на нас с умилением. Я не вижу ничего трогательного в этом диалоге.
— Что конкретно мы должны делать? — Эдгар выпрямляет спину.
— Жить вместе и быть несчастными, — выдаёт Тути.
— Думаю, это будет несложно, — мой муж берёт со стола шкатулку и суёт её в карман пиджака. — Идём? — окидывает меня не самым добрым взглядом.
Возможно, я только что удостоилась нежности в его демоническом понимании.
— Не так быстро, София, — гоблинша расстёгивает наручники на моих запястьях. — Вам придётся посетить нашу канцелярию, чтобы получить документы. А ещё вам выпишут штрафы. Вы ведь помните о штрафах?
Забыть не могу! Я поднимаю глаза к потолку и вздыхаю.
— У меня нет денег, — признаюсь, а щёки горят.
— Я расскажу, где их достать, — шепчет мой супруг. — Надо найти работу, потрудиться — и тебе обязательно заплатят. Жду тебя в холле, несчастье моё, — лёгкая ухмылка на идеальных губах демона смотрится неплохо, но мне хочется треснуть ему по голове.
Эдгар уходит, а Тути вытирает капельки пота со лба.
— Кажется, пронесло, господин Нохэ, — выдыхает она.
— И не говорите, — кивает полицейский.
— Вы так боитесь этого демона, — я массирую затёкшие запястья с красными следами от браслетов. — Вы же полицейские.
— Госпожа Аш, ваш супруг — соглядатай королевского двора, — Тути выглядит крайне серьёзной. — Он мог убить любого из нас, и ему за это ничего не было бы. Слава королеве, мы живы!
— Погодите, — я хмурюсь, — хотите сказать, что Эдгар запросто может овдоветь по собственному желанию? — мне становится сильно не по себе.
— Ещё как может! — капитан Нохэ делает большие глаза. — У меня сердце замирало всякий раз, когда вы дерзили мужу.
Мог убить — не убил, но не значит, что не убьёт. Боже, как я буду с ним жить целый месяц? С моим-то языком!

Глава 3

До приёма у королевы остаётся всего час. Мне нужно отвезти новоиспечённую жену домой, объяснить ей что можно, а что нельзя в отсутствии мужа, и добраться во дворец. Успею, только если случится чудо! Жаль, я в чудеса не верю.
— Твою королеву… — рычу тихо.
Ко мне спешит дежурный — тот самый, который «Понятия не имеет», похож я на Эдгара Аша или не очень. Кажется, гоблина просветили, кто я такой, и теперь он собирается стать настоящим милашкой — тащит моё пальто. Только чтобы нести его нормально, ему не достаёт роста.
— Господин Аш, вы забыли пальтишко в кабинете, — протягивает мне мою скомканную верхнюю одежду.
Пальтишко?! Это благородный кашемир! И он не терпит подобного обращения! Я встряхиваю пальто, и на пол падает шарф из шерсти викуньи[1]. Не самый чистый пол, а теперь и не самый чистый шарф…
Что за день сегодня такой?! Замечательный.
— Благодарю, дружище, — подозреваю, улыбка у меня не радостная. — И иди отсюда… пока цел… — добавляю с рыком.
Гоблин не такой уж идиот. Он быстро ретируется за стойку — только макушка и кончики острых ушей торчат. Будем считать спрятался.
Надеваю пальто, наматываю шарф на шею. Теперь я похож на портового попрошайку, который раздобыл где-то дорогую, но потрёпанную одежду. Впору репетировать дежурную фразу — «Сам я не местный» и иже с ней.
Оборачиваюсь и… хочу провалиться в преисподнюю. Полицейские выползли из своих кабинетов, чтобы превратить холл в рождественскую сказку. Шарики-фонарики, мишура, венки из хвои, колокольчики, свечи, ёлка… Всё, что я ненавижу.
Как можно любить дни, когда все вокруг только и делают, что жрут, пьют и спускают деньги на ерунду? Я безмерно уважаю нашу великую и многорукую королеву Фретрику, но всей душой ненавижу Ночь её рождения.
— Я закончила, — голос супруги выдёргивает меня из размышлений.
София держит в руке новенькое удостоверение личности и какие-то бумаги.
— Позволь взглянуть, — я забираю у неё документ.
Стильная деревянная табличка размером с женскую ладонь, на которой выжжены имя, возраст и раса — София Аш, двадцать шесть лет, человек.
— Странные тут у вас паспорта, — заявляет моя жена. — Деревяшки.
Знала бы ты, девочка, какие двери перед тобой может открыть этот кусок древесины… Фамилия Аш автоматически делает её желанной гостьей на всех светских мероприятиях Альвахалла, дарит баснословные скидки в любой торговой лавке и прочее, прочее, прочее. Статус супруги соглядатая королевского двора дорогого стоит.
С ума сойти! Я женат. И я развожусь.
— А это что у тебя? — я берусь за краешек бумажного документа.
— Квитанции со штрафами, — изящные пальчики крепко держат квитки, глаза строго в текст.
София читает и без голоса вторит строчкам, а я наблюдаю за её губами.
В дурацкой клетчатой пижаме, перепачканная сажей, она переминается с ноги на ногу и вздыхает. Если бы я мог испытывать человеческие эмоции, обязательно бы умилился этой картинке. Софи прикусывает нижнюю губу и хмурится.
А она красива. Весьма. Длинные каштановые волосы, тонкие благородные черты лица, глаза небесно-голубого цвета и пушистые реснички. Держу пари, что, получив развод, София не успеет вернуться в свой мир — её тут же снова утащат замуж.
Эта мысль мне почему-то неприятна…
— Пятьдесят грон — это много? — девочка поднимает на меня глаза.
— Смотря для кого, — хмыкаю.
— Можно обойтись без этого? — складывает квитанции вчетверо.
А я мгновенно улавливаю перемену в её настроении:
— Без чего — без этого?
— Кажется, это называется высокомерие, — София скрещивает руки на груди.
— Тебе кажется, — бросаю будничным тоном и тянусь к внутреннему карману пальто за часами. — Мы уходим.
Беру жену за руку и веду к выходу. Она пытается возражать, но я не слушаю. Сорок минут до королевского приёма — остальное лирика. Толкаю дверь и выхожу на крыльцо, увлекая за собой Софи.
Пришлось оставить машину далеко от участка — до неё топать целый квартал. И тут я понимаю, что тащу за собой по заснеженной улице девчонку, у которой нет ни обуви, ни пальто. А она молчит — железная леди.
Останавливаюсь, отпускаю руку супруги и, потирая пальцами подбородок, примеряюсь к ситуации. Мне ничего не стоит поднять красавицу в воздух с помощью магии и «долевитировать» её до места назначения. Но зачем? Глупо отказываться от возможности подержаться за красивое женское тело.
— Ой! — Софи верещит, болтаясь у меня на плече. — Отпусти меня сейчас же!
— Тихо там! — не без удовольствия припечатываю ладошкой по попе законной супруги.
— Ты что себе позволяешь?! — возмущается она на всю улицу и колотит меня кулаком по спине.
Я пытаюсь быть серьёзным, но улыбка тянет губы. Впрочем, это происходит не только со мной. Прохожие подмигивают мне, подбадривают свистом — веселятся, как могут. Похоже, мы с Софией переплюнули рождественское безумие. Никто не смотрит на уличные украшения, всё внимание приковано к нам.
— Прошу вас, госпожа Аш, — сгружаю супругу на мощёный тротуар и открываю перед ней дверь авто.
— Если ты ещё раз, — Софи трясёт от злости и холода, — позволишь себе что-то подобное, — тычет указательным пальчиком мне в лицо, — я клянусь, что…
— Что? — опрокидываю красавицу на капот и нависаю сверху. — Ещё одна клятва?
— Нет, — девочка упирается ладошками мне в грудь, пытаясь оттолкнуть. — Я передумала.
— Умница, — выдыхаю ей в губы. — А теперь я отвезу тебя домой. У меня много дел и мало времени.
***
Прижав колени к груди, я сижу на заднем сиденье ретро-автомобиля. За рулём демон. Нахальный демон — поправочка. И красивый…
Вот чёрт! Этого только не хватало!
После того, как меня бросил Кайл, я заперлась дома, чем избавила себя от внимания людей — в общем, и от внимания мужчин — в частности. Так глупо и неловко, как сегодня, я себя давно не чувствовала.
Эдгар шагал со мной на плече по улице, да ещё и шлёпнул по пятой точке. До сих пор щёки горят… и попа. А о том, что демон уложил меня на капот и едва не раздавил собой, я предпочла бы не думать. Но не выходит. Момент отпечатался в памяти — аромат его парфюма, подогретый теплом тела, и хитрый прищур голубых глаз, я вряд ли забуду. И это очень-очень плохо.
Однажды я уже позволила себе мечтать о парне, который мне не подходил. Всё закончилось болью. Кайл был слишком хорош для меня, а наши отношения обречены. Я прекрасно помню всю гамму чувств, что мне пришлось испытать с ним. И, похоже, всё собирается повториться, но с другим мужчиной…
Эдгар Аш — самовлюблённый, хамоватый демон, который, к тому же, опасен. Но есть нюанс — он чертовски привлекателен, а я не слепая. И начинаю жалеть об этом.
Пытаясь отвлечься, разглядываю город за окном авто. Некоторые улицы кажутся мне знакомыми… Точно! Я видела их на марках. Мощёные камнем тротуары, изящные чугунные фонари невероятной красоты и невысокие дома из красного кирпича. Я будто в Европе пятидесятых годов очутилась! Тут всё такое старинное и уютное.
Но особенно мне нравилась праздничная атмосфера в городе. По пути я насчитала пять больших елей, украшенных сверкающими стеклянными шарами, и тихонько охнула, представив, как красиво тут будет ночью, когда зажгут рождественскую иллюминацию.
Дома у меня не была и намёка на праздничное настроение, а тут сердце из груди рвётся, как хочется Рождества. Нарядиться в элегантную уютную шубку, как вон у той дамочки, что неспешно идёт по тротуару, и завернуть в одну из многочисленных кофеен — выпить горячего напитка. А потом прогуляться по старинной улице — послушать рождественские песни в живом исполнении хора, купить какую-нибудь безделушку в маленьком магазинчике. Это было бы чудесно!
— У вас тоже празднуют Рождество? — решаюсь задать вопрос мужу.
— Как видишь — да, — ворчит демон. — Идиотов хватает в любом из миров.
Оу… Внезапно.
— Я так не считаю. Мне кажется, Рождество очень нужно людям.
— Тогда просвети меня для чего? — в тоне Эдгара булькает яд.
— Чтобы у каждого из нас было время выдохнуть и расслабиться. Побыть с теми, кого мы любим, навестить родителей и…
— Не продолжай, — муж грубо перебивает меня. — Всё понятно.
— И что же тебе понятно? — морщусь.
— Ты сумасшедшая, которая без ума от Рождества.
— Хватит меня обзывать, — отворачиваюсь и снова смотрю в окно. — Я не сумасшедшая.
— Плевать, — небрежно бросает мой муж. — Мы разводимся, и мне дела нет, как у тебя обстоят дела с душевным здоровьем. Главное — запомни, в моём доме не празднуют Рождество.
— Зануда, — фыркаю.
Демон останавливает машину у двухэтажного многоквартирного дома.
— Выметайся, — выдаёт равнодушно.
Не задумываясь, куда пойду, я дёргаю ручку на двери авто и выхожу на улицу. Стоя на снегу в носках и пижаме, которая совсем не защищает от ледяного ветра, я рискую схватить воспаление лёгких. Пусть. Эдгар умудрился парой слов так испортить мне настроение, что ни о чём другом думать я не могу.
Страшный и ужасный демон, соглядатай королевского двора, способный безнаказанно убить любого… Ха! Обычный брюзга, который лет через десять покроется плесенью, если продолжит в том же духе.
Я собираюсь подарить демону на прощанье самый «пламенный» взгляд, на который способна, и уйти эффектно.
— Всего хорошего, господин зануда, — делаю ему ручкой и иду по тротуару прочь.
— Далеко собралась? — голос мужа летит мне вдогонку.
— А это не твоё дело! — оборачиваюсь. — Ой!
Демон стоит совсем близко и держит в руке шкатулку, которую нам выдали в участке.
— Возьми, — вручает мне вещицу, — и иди домой. Весь третий этаж в твоём распоряжении. На телефонные звонки не отвечай. Всё понятно?
— Не понятно, — гну бровь в знак протеста.
— Ключ под ковриком, — демон берёт меня за плечи и разворачивает лицом к дому из красного кирпича. — До вечера, несчастье моё, — его шёпот обжигает моё ухо.
От прикосновений, голоса, запаха этого мужчины у меня голова кругом. Как ему объяснить, что прикасаться ко мне опасно для жизни? Для моей, естественно…
Очнувшись, я понимаю, что осталась одна. Шикарного ретро-автомобиля Эдгара, как и его самого, след простыл. А вот мурашки у меня остались. Соберись, Софи!
— Вот ведь… — я качаю головой, глядя на единственное не украшенное к Рождеству крыльцо.
Даже если бы Эдгар не показал мне, где живёт, я бы догадалась. Похоже, он единственный в этом городе, кто не любит праздник. Мог хотя бы венок из еловых веток на дверь повесить. Ах, да — «В моём доме не празднуют Рождество» и бу-бу-бу. Зануда.
[1] Викунья — парнокопытное млекопитающее. Шерсть этого животного считается самой дорогой. Пряжа, сделанная из неё, в нашем мире может стоить несколько десятков тысяч рублей за сто грамм.

Глава 4

По гололёду, превышая скорость и рискуя разбиться в лепёшку, я гоню авто по узким дорогам Альвахалла. До встречи с великой и многорукой остаётся всего десять минут. Я дико опаздываю!
Чудом не вписавшись в ограждение на королевской парковке, бросаю авто и несусь во дворец. Здесь моя ненависть к ступенькам становится особенно яркой, но сегодня её можно помножить на два. Вот только Эдгар Аш никогда не опаздывал, и сейчас этого не случится.
За минуту до полудня я стою у дверей тронного зала и пытаюсь отдышаться. В мятом кашемировом пальто, в грязном шарфе, с растрёпанными волосами и капельками пота на висках. Я не готов предстать перед Её Величеством, но сделать это придётся.
— Господин Аш!
Ко мне спешит королевский церемониймейстер. Старик, как всегда, разодет — парча-вышивка, дорого-богато, и лицо у него крайне обеспокоенное.
— В чём дело? — я берусь за позолоченную дверную ручку, собираясь войти в зал.
— Королева отменила официальный приём, — сообщает распорядитель церемоний.
— Какого дьявола?! — разжимаю пальцы, а в груди пульсирует ярость. — Почему меня не предупредили?!
— Мы пытались, — оправдывается старик. — Вас искали по всему городу.
И, конечно, не нашли. Никому в голову не могло прийти, что я всё утро торчал в гоблинском полицейском участке. По очень личному делу.
— Я понял… — выдыхаю.
— Королева сейчас в библиотеке, и она просила вас заглянуть к ней на чашку послеобеденного чая, — шёпотом выдаёт церемониймейстер.
Вот как? Официальный приём отменён, но мне предстоит неформальная встреча. Пятой точкой чую — что-то случилось.
— Почисть это, — я стягиваю шарф с шеи и отдаю его седовласому старику, — и пальто приведи в порядок. Сам.
Королевский церемониймейстер — не прачка, он недоволен приказом, но перечить не решается. Сдержано кланяется и идёт прочь, забрав с собой мою одежду.
А я должен спешить в библиотеку, где меня ждёт великая и многорукая королева Фретрика.
Библиотека дворца воистину великое место — как по размеру, так и по объёму книг, которые здесь собраны. Заблудиться среди величественных стеллажей из ценных пород дерева как нечего делать. Но у меня тропинка протоптана — по бордовой ковровой дорожке вдоль секции с исторической литературой, направо мимо древних гримуаров и снова прямо к огромному панорамному окну — великая и многорукая любит выпить чая, наслаждаясь видом на Альвахалл. Он прекрасен — чистая правда.
— Ваше Величество, — я встаю перед правительницей на одно колено и склоняю голову.
— Ты не ко времени, — голос у неё уставший, да и вид тоже. — Что-то случилось?
— Прошу простить, Ваше Величество. Личные обстоятельства помешали быть вовремя. Но такое больше не повторится.
— Оставь официальный тон, Эдгар. Давай просто выпьем чаю.
— С удовольствием, — я занимаю свободное кресло рядом с королевой.
Все шесть рук правительницы заняты чайной церемонией. Любит великая и многорукая послеобеденный ритуал, и я люблю, особенно — в её компании. Это всегда захватывающее зрелище — можно вечно смотреть, как три пары королевских рук ловко управляются с чайником, чашками и ложечками.
— К слову о личном, — Её Величество протягивает мне фарфоровую чашечку, — ты просил дюжину дней отпуска, чтобы съездить к родителям, — вздыхает. — Увы, я вынуждена тебе отказать.
Это уже не важно. Я и так отменил поездку — по очень личным обстоятельствам. У этих обстоятельств безумно красивые глаза цвета неба с пушистыми ресничками. А какая у Софи фигурка! М-м-м… Вспоминаю, как нёс её на плече по улице, и по телу разливается приятное тепло.
— Твою королеву… — шепчу едва слышно и припадаю губами к чашке.
— Что ты сказал? — Фретрика смотрит на меня с недоумением.
— Я сказал, ничего страшного, моя королева, — достаю из своего арсенала самую очаровательную улыбку. — Нанесу визит родителям в другой раз.
— Рада слышать, — Её Величество улыбается в ответ. — Эдгар, я неспроста отменила приём и позвала тебя на чай. Кое-что случилось, — вздыхает тяжело.
— Готов решить любую государственную проблему, — ставлю чашку с чаем на металлический столик.
— Эту проблему ты не решишь, — Фретрика задумчиво смотрит на свой чай, — но твоя помощь понадобится. Один из рождественских Духов изъявил желание лично поздравить жителей королевства. Он прибудет в Альвахалл через семь дней.
— Скверная новость, Ваше Величество, — я откидываюсь на спинку кресла и тру подбородок пальцами. — Столько магии в столице… Даже не знаю.
— Я не могу отказать Духу Рождества, ты же понимаешь.
— Понимаю, — соглашаюсь и замолкаю.
В древние времена, когда все пользовались магией где надо и не надо, настал день, когда баланс волшебства пошатнулся. Волна аномалий началась в столице и задела всё королевство. Земля под ногами раскалывалась — из разломов к нам проникали другие миры.
Это был настоящий Апокалипсис. Многие жители королевства пропали без вести, были ранены или вовсе погибли, в том числе правивший тогда король. Повсюду бесчинствовали мародёры-иномирцы. Наши города исчезали, а на их месте появлялись куски чужих миров. Творился настоящий ад.
Но ситуацию удалось взять под контроль — разломы усмирили, превратив в пути между мирами. С той поры королевство зовётся Межмирьем, и населяют его десятки народов самых разных рас.
Вот только колдовать в столице никто больше не мог — Фретрика наложила вето на магию. Так Альвахалл стал единственным городом в королевстве, где волшебство не работало. Её Величество опасалась повторения страшной трагедии. Никто этого не хотел, но жить без магии стало невыносимо. Это длилось не один век, и лишь десять лет назад учёные маги сообщили радостную весть — магический баланс в Альвахалле восстановлен. Опасность миновала.
Волшебство возвращали в столицу постепенно и аккуратно. Сначала магию вернули в быт горожан, затем подключили магические источники энергии в столице, а после заработала Высшая академия магии. Всё стало, как раньше.
Сегодня народ Межмирья вспоминает о временах Разлома без содрогания. Это стало историей. Но главный урок, который мы вынесли из трагедии — перебирать с волшебством нельзя, иначе случится беда.
— Город посетит древний и сильный Дух, — Фретрика подливает чай мне и себе, — но, учёные убедили меня, что Альвахалл выдержит его присутствие, если… все жители города на время прекратят колдовать.
— Вы снова собираетесь наложить вето на использование магии в столице? — догадка звенит в моей голове, словно разбившаяся чайная чашка.
— С завтрашнего дня и до конца праздников, — кивает великая и многорукая. — Указ готовится, его огласят утром.
Представляю, какое недовольство у народа вызовет решение королевы. Лишить столичных жителей возможности колдовать на Рождество — это как конфету у ребёнка отобрать. Страшно представить, сколько индюшачьих тушек сгорит в духовках. А сколько мозолей натрут бедные жители Альвахалла, вручную упаковывая подарки… Ужас-ужас!
Будут и те, кто поддержит Её Величество — это разумные, рассудительные горожане. Таких большинство, но нельзя сбрасывать со счетов врагов трона. Уж они-то расстараются. Подстрекательство и сплетни обеспечены, а там и до бунтов недалеко.
— Я сделаю всё возможное, чтобы праздничные дни в Альвахалле прошли спокойно, — обещаю королеве.
— Спасибо, Эдгар, — улыбка правительницы тёплая, но грустная, — я знала, что могу рассчитывать на тебя. Когда твой отец решил уйти в отставку и уехать на Ратар, я была в смятении. Он был лучшим соглядатаем королевского двора за всю историю моего правления. Но я зря волновалась — Дрэго оставил мне тебя.
— До Дрэго Аша мне далеко, — дую щёки. — Мой отец — мастер своего дела.
— Не обесценивай себя, мальчик. С каждым годом ты становишься опытнее и мудрее. Я не сомневаюсь в тебе.
— Благодарю, моя королева, — встаю, — это огромная честь для меня, — склоняю голову. — И спасибо за чай. Безумно вкусно!
— Можешь идти, подлиза, — великая и многорукая с улыбкой качает головой. — Хотя нет, постой, — она щурится. — Ты выглядишь странно…
— Не успел привести себя в порядок, — приглаживаю волосы, поправляю пиджак.
— Я не об этом. Сияешь, глаза горят. Подозрительно, — гнёт бровь. — Неужели послал подальше эту невыносимую Амари и влюбился в хорошую девочку? — правительница хихикает, как первокурсница академии совсем не благородных дам.
Этот её смешок дёргает меня за нервы:
— Демоны не испытывают любви, Ваше Величество. Увы.
— Расскажи об этом своему отцу, Эдгар, — фыркнув, Фретрика отмахивается от меня.
За подобное заявление отец отвесил бы мне хороший подзатыльник. Он демон, а мама — человек, и любви моих родителей многие завидуют.
— Моя мать — особенная женщина, — я пытаюсь найти оправдание, — второй такой не существует.
— Кто знает, мальчик. Кто знает… — задумчиво бормочет королева. — Иди уже, — делает «кыш» сразу шестью руками.
Откланявшись, я выхожу из библиотеки. В голове тысяча мыслей, идей, планов. И все они, конечно, касаются работы. Исключительно работы…
Кого я обманываю? Мои мысли сейчас застыли на финальном аккорде разговора с великой и многорукой. У меня действительно что-то не то с лицом?
Смотрю на отражение в оконном витраже и ничего особенного не замечаю. Рожа как рожа. С утра была такая же. Или?.. Никаких «или» — я развожусь!
И тут до меня доходит вся тщетность бытия. Нам с Софи предстоит доказать самой Судьбе, что мы плохая пара, а наш брак — ошибка. Но как это сделать, если я целыми днями, а возможно и ночами, вынужден работать? Будь у Софии чувства ко мне, она бы стала скучать и страдать от недостатка внимания.
Только это совсем не из нашей сказки. Вряд ли девочка вообще заметит моё отсутствие и станет от этого несчастнее, чем сейчас. Скорее, наоборот. Софи выдохнет с облегчением и найдёт чем заняться в Альвахалле.
Меня тяготят эти мысли. Хочется, чтобы по мне скучали. София скучала. И чтобы хотела моего внимания, и…
Дурацкое Рождество! Даже у меня крышу повело. Никогда прежде Эдгар Аш не хотел ничего подобного, а от всех своих женщин я требовал только одного — чтобы знали своё место.
Да, я не чистокровный демон, но от матери я не унаследовал ничего. Я не умею чувствовать, как человек. Я не способен на это… Я демон.

Глава 5

Погода портится, а я пытаюсь найти под ковриком ключ от квартиры Эдгара. Домашняя пижама не спасает от ледяного ветра, а мои шерстяные носки теперь похожи на два сугроба. Но хуже всего, что в таком виде меня могут принять за воровку. Увидит какая-нибудь бдительная соседка, что у двери порядочного господина возится дамочка сомнительного вида, и вызовет полицию. Второй раз в участок я не хочу.
— Да где же ты?! — ругаюсь и трясу коврик.
Есть! Сжимая в онемевших пальцах заветный ключ, я тянусь к замочной скважине. Сейчас-сейчас, ещё пара мгновений — и мне будет тепло…
— Какого беса ты там делаешь?!
…Или не будет.
Оборачиваюсь и с нервной улыбкой смотрю на незнакомую девушку. Блондинка в зимней шляпке, при макияже, на длинных пальчиках блестят драгоценные кольца, а от запаха её духов хочется чихнуть. И шубка у неё дорогая…
Я не из тех, кто стоит с плакатом «Спасите животных», просто незнакомка не вызывает во мне положительных эмоций. Могу спорить, она с лёгкостью могла сама прикончить несчастных енотов, чтобы пошить себе шубу.
Боже, о чём я вообще?! Меня поймали с поличным… Хоть ничего плохого я не делала. Всего-то пыталась попасть домой.
— Вы всё не так поняли, — оправдываюсь. — Я здесь живу.
— Что?! — придерживая полы длинной шубы, девушка цокает каблучками по ступенькам. — Кого ты пытаешься надуть, оборванка?! Здесь живёт мой жених Эдгар, а ты нищенка, которая решила пробраться в чужую квартиру! — она выхватывает у меня из пальцев ключ и вставляет его в замочную скважину. — Чего стоишь? Пошла вон отсюда!
Минуточку! Я хватаю ртом морозный воздух и не могу ответить ничего внятного. Девушка заходит в квартиру. Я тоже делаю шаг, чтобы переступить порог, но меня грубо отпихивают, и «врата тёплого рая» закрываются.
— Открой! — колочу кулаком по двери. — Я правда здесь живу!.. Должна здесь жить… — добавляю тихо.
Просто прекрасно! Мало того что у моего мужа есть невеста, так она меня ещё и из дома выставила. Весьма неожиданный поворот, драматический. На улице метель, у меня уже зуб на зуб не попадает, а идти некуда.
Я продолжаю стучать в дверь.
— Убирайся! — кричит дамочка, высунувшись из окна на втором этаже. — Или я вызову полицию!
На секунду мне становится страшно, но лишь на секунду. Я совсем забыла, что у меня есть документы, где написано, что я София Аш. Пора прекратить этот сюрреализм.
— Вызывай! — ору, задрав голову. — Я покажу им удостоверение личности и зайду в дом! — достаю из кармана деревянный паспорт. — Я — жена Эдгара!
Невеста хлопает оконной рамой, и я слышу, как в глубине дома стучат её каблучки — спускается. Неужели одумалась? Так-то лучше.
— Ты кто такая? — рычит на меня дама в шубе, стоя в дверном проёме.
— София Аш, — сую ей под нос паспорт, — жена Эдгара.
Лицо невесты моего мужа вытягивается. Она отрывает взгляд от строчек и зло смотрит на меня.
— Не знаю, где ты это достала, — хватается за краешек деревяшки, — но я отдам твой паспорт, куда следует. Тебя посадят за подделку документов! — Девушка силой забирает у меня удостоверение и хлопает дверью. — Проваливай! — орёт она из дома.
Я дико зла на расфуфыренную стерву в енотовой шубе и безумно хочу возмездия. Даже немного стыдно за собственные жестокие фантазии. Но всё, что я могу — стучать в двери соседей. Нужен телефон — я сама вызову полицию. Пусть разберутся, кто имеет право находиться в доме Эдгара, а кому надо проваливать.
Соседи не спешат открывать. Может, никого нет дома, а может, им просто плевать. Но намерения у меня горячие, как угли — я не собираюсь сдаваться.
Вот только вокруг северный полюс. Метель разошлась так, что я дальше собственного носа ничего не вижу. А ещё у меня лёд на ресницах.
Почти вслепую, хожу от двери к двери и уже не понимаю, где нахожусь. Порывы ветра бьют по щекам острыми снежинками, я не чувствую ступней и кистей рук, а колотит меня так, что боюсь откусить себе язык. Сил идти больше нет…
Прощаясь с жизнью, я приваливаюсь спиной к стене какого-то дома и сползаю на землю. Глупо погибнуть в метель посреди города рядом с жилыми домами, но, кажется, именно это меня и ждёт.
— Идёмте скорее! — басит кто-то с ноткой беспокойства у меня над головой.
Сквозь ледяную корку на ресницах я не вижу своего спасителя — понимаю только, что он мужчина и ведёт меня куда-то под руку. Моё тело будто чужое — конечности не слушаются, голоса нет, и жутко хочется спать.
Скрип дверных петель и звон колокольчиков бьют по ушам.
Тепло. По телу бегут колючие импульсы, доставляя мучительную боль. Я дрожу, снимая непослушными пальцами лёд с ресниц. Наконец, разлепляю веки и вижу перед собой рыжеволосого бородатого парня в дублёной коричневой куртке. Его огненная грива и задорные веснушки отлично гармонируют с зелёными глазами.
— С-спасибо… — пытаюсь поблагодарить спасителя, но зубы отбивают чечётку.
Ещё бы понять, где я… Кручу головой, разглядывая интерьер. Просторная комната с лакированными прилавками и старинным кассовым аппаратом украшена для Рождества, и запах тут специфический. Как в аптеке.
— Не стоит волноваться, — рыжий накидывает мне на плечи непонятно откуда взявшийся плед. — Меня зовут Эфир. А это аптечная лавочка моей тёти Эфы.
— Угу, — киваю, кутаясь в шерстяное одеяло.
— Тётушка Эфа, идите скорее сюда!
Из глубины зала доносятся шаги, а через пару мгновений я вижу даму лет шестидесяти. Она похожа на мою соседку миссис Мэлс. Одно лицо! На носу у женщины забавные круглые очки, а одета она в белоснежный халат с брошью в виде еловой ветки.
— О, королева… — охает женщина, прикладывая ладони к груди. — Что произошло?
— Я нашёл эту девушку на улице рядом с аптекой, — объясняет Эфир.
— Милая, с вами всё в порядке? — аптекарша берёт меня за плечи и заглядывает в глаза.
— Думаю, д-да, — меня всё ещё колотит.
— Так! — женщина поднимает указательный палец вверх. — Нам нужны тёплые тапочки, мёд и имбирный чай, — озвучивает список, строго глядя на рыжеволосого племянника.
— Всё будет! — обещает он и исчезает в глубине зала.
Не проходит десяти минут, а я уже сижу в мягких тёплых тапках из овечьей шерсти с чашкой имбирного чая в одной руке и ложечкой мёда в другой. Кажется, сегодня можно официально объявить моим вторым днём рождения. И всё благодаря милому рыжику с зелёными глазами.
Племянник аптекарши Эфы выглядит, как классический бармен ирландского паба — добряк-здоровяк. Мы пьём чай, но мне всё время кажется, что он сейчас предложит пинту пива и куриные крылышки-гриль.
— Занятная история, — заключает госпожа Эфа, выслушав меня. — Значит, вы Софи, жена Эдгара?
— Номинально, — соглашаюсь с поправкой на фатум. — А вы знакомы с моим супругом?
— Господин Аш постоянный клиент моей аптеки и весьма достойный мужчина.
Кх-м… Смотря что эта милая женщина понимает под словосочетанием «достойный мужчина». Не проклял, не убил при первой встрече — достойное поведение? Если так, то я почти согласна с Эфой.
— Мы разводимся.
— Это плохо, — вздыхает аптекарша.
А я, едва не подавившись чаем, делаю круглые глаза:
— Почему?
— Да, тётушка, почему? — Эфир поддерживает меня. — Выбор Судьбы не всегда правильный. Уж я-то знаю…
— Не умничай, Эф, — женщина хмурится. — Лучше пойди достань коробку с игрушками. Кажется, на ёлке маловато шаров, — она сдвигает очки ближе к кончику носа и строго смотрит на племянника.
Эфир вздыхает, но идёт в подсобку за шариками. Забавно наблюдать, как миловидная старушка командует здоровяком с рыжей бородой. В госпоже Эфе чувствуется стержень.
— Наш брак — ошибка. И вообще у Эдгара есть невеста, — меня передёргивает от воспоминаний о фифе в енотовой шубе.
— Амари не пара господину Ашу, — Эфа возвращает очки на переносицу. — Их отношения были обречены.
— Вы говорите так, словно они уже расстались, — я подливаю себе в чашку имбирный чай. — Мне так не показалось. Амари выгнала меня из квартиры Эдгара, да ещё и паспорт отобрала. Она подумала, что документ — подделка.
— Блеф, — заявляет аптекарша. — Амари могла вызвать полицию, но не сделала этого.
— Тогда я уже ничего не понимаю, — развожу руками.
— А тут и понимать нечего, милая, — Эфа переходит на шёпот. — Их с Эдгаром отношениям приходит конец, и Амари пойдёт на всё, чтобы не потерять его. Поверьте мне.
— В любом случае, это не моё дело, — прямлю спину и пью чай. — Я лишь хотела вызвать полицию, чтобы вернуть свои документы и попасть в дом, — вздыхаю. — Госпожа Эфа, у вас есть телефон?
— Есть, но из-за непогоды он не работает. Во всём районе нет связи.
Оставляю чашку с чаем на прилавке и подхожу к окну. На улице метёт, и не похоже, что ненастье собирается отступать. Кусая губы, я вспоминаю мерзкую невесту собственного мужа, и во мне снова закипает злость. Я в чужом мире, без вещей и денег. Мне не позавидуешь.
— Имейте в виду, милочка, я вас никуда не отпущу, пока пурга не стихнет, — заявляет аптекарша.
— Вы добрая женщина, — оборачиваюсь к ней и пытаюсь улыбнуться. — Спасибо.
— О, перестаньте, — она отмахивается, — всего лишь немного имбирного чая с мёдом. К тому же скоро Рождество, надо зарабатывать очки добрых дел, иначе рождественский Дух не положит мне подарок в чулок, — хихикает, показывая пальцем на камин.
Над ним развешаны милые полосатые носочки. И это в аптеке! Тут очень уютно, почти как дома.
— Я думаю, вам стоит найти для подарка носок побольше, — пытаюсь шутить.
И у меня, кажется, получается. По крайней мере, госпожа Эфа выглядит весёлой, и её настроение передаётся мне. Я уже почти не помню о проблемах и не злюсь. Чудеса!
— О, ты принёс ёлочные шары! — аптекарша широко улыбается племяннику. — Нарядим ёлку?
Рыжеволосый парень ставит на прилавок деревянную коробку со стеклянными игрушками:
— Займёмся этим в тысячный раз, тётушка, — подтрунивает над родственницей.
— Что такого? — Эфа берёт в руки красный матовый шар. — Я просто люблю Рождество.
— Я тоже люблю, — Эфир забирает у неё игрушку и идёт к ёлке. — Вы нам поможете, Софи? — вполоборота смотрит на меня.
— Я? Оу… С радостью! — запускаю руку в коробку с украшениями. — Мне нравятся эти бусы, — вытягиваю яркую нитку.
— Прекрасный выбор! — поддерживает меня аптекарша.
Ощущение, что я знаю Эфу и её племянника сто лет. С этими людьми мне спокойно и весело. Жаль, что господина демона сейчас нет с нами. Думаю, даже такой ненавистник Рождества как он обязательно бы оценил уютную, лёгкую атмосферу, царившую сейчас в аптечном зале.

Глава 6

Из-за метели на дороге образовался страшный затор. Ползём смиренно в час по чайной ложке. Игра в улитку не вдохновляет, и я, нарушая правила, сворачиваю в глухой дворик. Бросаю там машину, чтобы пойти домой пешком. Тротуары успели почистить от сугробов, а с неба мягко опускаются снежинки. Не скажешь, что пару часов назад Альвахалл едва не снесло лавиной ненастья.
Я останавливаюсь у фонарного столба и поднимаю голову к небу. Надо мной бесконечная лента рождественских гирлянд, рой снежинок и тишина. Я отменил все дела на сегодня. Впервые в жизни — вообще все. Удивительно, но мир не рухнул, а я не испытал угрызений совести. Для такого, как я, это настоящее безумие, а виной всему девочка из другого мира.
Софи очаровательная, красивая, трогательная, милая, острая на язычок. Наш брак — случайность, а развод — единственное правильное решение… Но мне жаль, что мы не встретились при других обстоятельствах. А ещё мне нравится ощущения, с которым я иду домой. Не в пустую квартиру, как обычно, а к Софи. И я даже позволяю себе помечтать, что она ждёт меня. Это приятно…
На подходе к дому замечаю странное — свет горит во всех окнах моей квартиры, а из каминной трубы валит густой дым. Что за дьявол? Не экономить на свете любит Амари, и огонь в камине при любой погоде — её привычка.
Я поднимаюсь по ступенькам крыльца с пульсирующим комком дурных предчувствий в груди. Шаг, ещё шаг — под подошвой сапога что-то хрустит. Расчищаю ногой снег на лестнице и вижу шкатулку, украшенную драгоценными камнями. Хорошо, что не раздавил… нашу с Софи брачную надзирательницу. Помял слегка, но это мелочи. Другой вопрос — что вещица тут делает?
Прячу шкатулку в карман пальто и берусь за дверную ручку — заперто. Поднимаю голову и ещё раз окидываю взглядом подсвеченные окна собственной квартиры. Нет, нажимать на кнопку звонка я не стану. Немного насилия — и замок сломан.
В тесной прихожей всё как обычно — узкая винтовая лестница, ведущая наверх, и шкаф с одеждой. Мой любимый минимализм — ничего подозрительного, если не считать стойкого аромата духов.
Ошибки быть не может! Я быстро поднимаюсь по лестнице в гостиную. На диване распласталась женская шубка, а в кресле у камина неспешно пьёт глинтвейн её хозяйка.
— Что ты здесь делаешь, позволь узнать? — присев на подлокотник дивана, интересуюсь ядовитым тоном.
— Я ждала тебя, Эдгар, — в голосе Амари дрожит театральная слеза. — Нам нужно поговорить.
Спектакль одной актрисы для единственного зрителя. Повод — знакомство моей невесты с моей женой. Кошусь на лестницу — Софи на третьем этаже, и к ней стоит заглянуть. Я планировал сам ей рассказать, но теперь поздно…
— Да, думаю, нам стоит обсудить кое-что, — киваю Амари.
— Кое-что? — она хмыкает. — Сегодня днём я пришла сюда выяснить, какого дьявола ты отменил нашу поездку на Ратар. Но меня ждал сюрприз — я обнаружила у двери какую-то девицу. Она собиралась проникнуть в дом и утверждала, что имеет на это полное право. Знаешь почему? — смотрит на меня с прищуром. — Потому что её фамилия — Аш! — бросает на журнальный столик паспорт Софии. — Ничего не хочешь мне объяснить, дорогой?!
Не хочу, но придётся. Истерики невесты мне поперёк горла. Она умудряется устроить скандал с поводом и без него. Не случись истории с Софией, Амари нашла бы другую причину свернуть мне кровь.
— Послушай… — собираюсь объяснить.
— Нет, это ты послушай! — перебивает меня. — Я догадывалась о твоих изменах, Эдгар, но не думала, что зайдёт так далеко, — запивает волнение глинтвейном. — Уму непостижимо! Я говорила тебе, что оставлять ключ под ковриком — верх беспечности. В следующий раз им может воспользоваться не брачная аферистка, а кто-нибудь из твоих врагов.
Какая «искренняя» забота! Но я не идиот. Ключ под ковриком у моей двери никогда не найдёт тот, кто хочет воткнуть мне нож в спину — магия в действии. Амари прекрасно знает об этом.
— София — не брачная аферистка, — забираю паспорт со стола. — Она моя жена.
— Эд, ты пьян? — Амари хлопает ресницами. — Какая жена?!
— Законная, — подтверждаю своё абсолютно трезвое заявление. — Наш брак с Софи — случайность. Но это ничего не меняет — мы женаты.
— Я не понимаю… — без одной секунды моя бывшая массирует виски пальцами.
— Мы с тобой расстаёмся — это всё, что ты должна понять.
— Ты собирался познакомить меня с родителями, а теперь говоришь, что всё кончено?! — подскакивает с кресла, как ошпаренная.
— Позволь напомнить — поездку на Ратар к моим родителям спланировала ты. Я не был в восторге от этой идеи. Не так ли?
— После того, что между нами было — это логично, — фыркает Амари и прямит спину. — Я лишь немного форсировала события.
— Много форсировала. Твой отец настаивал на скорой свадьбе, и тебе пришлось выкручиваться.
— Слышать ничего не хочу! Разводись с этой дешёвкой и назначай дату нашей свадьбы! Я не позволю тебе опозорить меня на всю столицу!
— Проваливай, — бросаю холодно. — Или мне придётся помочь тебе уйти, — смотрю на бывшую невесту со всей серьёзностью намерений во взгляде.
Она хватает шубу и цокает каблучками к лестнице. Спускаясь, Амари не скупится на проклятья в мой адрес. Дочь одного из самых влиятельных магов Межмирья, породистая невеста. Мой отказ продолжать этот цирк под кодовым названием «отношения» ранил её в самое сердечко. Хотя я не уверен, что у Амари оно есть.
— Надеюсь, твоя жёнушка-оборванка замёрзла насмерть! — орёт она из прихожей, и входная дверь хлопает.
В каком смысле?!
У меня на мгновение пропадает пульс. Пулей взлетаю по лестнице на третий этаж, а там… пусто! Всё это время я был уверен — София в доме. Мне в голову не пришло, что девочка могла уйти из дома в такую погоду без нормальной одежды.
Твою королеву!
Бросаюсь к телефону, снимаю трубку и спешно звоню во дворец. Но в динамике хрипы, скрипы и бес знает что ещё. Видимо, из-за метели случились неполадки со связью. Идут гудки, но скрежет помех их забивает.
— Будьте добры, Питтера Бо-Хбо к телефону! — ору, потому что на том конце меня тоже почти не слышат. — Срочно!
Питт — генерал королевской гвардии, а по совместительству мой добрый друг и коллега. Одно его слово — и гвардейцы перевернут Альвахалл вверх дном в поисках Софи.
Несколько минут моих истеричных криков в трубку, и господин Бо-Хбо, наконец, понимает, что я от него хочу. Слава королеве!
***
Улицы вечернего Альвахалла, заваленные снегом, преображаются на глазах. Их быстро расчищают для машин королевской гвардии. Цель: найти госпожу Аш. Все соседи уже допрошены — никто Софи не видел. А у меня едва голова не взрывается. Куда могла деться девочка в пижаме и носочках? Но она как сквозь землю провалилась!
Признаться, я рассчитывал, что мы найдём Софию самое большее за полчаса. Но этого не случилось. Её ищут гвардейцы Бо-Хбо и мои информаторы, которых в столице предостаточно. Прошло уже больше часа, а результат нулевой.
— Приехали, — Питтер тормозит у обочины.
Он привёз меня туда, где я оставил свою машину. Сяду за руль и тоже поеду по городу искать жену. Думать боюсь, что могло случиться с девочкой в метель. У Софии даже обуви нет!
— Держи меня в курсе, — прошу Бо-Хбо и собираюсь выйти из машины.
— Дружище, погоди, — Питт смотрит на меня с беспокойством. — Я не спрашиваю, откуда у тебя взялась жена… — он дует щёки. — Хотя мне это очень интересно. Просто скажи — что происходит?
— Мы ищем мою супругу, — я развожу руками. — Не время сейчас, Питт. Всё.
— Стой-стой-стой! Куда делся хладнокровный господин Аш? На тебя навели порчу, дружище?
— Нет никакой порчи. Я виноват в том, что София потерялась. Понимаешь?
— Ты испытываешь чувство вины? — у Бо-Хбо глаза круглые.
Похоже, это так…
Ответить другу я не успеваю. Возле нас останавливается гвардейское авто, и один из подчинённых Питтера сообщает, что похожую на Софию девушку видели в аптечной лавке госпожи Эфы…
…Я толкаю дверь аптеки и под звон колокольчиков врываюсь в зал. Ожидал увидеть что угодно, но только не это… Мне хочется протереть глаза. Это что — моя жена?!
Софи сидит на плече у какого-то рыжебородого засранца, а в руке у неё ёлочная игрушка, которую она старательно пытается водрузить на верхушку праздничного дерева. И всё бы ничего, но лапы рыжего на бёдрах Софии!
— Волшебного вечера, — выдыхаю абсолютно ровным голосом.
Я умею держать лицо и ситуацию под контролем. Но это не точно. Есть мысль подвесить бородача за бубенцы… Для такого рождественского украшения никакого шарфа из викуньи не жалко.
— И вам волшебного вечера, господин, — наглец с моей женой на плече приветливо улыбается.
Софи вздрагивает и бледнеет. Всё молча. Неужели нечего сказать мужу? Сложив руки за спину, я иду к парочке, которую очень хочется немедленно разделить:
— Будьте добры, отпустите мою супругу, — дополняю просьбу лёгкой и недоброй улыбкой.
— Непременно, — на бородатом лице нет удивления.
Наглец снимает Софию с плеча… за талию… и ставит на пол. У меня зубы крошатся от давления челюстей. А моя жена стоит — глазки в пол, на щёчках румянец.
— Господин Аш! — в зале появляется Эфа. — Рада видеть, — учтиво улыбается, поправляя очки. — Но я не ждала вас сегодня. Ваш препарат ещё не готов.
Быть демоном в Альвахалле непросто — без лекарства для преображения не обойтись. Аптекарша готовит снадобье от пугающей демонической внешности. У неё ещё мой отец в клиентах ходил, а теперь я. Но сегодня мой визит совсем по другому поводу.
— И я не ждал… — кошусь на Софи, — себя сегодня у вас. Ничего страшного, госпожа Эфа, мне не к спеху.
— О, вы уже успели познакомиться с моим племянником? — аптекарша встаёт рядом с бородатым, автоматически спасая его от смерти.
— Эфир, — он тянет мне руку.
— Эдгар Аш, — представляюсь, но на рукопожатие не отвечаю.
Я и так едва сдерживаю желание сломать племяннику Эфы конечности, которые он распустил. Не надо меня искушать.
— Эфир приехал в Альвахалл по делам, а я попросила его помочь в аптеке. Здесь всегда хватает работы, а уж под Рождество и говорить нечего — Эфа, как всегда, много и легко болтает.
— Я с радостью помогаю вам, тётушка, — рыжик — сама милота. — Мои дела подождут недельку, а пока есть время завести новые знакомства, — смотрит масленым взглядом на мою жену.
Парень, у тебя глаза лишние?!
— Нам, наверное, пора, — смущённо лепечет Софи.
— Определённо, — киваю.
Я снимаю пальто, накидываю жене на плечи и подставляю ей локоть. Давай, девочка, возьми меня под руку… Ну же!
Ладошка Софии ложиться на моё предплечье, и я испытываю невероятное облегчение. В безмолвной борьбе двух самцов счёт в мою пользу. Рыжебородый племянник аптекарши может отчаливать.
— Не забудь это, Софи, — он берёт с прилавка стеклянную банку с конфетами и отдаёт её моей супруге. — С наступающим Рождеством. Надеюсь, мы ещё увидимся?
— И не надейся, — отвечаю за жену.
Хочется взять эту чёртову банку и швырнуть в Эфира. Но вместо этого я достаю из внутреннего кармана пальто увесистый мешочек с гронами и кладу на прилавок.
— Ой, что вы! Не стоит, господин Аш, — Эфа пытается вернуть мне деньги.
— Моя благодарность за помощь Софии. Прошу, не отказывайтесь.
— Так неловко, — аптекарша кокетничает, но мешочек с гронами отправляется под прилавок.
Ещё минута на манерное прощание, и мы с Софи наконец-то покидаем аптечную лавку. Слава королеве!
На улице полно машин с мигалками и гвардейцев. Прижимая к груди банку с леденцами, моя жена вертит головой и растерянно хлопает ресницами. А я незаметно киваю господину Бо-Хбо — нашлась моя пропажа. Пусть распускает парней, им давно пора отдыхать.
— Что тут происходит? — София решается задать мне вопрос.
— Понятия не имею. Может, облава, а может, ещё что. Идём, — беру её под локоть и веду к моей машине.
Нам с Софи нужно поговорить. Очевидно. Я очень виноват перед ней и должен извиниться. Но есть проблема — я никогда этого не делал.

Глава 7

Я сижу на переднем сиденье ретро-авто демона, прижимая к животу банку с конфетками, и испытываю смешанные чувства. С одной стороны, я рада, что муж меня нашёл, а с другой — терзаюсь коротким, но крайне важным вопросом — «И?!»… Что дальше-то? Поедем домой к Эдгару, где он представит меня невесте как свою жену? Представляю, как вытянется лицо фифы, а шерсть на её шубе вздыбится. М-да, слабое утешение.
Интересно, Эдгар уже успел поговорить с Амари? Чёрт… Какая мне разница?! Это ничего не меняет. Ситуация из разряда «Дорогая невеста, подожди месяцок, пока я разведусь с женой». Лучше бы я сгинула в метель, честное слово!
Мне срочно требуется заесть волнение. Откручиваю крышку на банке и достаю леденец-трость — классика. Наверное, такие конфеты есть в любом мире, где празднуют Рождество. Вздохнув, я сую карамельку в рот.
— Ты в порядке? — Эдгар садится за руль.
— Угу, — отвечаю без энтузиазма.
Демон проверял колёса машины, пока я тут нервничала, а теперь вернулся и решил, что имеет право задавать дежурные вопросы. «Ты в порядке?». Нет! Но это тебя не касается. Отворачиваюсь и смотрю в окно на заснеженную улочку.
— Софи, я… хотел извиниться.
От удивления я едва конфету пополам не перекусываю. Поворачиваю голову к мужу и смотрю на него большими глазами.
— Што ты фотел? — леденец мешает мне говорить, но это сейчас совсем не важно.
— Я должен был проводить тебя домой, показать всё и убедиться, что ты будешь в порядке, — демон словно выдавливает из себя слова. — Но я опаздывал на приём к королеве…
Эдгар продолжает говорить, а я — грызть леденец. Его извинения — что-то среднее между обвинениями и оправданиями. Я слушаю, как господин Аш провёл день — королева отменила приём, а он, бедняга, попал в пробку из-за метели. И ни слова о его невесте! Я нервничаю ещё сильнее и налегаю на конфетки — в ход идёт третья трость.
— Да-да-да… — ворчу тихо под монолог супруга.
— Ты не могла бы прекратить это?! — он неожиданно повышает голос.
— Что прекратить? — замираю с леденцом у губ.
— Хрустеть! Софи, я пытаюсь извиниться, а ты грызёшь конфеты.
— О-о-о, простите, господин Аш! — кривлюсь и облизываю карамельку. — Так лучше?
Голубые глаза мужа затягивает муть. Я не понимаю, что это за эмоция, но у меня от неё мурашки по телу.
— Просто прекрати, — просит он с хрипотцой в голосе.
— Знаешь, почему я никогда бы не вышла за такого как ты по доброй воле? — щурюсь, глядя на мужа, и пихаю конфету в банку.
— И почему?
— Потому что я не понимаю, как можно всю жизнь прожить с таким скучным типом, как ты! — закручиваю крышку.
— Вот как? — муж зло поджимает идеальные губы. — А Эфир, по-твоему, не скучный тип?
— Эфир не против Рождества, и с ним весело наряжать ёлку! — заявляю на эмоциях.
— Или сидеть у него на плече, пока он держится за твои бёдра? — в глазах Эдгара искорки ярости. — Тебе понравилось?!
— Мы наряжали ёлку!.. — повторяю громче для глухих и особо одарённых. — Стоп… — мотаю головой. — Ты что, ревнуешь?
— Нет, — огонь из голубых глаз демона исчезает. — Не хочу, чтобы вместе с новостью о моём браке по Альвахаллу поползли грязные сплетни.
— Ах, вот в чём дело! — у меня из груди вырывается нервный смешок. — Переживаешь за свою репутацию?
— А о чём мне переживать? — супруг гнёт бровь. — Не за том же, что тебя трогал рыжий хряк, правда?
— Тогда, может, о своей невесте-змее побеспокоишься? — цежу сквозь зубы, крепко прижимая к себе банку с леденцами.
— Мы расстались, — Эдгар стягивает с рук перчатки, — если тебя это интересует.
— Ни капли, — фыркаю. — Я не успела обзавестись репутацией в этом городе. Мне не за что переживать.
— Тогда, может быть, сходишь на свидание с племянником госпожи Эфы? — язвительно интересуется супруг. — Он так надеялся снова увидеть тебя.
Я открываю рот, чтобы отвесить колкость, но замираю — в правом кармане пальто Эдгара что-то шевелится. А у меня сердце едва не останавливается…
— Что это? — сиплю в ужасе, показывая пальцем на полтергейст.
Демон запускает руку в карман и извлекает оттуда шкатулку, которую нам выдали в полицейском участке. Что она делала у него? Прижимаю ладошку к карману пижамных штанов — он пуст. Вот чёрт! Наверное, выпала, когда я бродила по улице в метель. Или раньше?..
Шкатулка выглядит помятой — крышка закрывается неплотно, не хватает нескольких драгоценных камней. Демон ставит её на приборную панель.
— Наша брачная надзирательница, — выдаёт информацию, которую я и без него знаю.
Это вообще ничего мне не объясняет. Я далека от волшебства и всего, что с ним связано. Но глаза у меня на месте, и я вижу, как вещица подпрыгивает. Жуть!
— Что происходит? — сглатываю вязкую, сладкую после конфет слюну и не могу оторвать взгляд от пугающего чуда.
— Полагаю, с нами хотят поговорить, — будничным тоном сообщает мой муж.
Моргнуть не успеваю, крышка шкатулки открывается и из неё выпархивает… нечто. Существо женского пола размером с мужскую ладонь, с тонкими полупрозрачными крыльями. Это что… фея?!
Не знаю, сколько ещё сюрпризов меня ждёт, но этот превзошёл все ожидания!
— Позвольте представиться, — фея машет крыльями и строго смотрит на демона. — Меня зовут Лелия Блио Ангели фон Фэйри Мари… — переводит взгляд на меня и замолкает. — Ясно… — вздыхает, прочитав на моём лице выражение недоумения. — Можете звать меня Лель.
— Очень приятно, — выдыхаю шёпотом.
— Волшебного вечера, госпожа надзирательница, — приветствует фею мой супруг.
— Итак, я здесь, чтобы ввести вас в курс дела, — она поправляет каре и присаживается на край шкатулки. — Но прежде хочу предупредить — я не люблю дешёвых спектаклей. Это понятно?
— Не очень, — жалобно свожу брови.
Мне вообще ничего не понятно. Я хочу в обморок!
— С кем приходится работать… — госпожа надзирательница обречённо вздыхает. — Я пытаюсь сказать, что мне не интересны склоки супругов. Многие пары, чтобы скорее получить развод, устраивают для меня невероятные представления с битьём посуды, криками и прочей ерундой.
— Может, это вовсе не спектакли? — я хмурюсь. — Люди, которые собираются развестись, часто ссорятся.
— Таких людей несчастными делает не брак, а их амбиции, — тоном эксперта заявляет фея. — И зачем им в таком случае развод? Он ничего не изменит.
— Логично, — поддерживает её Эдгар.
— Именно, господин Аш! — надзирательница аплодирует ему. — Логика и холодный рассудок — вот то, что вам понадобится, чтобы расторгнуть брак. К концу месяца вы должны подтвердить желание расстаться, руководствуясь не эмоциями — доводами. Лишь тогда я смогу поддержать решение о разводе в суде.
— Так и будет, — тихо произношу и ловлю на себе взгляд мужа.
Мне кажется, или я вижу в его глазах недовольство? Чем, позвольте спросить?..
— Я подробно ознакомилась с материалами дела и приняла решение устроить вам ряд испытаний, — выдаёт фея-надзирательница.
— Каких ещё испытаний?! — у меня глаза едва ли не на лбу.
Мало того что мне придётся жить целый месяц с настоящим демоном, так ещё и испытания проходить?! Ещё немного, и я сама попрошу запереть меня на десять лет в королевской тюрьме.
— Задания, которые помогут вам узнать друг друга лучше, — объясняет Лель. — Вы женаты, и при этом не знакомы. Это парадокс.
— Наш брак в принципе парадокс, — демон пожимает плечами.
— Хватит разводить демагогию, — строго заявляет фея. — Ваше первое задание — провести следующие сутки вместе и узнать друг о друге несколько фактов, которые не оставят вас равнодушными. Запомнили?
Мы с супругом синхронно киваем, а фея довольно улыбается. Похоже, ей нравится, когда не задают вопросов, а просто соглашаются. Такая маленькая, и такая властная надзирательница.
— В полицейском участке нам сказали, что суд может отказать в расторжении брака… — я мнусь, собираясь задать вопрос фее. — Если такое случится, мы сможем ещё раз подать на развод?
— Нет, — Лель убивает мою надежду на лучшее. — Есть только одна попытка.
— Серьёзно? — мой супруг оживляется и совсем не похоже, что он огорчён.
Что?.. Вы только посмотрите на его довольную демоническую физиономию! Так и хочется предложить ему съесть лимон.
— Ваш брак — клятвенный, и попытка развода сама по себе — нонсенс. Ещё лет сто назад это было бы невозможно, но сейчас другие времена. Так что слушайте мои советы, выполняйте задания — и получите то, что желаете, — фея хитро улыбается. — Встретимся через двадцать четыре часа, — она прыгает в шкатулку и берётся за крышку, чтобы закрыть её изнутри, но замирает. — И почините тут всё! — приказывает. — Сквозняк жуткий.
Мы с Эдгаром остаёмся наедине, и я снова откручиваю крышку банки, чтобы заесть стресс сладким. Кошмар! У нас есть всего одна попытка, чтобы развестись. Но что если суд решит — этому браку быть? Мне придётся всю жизнь прожить с демоном в этом мире? Не-е-ет, я не согласна. Или всё не так страшно?
Ну да, мой муж — эгоист, зануда и скучный тип. Зато он красивый и… Стоп-стоп-стоп! Остановись, Софи, эти мысли до добра не доведут. Усердно грызу карамельку-трость и смотрю в окно.
— Дай-ка это сюда, — у меня с колен исчезает банка с конфетами.
Эдгар выходит из машины и направляется к чугунной урне в виде головы льва с открытой пастью. Несколько секунд я в ступоре наблюдаю за этим через лобовое стекло…
— Эй! — отмираю и выскакиваю на улицу. — Ты этого не сделаешь!
— Почему нет? — демон разжимает пальцы, и баночка с конфетами исчезает в пасти чугунного царя зверей.
— Ты! Ох… — у меня тысяча эмоций и ни одного приличного слова.
Господин уничтожитель карамелек картинно отряхивает руки и идёт ко мне:
— Мы едем домой, — выдыхает мне на ухо, — а в моём доме нет места всем этим рождественским штучкам.
— Это подарок! — отпихиваю от себя наглого демона. — Был…
— Я знаю, — ухмылка у него выходит до жути довольная. — Ты всё ещё можешь сходить с Эфиром на свидание. Может, он подарит тебе ещё леденцов. На большее этот мужчина всё равно не способен, — губы моего супруга вытягиваются в узкую ровную линию.
— Угу, понятно, — хмыкаю и сажусь в машину.
Эдгар обходит ретро-авто и с видом победителя занимает место за рулём.
— Едем домой? — спрашивает как ни в чём не бывало.
— Будто есть другие варианты, — отворачиваюсь.
— Ты права, несчастье моё, других вариантов нет.
Прискорбный факт. И снова не похоже, что мой муж огорчён.

Глава 8

Я просыпаюсь от того, что у меня замёрз нос. Тёплое одеяло, которое любезно предоставил муж, спасло остальные части моего тела — уже счастье. Лежу на кровати и не знаю, что думать. Если здесь каждое утро такая холодрыга — это конец!
Я и так не любила холод, а после вчерашнего приключения вообще стала его ненавидеть. Если бы не госпожа Эфа с её имбирным чаем, мёдом и микстурой, я бы уже погибала от ангины или бронхита.
Боже, как холодно!
Квартира у господина демона трёхэтажная — внизу небольшая прихожая, второй этаж полностью занимает гостиная, а на третьем — спальня, санузел и кухня. И клянусь, вчера в каждой комнате было не просто тепло — жарко! Что, чёрт возьми, случилось?
Надо бы пойти спросить об этом у Эдгара, но есть нюанс — я обижена на мужа за выходку с конфетами. И вообще не разговариваю с ним.
Супруг — лёгок на помине — заходит в спальню с охапкой дров:
— Пора вставать, госпожа Аш!
Демон принимается разводить огонь в камине, а я демонстративно отворачиваюсь и накрываюсь одеялом с головой. Не встану. Пижама приказала долго жить, а другой одежды нет. Мне даже пришлось лечь спать в рубашке Эдгара. Не светить же теперь голой попой перед малознакомым… мужем.
— Сегодня у тебя не получится молчать, несчастье моё, — заявляет он.
— Это ещё почему? — я высовываюсь из укрытия.
— Забыла про задание надзирательницы?
Забыла, конечно. И предпочла бы не вспоминать, но это невозможно. Если я хочу получить развод, то должна выполнять глупые квесты феи. Провести сутки вместе с демоническим мужем и узнать о нём что-нибудь, что не оставит меня равнодушной… Бред же! У демонов есть душа? Не знаю, но готова спорить, что у Эдгара нет ничего, кроме привлекательной внешности. Она на месте, да…
Тихонько вздохнув, прикусываю губу и наблюдаю, как господин Аш возится с дровами. В уютном свитере и домашних штанах демон совсем не похож на кровожадное чудовище…
Так, пора с этим завязывать! У меня пульс учащается от вида его рук.
— Почему здесь так холодно? — спрашиваю, раз уже нарушила молчание.
— Все дома в городе обогреваются с помощью волшебства, но сегодня королева наложила вето на использование магии в Альвахалле. Это продлится до конца праздников, — Эдгар чиркает спичкой, и по комнате расходится запах серы.
— Ничего себе подарочек на Рождество! — я сильнее кутаюсь в одеяло.
— Не переживай, Её Величество не позволит горожанам мёрзнуть. Тепло в дома подадут без магии уже сегодня. Но районы подключают постепенно, так что придётся немного подождать, — он поправляет горящие поленья кочергой. — Хватит валяться! Пора завтракать, — заявляет и выходит из спальни.
Огонь в камине хрустит дровами, наполняя спальню уютом, а вот с теплом пока дефицит. Усевшись на кровати, я нехотя опускаю голые ступни на пол. Рядом с моими ногами стоят тапочки из овечьей шерсти, которые мне дала Эфа. Точно помню — я разулась вчера не здесь. Эдгар их принёс? Надо же, какой заботливый. Ещё бы конфеты не выбрасывал…
Обуваюсь и, завернувшись в одеяло, топаю завтракать. Кухня господина демона не имеет ничего общего с аскетичными кухнями холостяков из нашего мира. Антураж американских сороковых — всё такое блестящее, местами хромированное, с закруглёнными углами. Интерьер, как на картинке в стиле пин-ап. Здесь только полуобнажённой девушки не хватает… Хотя почему не хватает? Одеялко скинуть — и готово.
— Тебе лучше? — муж подаёт мне чашку горячего кофе.
— Не особо, — обхватываю ладонями кружку — греюсь.
А Эдгар ставит на стол странную посудину — она напоминает жаровню. На металлическом поддоне тлеют угли, над ними закреплена чугунная чаша с крышкой.
— Что это? — я с недоверием кошусь на штуковину.
— Ут-пош, — тоном гастроэскперта заявляет демон.
— Ут… что?
— Ты никогда не пробовала ут-пош? Это гномье блюдо.
— В моём мире нет гномов… — бурчу и беру в руку ложку.
Муж снимает крышку с жаровни, и я едва не теряю сознание от восхитительного аромата. По виду это блюдо напоминает рагу, а пахнет так, что я боюсь залить слюной стол.
— …Невероятно вкусно! — ем и млею. — Из чего это?
— Просто овощи и немного мяса, — супруг пожимает плечами. — Всё дело в соусе.
— Ты сам приготовил? — замираю с ложкой у рта.
— Купил в ресторане на углу, пока ты спала. Кулинар из меня не очень.
— Тогда мои комплименты повару, — доедаю завтрак, — и спасибо… тебе.
— На здоровье, — кивает господин Аш. — Ты готова к испытанию?
— М-м-м, нет. Может, схитрим? — распрямив спину, тарабаню ладошками по столешнице. — Предлагаю договориться, что мы скажем Лель завтра.
— Плохая идея, несчастье моё, — демон смотрит на меня с упрёком. — Мы должны узнать друг друга лучше, а не смухлевать.
Зануда. Кажется, я начинаю понимать, почему Кайл ушёл от меня. Я тоже вечно пыталась делать всё по правилам. Причём чаще всего по своим правилам.
— Не понимаю, — я пью кофе, глядя в окно. — Через месяц мы разойдёмся по разным мирам и никогда больше не встретимся. Зачем нам выполнять задания феи? — перевожу взгляд на мужа.
— Игры с Судьбой к хорошему не приводят, — он смотрит на меня колюще-режущим взглядом. — Ты это ещё не поняла?
Да поняла-поняла. Вздыхаю, пью кофе и молчу. А что сказать? Не говорить же Эдгару, что игры с моим подсознанием не менее опасны, чем игры с Судьбой. Оно выдаёт совершенно недопустимые фантазии с ним в главной роли, и это тоже может закончиться плохо.
— Разве тебе не надо на работу? — я ищу отговорку.
— Надо. Но ты идёшь на службу со мной.
— Как это? — у меня даже рот от удивления приоткрывается. — Я не могу пойти с тобой, — рьяно мотаю головой.
— Почему? — демон не отстаёт.
Не знаю! Но судорожно пытаюсь придумать причину, а Эдгар не сводит с меня взгляда.
— У меня нет одежды! — вспоминаю. — Или ты хочешь, чтобы я снова вышла на улицу в пижаме и тапках?
— Я выбросил твою пижаму, — признаётся супруг.
— Вот видишь, — выдыхаю с облегчением. — Я останусь дома, а ты пойдёшь на службу.
Муж хочет что-то сказать, но в дверь звонят:
— Я сейчас вернусь, — он встаёт из-за стола.
— Можешь не торопиться, — махнув рукой, глупо ему улыбаюсь.
Супруг идёт к выходу, а я оборачиваюсь и бесстыже пялюсь на его пятую точку. Эти домашние штаны отлично подчёркивают демонически подкаченную попу. Чёрт… Мной словно сам змей-искуситель управляет!
Цапаю со стола хрустящую, пахнущую типографской краской газету и буквально заставляю себя читать. Строчки скачут, голова слегка кружится, а щёки горят. Речи быть не может о том, чтобы провести сутки вместе с этим искушением!
***
Одежды у неё нет… Зато у меня есть планы на сегодня. Бесполезно отнекиваться, госпожа Аш!
Я быстро спускаюсь в прихожую и забираю у курьера стопку круглых картонных коробок разного размера. Конструкция перевязана шпагатом и напоминает свадебный торт. Символично, учитывая, что мы с Софи разводимся.
Расплатившись, я закрываю дверь и присаживаюсь на ступеньку. Поднимаю голову — девочка сейчас в кухне и даже не подозревает, что этой ночью я забил одеждой для неё полный гардероб.
Особого труда это не составило. Я просто позвонил хозяйке лавочки с одеждой и пообещал озолотить её. Размер одежды Софии вычислил с помощью потрепанной приключениями пижамы. Прежде чем выбросить тряпки, я не меньше часа измерял их линейкой. Увлекательная была ночь.
Хватит рассиживаться, пора удивить супругу. Беру коробки и иду в кухню.
Софи за столом старательно делает вид, будто читает свежий номер «Королевских известий». Но я-то вижу, что она глазами по строчкам не водит.
— Прошу вас, госпожа Аш, — ставлю на свободный стул стопку коробок. — Твой гардероб.
— Как это — гардероб? — София хлопает ресницами и мнёт газету пальцами.
— Переодевайся, — дожимаю тоном.
— Нет. Я не могу…
— Помочь тебе одеться?
— Не надо! — девочка подскакивает на ноги. — Сама справлюсь, — бурчит себе под нос.
— Прекрасно, — улыбаюсь довольно. — Тогда я отнесу коробки в спальню.
Обернувшись одеялом, сердитая Софи сердито топает в комнату.
Она злится на меня из-за Амари и вообще не просила, чтобы я покупал для неё одежду. Но можно как-то иначе реагировать? Впрочем, я никогда не умел угадывать с подарками, поэтому не делал их. Не стоило и начинать.
Жена запирается в спальне, а я, разочарованно вздохнув, иду в гостиную. Там теперь моя обитель. Я уже и вещи перенёс. Буду спать целый месяц на неудобном маленьком диване. А хотелось бы в спальне, рядом с женой. С законной, между прочим, супругой.
Застёгиваю пуговицы на рубашке и размышляю — вот какого беса, а? Всю жизнь считал, что женюсь с холодным сердцем. Как иначе? Я ведь демон. И тут такое… Такая! Свалилась, как снег на голову, а я теперь места себе не нахожу. Чувствую себя кретином.
Стою перед зеркалом, воюю с галстуком. Галстук побеждает, а я выхожу из себя. С рыком дёргаю эту бесполезную шёлковую тесёмку.
— Помочь? — голосок жены журчит ручейком за спиной, и по моему телу прокатывается волна тепла.
— Помоги, — оборачиваюсь и роняю челюсть на пол.
Обворожительная стройная красавица в стильном чёрном платье и замшевых ботильонах. Кто ты, нимфа?! София даже в той страшной пижаме выглядела сногсшибательно, а теперь… Приличных слов у меня нет — хочется грязно выругаться, чтобы выпустить пар. Я вскипел, да. И взмок.
Супруга с лёгкой улыбкой берёт галстук и накидывает его мне на шею. Я чувствую себя щенком, с которым собрались пойти на прогулку — тявкать и вилять хвостиком срочно!
Девочка со знанием дела завязывает идеальный узел на галстуке, а я не могу оторвать взгляд от её губ. Тонкие пальчики поправляют воротник рубашки, задевают шею, и мотор в моей груди тарахтит надрывно.
— Брошь, — хриплю, вкладывая в руку жены ювелирное украшение, которое следует прицепить к галстуку.
— Сюда? — Софи прилаживает побрякушку к узлу.
Сюда, туда… Туда-сюда… Дьявол!
Перехватываю изящную ручку жены и закидываю себе на плечо, другая моя лапа ложится на её талию. Вдох, и мы вместе теряем дыхание. Я наклоняюсь к её губам, чтобы… прошептать:
— Тебе идёт это платье.
Софи вздрагивает и делает шаг назад. А я, мысленно проклиная себя, выпускаю из руки хрупкую кисть супруги. Надо быть таким кретином?! Я мог её поцеловать. Сейчас! Но стушевался и бездарно профукал момент.
— Спасибо за вещи, — девочка обнимает себя за плечи. — Только… там ценники остались, — отводит глаза. — Не стоило так тратиться.
— Тебе нравится одежда? — поправляю галстук, снимаю со спинки стула пиджак.
— Ну… да, — хмурится.
— Значит, всё в порядке. Считай, что это компенсация за ужасы семейной жизни с чудовищем.
— Ты вовсе не похож на чудовище, — Софи, наконец, поднимает глаза.
Мне нравится, как девочка смотрит на меня. В её взгляде тепло.
— Сейчас я не выгляжу, как чудовище, но это иллюзия, — признаюсь сам не знаю зачем.
— Правда? — у супруги на лице удивление. — А как ты выглядишь на самом деле?
— Тебе лучше не знать. Люди считают внешность демонов пугающей.
— Мне кажется, ты преувеличиваешь, — София легкомысленно отмахивается от правды.
Я знаю, о чём говорю. Если бы я не принимал препарат, который готовит Эфа, от меня бы шарахались на улице. Демонов принято демонизировать… Старая добрая традиция, которая имеет мало общего со здравым смыслом.
— Нам пора, — смотрю на часы. — Сегодня мы должны прокатиться на трамвае.
— Должны? — Софи гнёт бровь.
— Ты ведь читала газету? — гоготнув, беру её под локоть и веду к лестнице. — Новость на первой полосе — королева наложила вето на использование магии в Альвахалле. Я должен знать уровень недовольства горожан.
— Ты собираешься узнать об этом у тех, кто едет в трамвае?
— Очевидно, да, — довольно улыбаюсь.
Прокатиться с утра по Альвахаллу на трамвае с красивой девушкой — что может быть лучше? Представлю, что у нас с Софи свидание. Я никогда не был на настоящем свидании. Хм… а в этом что-то есть!

Глава 9

Мне нравится идти по улице под руку с высоким, статным демоном. Я ловлю наше отражение в витринах торговых лавочек и прямлю спину. Очередное стекло, и я, едва не свернув шею, отмечаю, что мы с мужем прекрасно смотримся вместе. Господин Аш весь из себя важный в кашемировом пальто и уютном шарфе, с тростью в руке, а я — в шубке из чернобурки, замшевых ботильонах, с клатчем под мышкой.
Процесс затягивает… Ещё как! Я уже примеряю на себя роль жены. Не той, что через месяц переживёт развод, а той, которая проживёт с мужем всю жизнь…
— Давай поторопимся, — крепче сжимаю локоть Эдгара. — Холодно что-то.
— Как скажешь, несчастье моё, — он прибавляет шаг.
Мне остаётся только быстрее перебирать ногами — скользко сегодня. Скользко и совсем не холодно — даже жарковато. Или это моё глупое сердце разгоняет кровь по венам с бешеной скоростью? Я хочу поскорее уйти от подлых стеклянных витрин, пока меня с головой не накрыло безумием.
И про подарок демона лучше не думать. В спальне осталась целая куча новых вещей — стильных, идеально мне подходящих. Я не успею выгулять всё за месяц даже если очень постараюсь. А ещё они дорогие. Платье, которое на мне, стоит сто грон! Это в два раза больше, чем сумма моих штрафов.
— Наш трамвай, госпожа Аш, — Эдгар подаёт мне руку, помогая зайти в транспорт.
— Благодарю, — улыбаюсь уголками губ.
Оу, я кокетничаю? Чёрт, да! Фея раздаёт воистину тупые квесты. Конечно, не ей же их выполнять.
Мы с Эдгаром устраиваемся на двойном сиденье — места с отличным видом на салон. Трамвай не переполнен, но народ есть. С нами рядом едет парочка влюблённых гоблинов, пожилой мужчина и, кажется, эльф.
— Не волнуйся, дорогая, когда мы вернёмся домой, там уже будет тепло, — ни с того, ни с его заявляет мой муж, и гладит меня по руке.
Что? Я не понимаю…
Эдгар улыбается, продолжая наглаживать мою конечность. У меня от этой его внезапной нежности мурашки по телу и в висках стучит. Но всё равно не хочется, чтобы муж прекращал. И плевать, что и зачем он говорит…
— Я бы на вашем месте не был так уверен, молодой человек, — ворчит на Эдгара пожилой господин в дублёной куртке. — Королева оставила горожан без тепла ради визита Духа Рождества. Я прекрасно помню времена, когда столица жила без волшебства. Ещё неизвестно, чем всё закончится…
— Вздор! — пищит гоблинша, перебивая его. — Её Величество в этом году хочет устроить особенный праздник для нас. Можно немного потерпеть? — морщит зелёный крючковатый нос и отворачивается.
— Не слишком приятно просыпаться в холодной спальне, — эльф решает поддержать разговор и старика. — О таком стоит предупреждать заранее.
— Станешь королём — будешь править, как считаешь нужным, — наезжает на него парень гоблинши. — Пока ты не на троне, а на трамвайном сиденье — лучше заткнись.
Эльф с самым высокомерным видом смотрит на зелёного попутчика, а потом выдаёт такую тираду, что я ушам не верю. В моём мире эльфы пусть и вымышленный, но воспитанный народ. А здесь… У меня уши едва в трубочку не сворачиваются!
Перепалка выходит нешуточная. Гоблинская парочка, пожилой господин в дублёной куртке и эльф сцепились в споре — не растащить. Остальные пассажиры с интересом наблюдают за ними. Жаль, в трамвае не подают попкорн, он бы пришёлся кстати.
Закинув ногу на ногу, мой супруг внимательно следит за ссорой. Есть ощущение, что он не просто смотрит на «ораторов», а сканирует их взглядом.
— Зачем ты это сделал? — я пихаю Эдгара локтем в бок. — Провокатор.
— Работа такая, — отрешенно заявляет супруг. — Тебя не смущает, что водителю трамвая дела нет до того, что происходит в салоне? — поворачивает ко мне голову.
— Оу… — только и могу сказать.
Об этом я не подумала. Тут действительно слишком шумно, и водитель должен сделать замечание, но он молчит.
— Господа! — демон вскидывает трость, привлекая внимание. — И дамы, конечно, — улыбается сдержанно. Шум стихает. — Взгляните на этих актёров, — по очереди указывает тростью на каждого участника спора. — Никто из них не является жителем Альвахалла — все прибыли в город сегодня утром.
— О чём вы? — кривится влюблённая гоблинша и крепче сжимает руку своего спутника.
— О том, что подошвы вашей обуви, — Эдгар гнёт бровь, глядя на её парня, — перепачканы песком и машинным маслом. Этого добра хватает на вокзале Альвахалла.
Зелёные носатики сидят на деревянной лавке и не достают ногами до пола — подошвы их сапог можно рассмотреть без труда.
— Что в этом такого? — гоблин напряжён. — Мы едем с вокзала домой. Нельзя?
— Можно, — мой муж кивает и поворачивается к эльфу. — Могу я увидеть подошвы ваших ботинок, господин?
— Вы несёте чушь! — заявляет остроухий красавчик и отворачивается.
Эдгар переводит взгляд на старика в дублёной куртке:
— Тогда, возможно, вы не откажете мне в малости? Поднимите ногу, будьте любезны.
— Молодой человек, вам заняться нечем? — возмущается дедуля и отчего-то бледнеет.
— Мне есть чем заняться, — парирует демон и достаёт золотой жетон из внутреннего кармана пальто. — Служба безопасности королевского двора, Эдгар Аш, — представляется он. — Ноги поднимаем. Живо! — приказывает таким тоном, что даже мне хочется немедленно подчиниться.
На подошвах обуви эльфа и пожилого господина тоже оказываются масляные пятна и песок. Я пока не очень понимаю, но наблюдаю за происходящим с большим интересом, как и остальные пассажиры.
— Это ничего не значит, — у эльфа дрожит голос, и его самого потряхивает.
— Ошибаетесь, любезный, — господин Аш откидывается на спинку сиденья. — Это значит, что вы четверо не так давно побывали на вокзале. А оттуда в город приехали на машине, иначе подошвы успели бы очиститься. Полагаю, вы четверо в сговоре.
— С какой целью, позвольте узнать? — пищит гоблинша, и дружок дёргает её за рукав куртки.
— Сегодня утром город узнал, что великая и многорукая наложила вето на использование магии до конца праздников. Враги трона не упустят возможности подорвать авторитет королевы, — господин Аш картинно вздыхает и выдерживает паузу. — …Ответ очевиден — вам заплатили за подстрекательство, — смотрит в глаза зелёной женщины.
И без того невысокая гоблинша сжимается под тяжёлым демоническим взглядом.
— Мы с моим парнем на стороне королевы! — практически с пеной у рта пытается оправдать себя и друга. — Вы ведь слышали!
— Вы играете роли в дешёвом спектакле, — Эдгар кривится. — И позвольте заметить, делаете это не слишком талантливо.
В этот момент трамвай тормозит, двери открываются, и водитель рвётся на выход через салон. Гоблины, старик и эльф, повторяют его подвиг, но на улице их уже ждут люди в форме и ретро-авто с мигалками. Это не полиция. Вчера у аптеки госпожи Эфы я видела такие же машины…
— Ого! — шепчу, прижав ладонь к стеклу.
На улице происходит настоящее задержание преступников-подстрекателей, а в салоне стоит гул — все обсуждают происшествие.
— Минуту внимания, пожалуйста! — демон встаёт. — Тепло и свет в дома будут поданы без магии за счёт королевской казны.
— Мы не должны это оплачивать?! — удивляется кто-то из пассажиров.
— Верно, — Эдгар кивает. — Ни грона!
— Слава королеве!
— Слава!..
Люди, и не только люди, ликуют, а муж подаёт мне руку, помогая встать.
— Наша остановка, несчастье моё, — указывает взглядом на открытые двери.
Я только и могу что глупо улыбаться — все слова растеряла. Это было круто! Я будто в книгу про Холмса попала и своими глазами увидела, как работает сыщик. Эдгар — не Шерлок, конечно, но впечатляет.
— Желаешь поехать на машине или прогуляемся? — супруг кивает на одно из авто с мигалками.
До дворца не так уж далеко — пройти через площадь, и вот он. Дом королевы — не шедевр архитектурного искусства, но зато он выше всех зданий, которые я видела в Альвахалле. Выглядит величественно и монументально.
— Пройдёмся, — я беру под руку мужа. — Ловко ты их вычислил, — цокаю каблуками по мостовой и оборачиваюсь, чтобы взглянуть на задержанных в машине.
— Это моя работа. Ничего особенного.
— Что теперь будет с преступниками?
— Их отвезут в королевскую темницу. Я найду дюжину минут после обеда, чтобы поболтать с подстрекателями. Надо понять, кто заказал спектакль.
Всего дюжина минут, чтобы допросить четверых? У меня холодок ползёт по спине. Я думать боюсь, какими методами пользуется господин соглядатай королевского двора при допросах.
— Но ведь эти подстрекатели не единственные, — я снова оборачиваюсь. — Есть и другие.
— Ты права, — супруг дарит мне одобрение во взгляде. — Мои люди уже работают над этим. Думаю, к вечеру в королевских темницах будет аншлаг.
— Ты настоящий профессионал! — выдыхаю с восхищением, но, смутившись, прикусываю губу.
— Я лишён звания главного зануды всех миров? — ухмыляется муж.
— А вот и нет, — отпускаю его локоть. — Ты ненавидишь Рождество, вечно ворчишь и вообще ведёшь себя, как… — замолкаю, пытаясь подобрать слово.
— Как демон, — Эдгар заканчивает мысль за меня. — А ты ведёшь себя, как человеческая женщина.
— В смысле?
— Цепляешь меня по мелочам, потому что до сих пор злишься из-за Амари.
— Нет! — меня бросает в жар. — Твои отношения с невестой меня не касаются.
— У меня нет невесты. Зато есть жена, — Эдгар почти мурлычет.
Я останавливаюсь и, набрав в грудь воздуха… молчу. Чувствую себя шариком, который вот-вот взлетит в небо. А ведь демон прав, чёрт возьми! Его короткого «Между нами с Амари всё кончено» недостаточно. Я не знаю, что со мной происходит, и это раздражает.
— Я злюсь, потому что ты выбросил мои леденцы, — вру, пытаясь выровнять дыхание.
— Те конфеты? — Эдгар удивлённо поднимает брови.
— Не «те конфеты», а подарок. Что если бы я выкинула в урну леденцы, которые подарили тебе?
— Это невозможно, — с каменным лицом заявляет супруг. — Я в принципе не принимаю подарки и уж тем более не беру карамельки у бородатых мужиков.
— Да что ты прицепился к Эфиру?! Неужели завидуешь? — меня несёт.
— Ему?! — у моего супруга на лице «картонное» выражение удивления. — Никогда не мечтал стать рыжим засранцем.
— Зато у тебя прекрасно получается быть грубияном, — шиплю зло.
Супруг делает шаг вперёд, и его руки по-хозяйски ложатся мне на талию — только охнуть успеваю.
— Я демон и не собираюсь строить из себя неизвестно кого. Это понятно? — он забирается взглядом мне в душу
А ведь утро начиналось неплохо… Я почти поверила, что весь день будет таким.
— Мне показалось, что ты лучше, чем я сначала о тебе подумала. Но нет, — освобождаюсь из объятий демона, поправляю шубу и гордо вздёргиваю нос. — Идём.
— Не идём! — муж неожиданно реагирует слишком эмоционально. — Я, чёрт подери, из кожи вон лез, пытаясь произвести на тебя впечатление! Но всё какого-то беса закончилось ссорой из-за конфет!
— Или из-за Эфира?! — я моментально выхожу из себя и шлёпаю Эдгара клатчем по плечу.
— А может, всё же из-за Амари?! — он забирает у меня сумочку.
Я медленно выдыхаю, считаю мысленно до пяти и поднимаю глаза на нахального демона:
— Не дождёшься, — возвращаю себе клатч. — Тебе больше не удастся заставить меня нервничать. Ясно?
— Прекрасная новость! — демон вскидывает трость и идёт вперёд.
Вот… индюк.

Глава 10

— Несчастье моё, ты издеваешься? — Эдгар отрывает взгляд от листа бумаги.
Он за столом, пытается сосредоточиться на документах. Я могу смотреть вечно на три вещи — как горит огонь, течёт вода и работает демон.
— Да, я издеваюсь, — берусь за ручки кресла, на котором сижу.
Оторвав попу от мягкого, волоку кресло ближе к столу супруга. Скрежет ножек по полу просто омерзительный. У Эдгара дёргается мускул на лице, а я с лёгкой улыбкой устраиваюсь поудобнее — нога на ногу. Красота!
— Прогуляйся по дворцу. Здесь много интересного, — предлагает супруг.
— Нет.
Ни шагу из его кабинета не сделаю. Я не просила брать меня с собой на службу, и вообще нечего было портить жене настроение с утра. Пусть теперь наслаждается компанией.
— Ясно, — заключает демон и погружается в работу.
— Что ты пишешь? — интересуюсь, хотя мне неинтересно.
— Буквы.
— Там цифры. Я вижу.
— Это смета, — Эдгар нервно щёлкает шариковой ручкой — закипает. — Премии для моих информаторов, — его голос звучит глухо.
— Разве этим не должна заниматься бухгалтерия? — не отстаю.
— Я начинаю жалеть, что не оставил тебя дома, — муж захлопывает папку с бумагами и швыряет её к остальным документам.
— Поздно, — улыбаюсь ядовито.
Кабинет демона заставлен шкафами — в них книги и документы. Здесь много бумаг, а от них много пыли — у меня свербит в носу. И вообще тут как-то… темновато. Я бы открыла шторы на окнах. Хм, а почему бы и нет?!
Встаю с кресла и, цокаю каблуками по паркету — иду «нести свет» в обитель демона. Не вампир — переживёт.
— Что ты делаешь, Софи? — на третьем окне Эдгар теряет терпение.
— Открываю шторы. Не хочу, чтобы мой драгоценный супруг ослеп.
— Мне приятна твоя забота, — цедит сквозь зубы. — Но с утра я предпочитаю работать при свете настольной лампы.
— Предпочитал, — поправляю. — Теперь нет, — возвращаюсь в кресло.
Муж снова пытается прожечь во мне дыру взглядом, но я не чувствую дискомфорта. Похоже, у меня выработался иммунитет к демоническим гляделкам.
— А это что такое? — хватаю со стола первую попавшуюся бумагу.
— Понятия не имею… — ворчит супруг.
— Да это же талон на получение бесплатной ёлки! — я моментально забываю про сарказм. — Ты вообще в курсе, что тебе к Рождеству положена ёлка?
— Дай сюда, — демон выдирает у меня из пальцев талончик, рвёт его и отправляет в корзину для бумаг. — Там ему самое место.
— Ты ёлку даже даром взять не хочешь?! — моему удивлению нет предела.
— В моём доме не будет рождественского барахла.
— А-а-а, ну да… Как я могла забыть?! — хлопаю себя ладошкой по лубу. — Мой муж — рождествоненавистник. Надо записать, чтобы не попасть в неловкое положение. У тебя ручки не найдётся?
— Ясно, поработать ты мне не дашь, — Эдгар достаёт из кармана часы на цепочке, смотрит на время. — В таком случае я спущусь в темницы.
— Я с тобой, — беру клатч и встаю с кресла.
— Исключено, — демон улыбается краешками идеальных губ. — Нужен специальный допуск, а у тебя его нет. Хотя… — крутит перстень на пальце, смотрит на меня с издёвкой, — можно попасть в темницы, совершив преступление против королевы. Хочешь попробовать?
— Нет, — фыркаю и сажусь. — Я останусь здесь.
— Как пожелаешь, несчастье моё, — довольный собой, идёт к двери. — Вернусь, но не скоро, — выходит из кабинета.
Ну вот… Я только вошла в раж, почувствовала вкус. Что мне теперь делать одной? М-м-м, а что если совместить приятное с полезным? Отличная идея!
Достаю из корзины порванный талончик и собираю на столе пазл. Эдгар Аш имеет право получить ёлку к Рождеству, и для этого надо всего-то явиться в королевскую канцелярию. Интересно, они примут талон у законной супруги господина демона?..
Я выскальзываю из кабинета в просторный холл — пол тут из мрамора, на потолке фрески, на стенах золото и вензеля. А ещё — массивные резные рамы с портретами монарших особ, колоны с лепниной и огромная хрустальная люстра. Внутри королевский дворец воистину королевский, но богатство и роскошь меня не волнуют. Я озадачена вопросом — где искать канцелярию? Совершенно непонятно, куда идти…
И тут я замечаю в конце холла стайку щебечущих между собой дам. Особого энтузиазма от мысли поболтать с ними я не испытываю, но раз уж больше не у кого спросить…
Расправив плечи, цокаю каблуками по мрамору и привлекаю внимание дамочек. Три пары любопытных глаз вгрызаются в меня — я эти взгляды почти физически чувствую.
— Извините, — стараюсь держать спину ровно, — не подскажите, как найти королевскую канцелярию?
— Это же… — одна из девушек прилипает взглядом к моей сумочке. — Ивну Хоге! — у неё рот приоткрывается от удивления. — Последняя коллекция!
— Я искала её по всему Альвахаллу! — пищит её подружка.
— И я! — поддакивает третья.
Дамочки игнорируют мой вопрос, как, в общем-то, и меня, но их чрезвычайно интересует клатч. Крепко сжимая в руке «Ивну Хоге», я пытаюсь не расстаться с ним и чувствую себя полной дурой. Понятия не имею, что за мужик этот Ивну, но у меня в «нём» паспорт. Терять документ ещё раз я не собираюсь.
— Эй! — уворачиваюсь от сумасшедших нахалок. — Перестаньте!
— Где вы достали эту сумку?!
— Скажите, умоляем!
Ненормальные! Или они меня сейчас разорвут на куски, или я что-нибудь придумаю. Срочно!
— Хватит! — ору и прижимаю клатч к груди, а девушки замирают. — Я подарю вам эту чёртову сумку, если проводите меня в канцелярию!
Простое обещание срабатывает безотказно — стайка дам едва не на руках несёт меня вперёд. Спускаемся по лестнице, проходим длинный коридор и вуа-ля — мы на месте.
Вздохнув, я вынимаю из клатча паспорт и выполняю обещание — отдаю сумку одной из девушек. Подружки не церемонятся — накидываются на неё с синхронным «Отдай!», а я спешу ретироваться. Тяну за дверную ручку и практически залетаю в канцелярию.
— Кошмар… — пытаюсь отдышаться. — Они сумасшедшие! — прикладываю ладонь к груди.
— Познакомились с фрейлинами королевы?
Я поднимаю глаза и вижу бородатого низкорослого мужчину в зелёном костюме-тройке. Гном? По крайней мере, похож.
— Не знаю, — пожимаю плечами, — но меня чуть не разорвали из-за какого-то Ивну Хоге.
— Это известный дизайнер Межмирья. Сумки делает, — гном едва заметно улыбается. — Чем могу помочь?
— Оу… — вспоминаю, зачем пришла. — Меня зовут София Аш, и я хотела бы получить бесплатную ёлку.
— Вы родственница господина Эдгара? — гном с любопытством разглядывает меня. — Близкая?
— Ближе не придумаешь, — бурчу. — Я его жена.
— Насколько мне известно, господин Аш не женат, — скептически выдаёт низкорослый бородач.
На этот случай у меня есть кусочек дерева, который доказывает, что я законная супруга Эдгара. Гном долго изучает мой паспорт — крутит его в пальцах, читает и даже нюхает:
— А талон у вас имеется?
— Конечно, — я достаю из кармана платья обрывки бумаги. — Только он немного порвался.
— Немного? — гном хмурится. — Он не годен.
— Это легко исправить, — я иду к столу, чтобы снова сложить пазл.
Минуты не проходит, а талон на получение ёлки собран. Внезапно, но я открыла в себе талант к складыванию пазлов. Выпрямляюсь и с гордостью демонстрирую результат гному.
— За долгие годы службы при дворе господин Аш ни разу не пользовался правом получить ёлку на Рождество, — он качает головой.
— Всё когда-то бывает впервые, — вздыхаю. — Вы пойдёте мне навстречу? Пожалуйста, — жалобно свожу брови.
— Уговорили, — машет рукой и берёт со стола толстую тетрадь. — Только придётся подождать, — водит пальцем по строчкам. — Магия в городе не работает, а это сильно тормозит доставку.
— Долго? — я немного напрягаюсь.
— Пару дней, а то и три.
— Не страшно, — выдыхаю. — Так даже лучше.
У меня есть немного времени, чтобы пожить. А потом мне конец…
Бюрократия Межмирья круче нашей — убедилась на собственном опыте. Чтобы оформить получение ёлки и её доставку, пришлось заполнить чёртову кучу документов. Гном любезно предложил мне чашку горячего шоколада и пончик — отказываться не стала и правильно сделала…
Очнувшись, не чувствую правую руку. А за окном вижу сумерки!
— Засиделась я у вас, — разминаю плечи и спину.
— Дело не быстрое, — гном проверяет последний заполненный мной документ. — Всё верно. Ожидайте доставку.
Поблагодарив главного по бумажкам, я спешу покинуть канцелярию. Надеюсь, мой драгоценный супруг, не справился с допросом за дюжину минут, как обещал утром.
Я выхожу в коридор и утыкаюсь носом в широкую мужскую грудь. Знакомый галстук с брошью как бы намекает, что меня искали. И нашли.
— Привет, — я стараюсь улыбнуться, но выходит криво.
— Волшебного вечера, — на лице демона ни намёка на положительные эмоции. — Это твоё? — он припечатывает к моей груди «Ивну Хоге» из последней коллекции.
— Наверное, я оставила где-то сумку… — леплю хлипкое оправдание.
— Кому-то, если точнее. Софи, что происходит?
— Ничего, — пожимаю плечами. — Я просто гуляла по дворцу. Ты сам посоветовал.
— Хватит пудрить мне мозг, — у Эдгара ходят желваки. — Ты что, достала порванный талон из корзины и отнесла в канцелярию?
— Не-е-ет! Как ты мог такое подумать?!
— Послушай, девочка, — супруг хватает меня за плечи, — узнать, чем ты занималась в канцелярии, несложно, — заявляет с тихим рычанием. — Мне зайти туда и спросить?!
Да, боже мой! Какая-то ёлка — и столько злости! Я решилась на авантюру не из вредности или подлости. Мне просто хотелось почувствовать праздник. Чтобы в доме пахло хвоёй и всё такое…
— Иди. Мне всё равно, — я наблюдаю за искорками ярости в голубых глазах демона. — Твоя ненависть к Рождеству граничит с сумасшествием.
— Неправда.
— Правда! Что такого в ёлке?! — в недоумении развожу руками.
— Сначала в твоей гостиной появляется ёлка, потом ты идёшь в лавку, чтобы купить подарок, — мой супруг отчаянно жестикулирует. — Как идиот, ждёшь Рождество, чтобы вручить… ей.
— Ей? — я гну бровь.
— Ей, твою королеву! — психует демон. — Но оказывается, между нами не было ничего серьёзного и кольцо она принять не может! — таращит глаза, дышит часто.
— Эдгар, о ком ты? — осторожно беру мужа за руку.
— Неважно, — выдыхает, а по вискам ползут капельки пота. — Нам пора домой. Идём, — ведёт меня по коридору.
Я чувствую себя неловко. Примерно так, как чувствуют себя люди, наступившие кому-то на больную мозоль. Понятия не имею, кто эта загадочная «она», но, кажется, начинаю понимать, почему господин Аш ненавидит Рождество. Вот бы узнать подробности этой истории.

Глава 11

Я не вспоминал об этом уже много лет. Убедил себя, что ничего не было, и жил спокойно. Но сегодня девочка с глазами цвета весеннего неба каким-то злым чудом заставила не просто вспомнить — снова пережить всю гамму давно забытых отвратительных эмоций.
Когда я был совсем зелёным демоном, то питал иллюзии насчёт собственной души. Я искренне полагал, что могу позволить себе людские эмоции, ведь моя мать человек. И позволял. Но, как выяснилось, зря…
Я помогаю Софи надеть шубу, беру своё пальто и открываю дверь кабинета:
— Встреча с надзирательницей через пару часов. Надо поторопиться.
— Успеем, — супруга хмурится, суёт клатч под мышку и выходит в коридор. — Ты не всегда ненавидел Рождество, да? — берёт меня под руку.
— Не имеет значения, — ни малейшего желания говорить об этом.
— Ладно, — вздыхает Софи.
Да так глубокомысленно, что мне становится стыдно за собственную неразговорчивость. Хотя, казалось бы, с чего?..
— Я успел наделать глупостей, прежде чем осознал, кем являюсь на самом деле, — решаюсь на откровение.
— Да? — девочка крепче сжимает пальчиками моё предплечье. — И кто же ты?
— Полукровка. Мой отец демон, а мать человек. Но я не дружу со своей человеческой половиной. В юности я этого не понимал.
— Влюбился неудачно?
— Нет, — улыбаюсь грустно. — Я лишь думал, что влюблён, и вёл себя соответственно. Но я не могу полюбить.
— Тогда почему тебя задевают эти воспоминания? — София не намерена сдаваться — пытает.
— Самолюбие…
— Ты сделал девушке предложение, и она тебе отказала?
— Именно. Самовлюблённому эгоисту вроде меня сложно пережить такое расставание. Я ведь искренне уверен в собственной неотразимости, — подтруниваю над собой.
— Ты серьёзно? — Софи морщит носик.
— Отчасти, — подмигиваю ей. — Как думаешь, что делает человеческий мужчина, когда ему разбивают сердце?
— Ну-у… — щурится, размышляя. — Ему определённо больно и грустно. Возможно, у него депрессия или, наоборот, нездоровая активность — клеит других девушек назло бывшей.
— Мне не было больно или грустно, Софи. Я просто дико злился, что всё пошло не по моему сценарию. Впал в ярость и едва не угробил половину Альвахалла.
— Ого… На Рождество?
— Представь себе, — киваю. — Я удовлетворил твоё любопытство?
— Не собиралась лезть тебе в душу. Прости.
— Не извиняйся. У меня нет души.
София хочет ещё что-то сказать, но мы выходим на королевскую парковку и наблюдаем, как из жёлтого такси выскальзывает Амари. Она нас не замечает — спешит во дворец. Зато я замечаю, как Софи меняется в лице.
— Что она тут делает? — тихо хрипит девочка, кивая на мою бывшую невесту.
— Думаю, Амари приехала забрать приглашение на рождественский бал королевы.
— М-м-м, ясно, — София отворачивается.
— Но она вряд ли туда попадёт, — заявляю будничным тоном. — Я дёрнул за пару ниточек, и завтра Амари придёт другое приглашение — на допрос в полицию. На неё завели уголовное дело.
— За что? — Софи растеряно хлопает пушистыми ресничками.
— Она умышленно подвергла тебя опасности, выставив из дома на мороз в пижаме и носках. Не знаю, как в вашем мире, но у нас за такое можно получить срок.
— Амари посадят? — непохоже, что моя жена злорадствует.
— Посмотрим, — я пожимаю плечами. — Идём, несчастье моё. Машина ждёт.
Мы шагаем к служебному авто, которое отвезёт нас домой. Супруга держит меня под руку, а её болтливость словно испарилась. Я думал, узнав новость про Амари, Софи как минимум зло улыбнётся. Но у неё на лице сожаление…
А я ни о чём не жалею. Мою бывшую давно пора поставить на место — богатый, влиятельный отец вкрай избаловал девчонку. Она считает, что ей всё сойдёт с рук, ведь папа решит любую проблему. Не в этот раз. Я пообещал господину Бо-Хбо взять его на работу информатором, если он доведёт дело Амари до логического завершения. Возможно, посадить её не удаться, но нервы ей потреплют знатно.
— А когда будет этот рождественский бал? — спрашивает София, когда мы садимся в машину.
— Домой, шеф, — командую водителю и поворачиваю голову к жене. — В канун Рождества. А что?
— Ты тоже пойдёшь? — она от волнения кусает губы.
— Пожалуй, я обойдусь присутствием на балу моих информаторов.
— Жаль, — вздыхает девочка и откидывается на спинку сиденья.
Какой тонкий косолапый намёк! Обожаю Софи за её непосредственность.
— Хватит с тебя ёлки, несчастье моё, — хмыкаю. — Кстати, когда её доставят?
— Дня через три… два, — смущённо улыбается. — Её ты тоже выкинешь?
— Это было бы кощунством после того, как ты заполнила все документы.
— О, да! Рука до сих пор болит, — округляет глаза.
— Верю, — улыбаюсь. — Но ты справилась. Я даже помогу тебе нарядить это праздничное безобразие.
Софи замирает и смотрит на меня большими глазами. Она в шоке.
— В чём подвох? — щурится.
— Нет подвоха, — я пожимаю плечами. — Ты немного посидишь у меня на плече, а я чуть-чуть подержусь за твои бёдра.
Даже в полумраке я вижу, как щёки Софи вспыхивают румянцем. Она хватает воздух ртом, но слов не находит. Впрочем, это длится недолго — девочка решает, что разговоры — лишнее, и от души лупит меня клатчем.
— Даже не думай об этом! — бросает сумочку и выставляет вперёд указательный палец.
Я перехватываю хрупкое запястье жены и без зазрения совести облизываю её изящный пальчик. Охнув, она замирает, а я смотрю на неё с коварной улыбкой и притягиваю ближе к себе. Не знаю, что на меня нашло, но чувствую дикий азарт.
— Кто запретит мне думать? — шепчу и перевожу взгляд на аппетитные губы супруги.
Тело Софи напряжено, как натянутая струна, дыхание нестабильное, и пульс, видимо, тоже. Мне чертовски приятна такая её реакция на мои прикосновения. Азарт набирает обороты.
— Я… запрещаю, — лепечет.
— Увы, это не в твоей власти, несчастье моё. Даже я не властен над собственными мыслями.
***
Если Эдгар не отпустит — мне конец…
Упираясь ладонями в крепкие плечи мужа, я с ужасом смотрю на застывшее выражение на его лице — он словно одержимый сейчас. А меня бросает в жар, потом пробивает холодным потом, а по телу бежит миллиард мурашек.
— Отпусти меня, — стараюсь держать голос, но он предательски дрожит.
— Цена вопроса — поцелуй, — низким хриплым голосом сообщает наглый демон.
— Нет!
«Нет» звучит достаточно громко, но даже мне кажется, что это больше похоже на «Да-да-да!».
Идеальные губы демона накрывают мои напористым поцелуем, я только пискнуть успеваю. И глубоко вдохнуть… Ой, зря-я-я! Головокружительный запах тела демона, смешанный с прозрачными нотками его парфюма, забирается в ноздри, и я уже ни о чём не жалею. Расслабляюсь, позволяя мужу целовать себя. Сердце глухо, часто ухает и обрывается — летит из груди в низ живота.
Я осторожно касаюсь подушечками пальцев щетины на острых скулах Эдгара и понимаю, что забыла про дыхание. Совсем. Мозг страдает без кислорода, и я веду себя как последняя дура. Ещё и удовольствие от этого получаю…
— Приехали, господин Аш, — сообщает водитель.
— Очень хорошо, — отвечает Эдгар шёпотом мне в губы.
И, чёрт возьми, непонятно, что хорошо-то?! Хорошо было целоваться со мной или хорошо, что наш безумный поцелуй прервался?.. В одном я уверена на сто процентов — плохо, что меня это волнует.
На ватных ногах, с головокружением и приступом тахикардии я выбираюсь из машины. Свежий зимний воздух немного облегчает страдания, но этого мало. Жутко хочется в тёплые объятия мужа и ещё один поцелуй. Или два?..
Терзаю пальцами гудящие, искусанные после демонического поцелуя губы и смотрю на дверь квартиры Эдгара. Это что… нам сейчас надо туда, да? Вдвоём? Вот чёрт!
— Идём? — рука демона по-хозяйски ложится мне на талию.
Ощущение, что я к высоковольтной линии прислонилась. Почти умирая, отпихиваю от себя конечность драгоценного супруга-искусителя.
— Полегче, господин Аш, — вздёргиваю бровь. — Это была разовая акция, и она не повторится. Ясно?
— Предельно, — муж ехидно улыбается.
Мы заходим домой, и я спешу снять шубу и ботильоны. Мне срочно нужно где-то спрятаться, пока всё не повторилось или, того хуже, не зашло дальше. У меня в планах развод, а не разврат.
— Я собираюсь принять ванну, — сообщаю Эдгару, поднимаясь по лестнице.
— Не задерживайся, несчастье моё! — кричит он снизу. — Встреча с надзирательницей уже скоро!
Да-да-да… Цепляясь за перила, я перебираю ногами по ступенькам — под коленками слабость. До третьего этажа добираюсь почти ползком — хорошо, что демон этого не видит. Захожу в ванную, поворачиваю дверную ручку — мини-замок щёлкает, и я остаюсь наедине с собой. Прижимаясь спиной к стене, держу руку на груди и заново учусь дышать. Это безумие…
С Кайлом я ни разу таких эмоций не испытала. А он, на минуточку, был моим идеалом. Не зря же я когда-то дала эту дурацкую клятву всего-то ради одного свидания с «Мечтой». Я и подумать не могла, что Кайл — самый популярный парень в колледже — станет моим. Впрочем, цена вопроса кусается. Вот прямо сейчас кусается! А с Кайлом в итоге у нас ничего не вышло… Всё потому, что мне не стоило даже мечтать о нём.
Я с удивлением отмечаю, что расставание с бывшим меня больше не волнует. Нет боли и обиды. Сейчас я искренне желаю ему счастья. Надеюсь, у него с той девушкой всё сложится.
Выдохнув, беру с полки бутылёк и, не глядя на этикетку, лью содержимое в ванную. Пахнет неплохо. Хочу много душистой пены и расслабиться. Включаю воду — жду, когда ванна наполнится.
Это был сумасшедший день, а вечер — сплошное безумие. Хорошо, что всё закончилось почти безобидно. Впредь я должна быть осторожнее. Потеряю голову, и это ничем хорошим для меня не закончится. Не хватало только влюбиться в демона из другого мира.
— Почему меня вечно тянет не к тем мужчинам? — присаживаюсь на край ванны.
Вряд ли демона, который хочет со мной развестись и одновременно лезет с поцелуем, можно считать благоразумным и надёжным. Стоит выбросить из головы весь этот романтический мусор и сосредоточиться на встрече с нашей брачной надзирательницей. Надо хорошенько обдумать, что я ей скажу.
Встаю перед зеркалом, поправляю волосы и… ничего. В голове туман, а на губах вкус поцелуя драгоценного супруга.

Глава 12

— Софи, выходи! Время!
— А?.. Что случилось?.. — бормочу, с трудом разлепив веки.
В ванную с пеной я всё же залезла и, видимо, уснула.
— Встреча с надзирательницей через полчаса! — грозный муж стучит в дверь.
Ещё целых полчаса! Да за это время можно мир захватить. Вот, зануда.
— Сейча-а-ас… — зеваю. — Выхожу!
В тёплой воде с ароматной пеной так хорошо, мне даже что-то приятное снилось. Но придётся вылезать и топать на допрос. Кстати, я так и не придумала, что скажу нашей брачной надзирательнице…
Собираясь встать, я сгибаю ногу и смотрю на собственную коленку, торчащую из пенной воды. Что за чёрт?.. Она покрыта густой шерстью!
В панике хватаюсь за волосатое бедро и обнаруживаю, что руки выглядят так же кошмарно. Даже пальцы! Очень хочется завизжать, но горло сковало от ужаса. Не понимая, что происходит, цепляюсь за бортики ванной — пробую вылезти, но ноги разъезжаются, и я лечу на пол. Из-за густого шерстяного покрова посадка выходит мягкой, только от этого не легче. Барахтаюсь в луже мыльной воды, с ужасом понимая, что я вся жутко волосатая.
— Помогите! — ору дурным голосом.
Из коридора доносятся тяжёлые торопливые шаги. А у меня в голове густая каша из мыслей.
— Что случилось? — Эдгар за дверью дёргает ручку. — Софи?!
— Я… О-о… — у меня перед глазами всё пляшет.
Демон больше ничего не спрашивает — он просто ломает замок и оказывается в ванной комнате.
— Твою королеву… — ёмко заявляет супруг.
— Что это такое?! — пищу, демонстрируя драгоценному мужу волосатость, и плачу. — Что со мной?!
Ни слова не говоря, демон берёт в руку пустую бутылочку — ту самую, из которой я вылила содержимое в воду, чтобы получилась пена. Обречённо вздохнув, он смотрит на ванную, переводит взгляд на меня и снова вздыхает.
— Ты вымылась этим средством? — ставит склянку на место и подаёт мне руку.
— Добавила в воду, — хлюпаю носом, встаю. — Чтобы получилась пена. Оно приятно пахло.
— Это активатор роста волос. Я пользовался им, если мой парикмахер не угадал с длиной стрижки. Нужна всего капля, а ты всю бутылку ухнула.
— Что? Нет… — я мотаю головой. — Ты же говорил, что магия в городе не работает!
— В этом средстве нет магии. Оно из натуральных ингредиентов, — супруг окидывает меня ироничным взглядом. — Ты только посмотри, несчастье моё, какая красота получилась!
Эдгар разворачивает меня лицом к зеркалу, и моё бедное сердце взрывается боем. Я вся шерстяная! Длинношёрстная медведица… Без густого волосяного покрова остались только лицо, шея и плечи — те части тела, которые не были погружены в воду с активатором.
— Какая же я дура! — всхлипываю. — Ужас! — отворачиваюсь от зеркала и утыкаюсь носом в грудь демона.
— Да перестань… — он гладит меня по шерстяной спине. — Шикарные волосы.
— Ты издеваешься?! Это настоящий кошмар! — заканчиваю с обнимашками. — Боже… — с ужасом понимаю, что волосы стали ещё длиннее. — Они растут!
— Спокойно! Мы всё исправим, — заявляет мой драгоценный супруг.
— Правда? — шмыгнув носом, поднимаю на него глаза.
— Это средство я покупал у Эфы. Она должна знать, как отменить эффект. Я схожу в аптеку, пока не поздно.
Муж набрасывает мне на плечи большое полотенце и открывает дверь ванной.
— Подожди, — я кутаюсь в махровую ткань. — А как же встреча с нашей надзирательницей?
— Избавить тебя от мохнатости или встретится с феей — выбирай, несчастье моё, — демон смотрит на меня со всей серьёзностью. — Останусь, и аптека закроется.
Без противоядия я очень скоро превращусь в гибрид медведицы и Рапунцель. Волосы быстро растут и не только в длину — их уже так много, что я вполне могу выйти на мороз без одежды и не почувствую дискомфорта. Страшно представить, что будет через несколько часов.
— Иди, — киваю. — Я сама поговорю с надзирательницей.
— Шкатулка в кухне, — сообщает супруг и, окинув меня иронично-сочувствующим взглядом, выходит из ванной.
Слушаю его шаги по лестнице, хлопок входной двери, и становится совсем тоскливо. Мало того что я похожа на огромный клок шерсти, так ещё и к фее в таком виде идти придётся. Одной. Но выбора нет. Вздохнув, я наскоро сушу шевелюру полотенцем и не без труда топаю на свидание к надзирательнице. Передвигаться теперь непросто.
— Госпожа Аш?! — тоненький голосок Лель доносится из кухни. — Господин Аш?!
— Здравствуйте, — кряхтя, я занимаю место за столом, где стоит шкатулка. — Эдгара нет. Только я.
— Святые колокольчики! — Лель быстро машет крыльями — летает вокруг меня. — Что с вами стряслось, Софи?!
— Искупалась в ванной с активатором роста волос, — бурчу. — Давайте ближе к делу… Пожалуйста, — добавляю напарившись на сердитый взгляд надзирательницы.
— Необходимо присутствие обоих супругов, — зависнув в воздухе, она скрещивает руки на груди.
— Увы, — развожу волосатыми руками. — Эдгар отправился в аптеку за противоядием от этого ужаса. Если хотите, можем его подождать.
— Вы не единственная разводящаяся пара, — фыркает фея. — У меня нет времени ждать. Но знаете, София, я вам искренне сочувствую… Вы ужасно выглядите.
— Спасибо, — поджимаю губы.
— Придётся составлять отчёт из того, что есть, — в руке надзирательницы появляются миниатюрные блокнот и ручка.
— Что вы пишите? — кошусь на неё.
— Факты, — холодно сообщает. — Вы попали в беду, а супруг бросил всё и поспешил в аптеку, чтобы вам помочь. Это называется — забота.
— Что?! — я цепляюсь волосатыми пальцами за столешницу. — Это не имеет отношения к делу!
— Тише, пожалуйста, — фея хмурится. — Вы мешаете мне сосредоточиться, — продолжает чирикать ручкой в блокноте.
— Мы должны обсуждать совсем другое! — задыхаюсь возмущением.
— Верно, — кивает надзирательница. — Но так даже интереснее. Я прошу вас с мужем написать на бумаге всё, что вы сегодня друг о друге узнали, и положить записки в конверты.
— Зачем?
— Узнаете, когда придёт время. А пока я желаю вам хорошего вечера, госпожа Аш. Надеюсь, муж найдёт средство от волосатости, — хихикнув, фея летит к шкатулке.
— Заданий больше не будет? — спрашиваю у неё вдогонку.
— Конечно, будут, — Лель оборачивается, и я вижу у неё на губах хитрющую улыбку. — Ждите, — ныряет в шкатулку. — И почините уже эту проклятую коробку!
— А-а… Хорошо, да.
Оставшись в одиночестве, я подпираю щёки мохнатыми кулаками, я с грустью смотрю в окно. Кажется, встреча с надзирательницей закончилась сильно не в пользу развода. Забота… Возможно, поступок Эдгара можно так назвать, но ведь это случайность. Нелепое стечение обстоятельств.
***
Слава королеве, что у госпожи Эфы оказался антидот. Сжимая в руке склянку и бумажный пакет с ужином из ресторана, я скольжу по тротуару — спешу домой. Моя жена — гений конфуза. Я едва сдержался, чтобы не рассмеяться, когда увидел её пушистую. Но это было бы слишком.
Захожу домой, стягиваю пальто и кричу супруге, что пришёл, а в ответ слышу только глухое и полное безразличия «хорошо». Серьёзно? Я думал, пушистоё чудо бегом побежит ко мне — спасителю.
Поднимаюсь на третий этаж, захожу в кухню, а там меня ждёт атмосфера траура. Софи сидит за столом, смотрит в окно и вздыхает. Я ставлю перед ней бутылочку с антидотом.
— Это тебе от Эфы. Выпей.
— Спасибо, — моя жена косится на склянку.
— В чём дело?
— Открой её, пожалуйста, — демонстрирует мне руки-варежки.
Неловко вышло. Выдёргиваю пробку и подношу бутылёк к губам супруги — пою её лекарством. Вот чёрт… София пьёт, а я думаю о «разовой акции», которая больше не повторится. Но я бы с удовольствием повторил! И не раз. Мне понравилось целоваться с Софи.
— Подождём час, и можно тебя вычёсывать, — у меня голос предательски проседает. — Ужинать будешь? — достаю из бумажного пакета миниатюрные пирожки.
— С чем они? — Софи с недоверием смотрит на выпечку.
Зелье выпила не глядя, а начинка пирожков вызывает подозрение. Забавно.
— Это гномьи пирожки. Что внутри — всегда сюрприз.
— Ты питаешься только гномьей едой из ресторана? — спрашивает моя жена и открывает ротик.
— Это удобно, — кормлю её пирожком.
— М-м-м! — жуёт, округлив глаза. — С клубникой! Вкусно.
— Приятного аппетита, — улыбаюсь.
— Ты какой-то… слишком милый, — заявляет Софи и недовольно кривится.
— Что в этом плохого? — я несколько удивлён. — Обычно девушкам нравится, когда мужчины внимательны к их желаниям.
— Госпожа надзирательница записала в отчёт, что ты заботливый муж. Как думаешь, это плохо?
Вот дьявол, я совершенно забыл про встречу с феей. И про развод…
— Ничего хорошего, — хриплю.
— Вот именно! — София пытается сама взять маленький пирожок с тарелки. — Если так пойдёт дальше, нас просто не разведут.
— И что ты предлагаешь, несчастье моё? — я цепляю сдобу и отправляю ей в рот.
У жены на лице высшая степень гастрономического блаженства. Не знаю, что за начинка попалась на этот раз, но вижу — ей нравится.
— Мы плохая пара, и пора доказать это, — прожевав, заявляет Софи. — Лель просила написать, что мы сегодня открыли друг в друге, и положить записки в конверты.
— Это ещё зачем? — я гну бровь.
— Не знаю. Но мы напишем там что-нибудь плохое. Понимаешь, о чём я?
— Не очень, — кошу под дурака.
— Я приставучая, — загибает волосатый пальчик, — сегодня на работе ты сбежал от меня из-за этого. Я не советуюсь с тобой, — второй палец загнут, — заказала ёлку на Рождество, не спросив твоего согласия. — Ну и напиши, что я плохо целуюсь, — хмыкает.
— Сделаю, — довольно скалюсь.
— Кх-м… Ты со всеми пунктами согласен? — Софи смущённо отводит глаза.
— Что конкретно тебя интересует? Поцелуй?
— Нет! Просто спросила.
— Ладно, — вздыхаю картинно. — Ну а ты что напишешь?
— Что ты циник и зануда, который ненавидит Рождество.
— Ты сейчас похожа на заезженную пластинку, Софи, — сажусь напротив неё, наваливаюсь на стол. — Просто признай, что я лапочка, — смотрю в глаза жене и улыбаюсь.
— Лапочка? — откидывается на спинку стула. — А как же страшный и ужасный демон? — хмыкает.
— М-да, — я дую щёки, — как ни старался, а остался демоном.
— Ладно-ладно, я поняла, — жена тяжело вздыхает. — Сегодня ты был очень милым. Накормил меня завтраком и ужином, подарил одежду и принёс лекарство… — замолкает, видимо, размышляя, стоит ли продолжать список.
Многовато добрых дел для демона.
— Устроил для тебя шикарное представление в трамвае и великодушно согласился поставить ёлку в собственной гостиной, — заканчиваю за супругу.
— Ты сама скромность, — она качает головой. — Но вынуждена признать, я тебе благодарна.
Меня распирает от гордости. Впервые я чувствую удовлетворение от того, что сделал кому-то приятно. Мне нравятся эти ощущения.
— Принято, — скалюсь довольно и отодвигаю шкатулку в сторону.
— Эм-м… — София хмурится, глядя на драгоценную коробочку. — Наверное, не стоило это говорить при ней, да?
— Не думаю, что Лель подслушивает.
— Кто её знает. Кстати, она настаивает, чтобы мы отнесли шкатулку в ремонт.
— Заброшу в ювелирку по пути на работу, — облизав жену недвусмысленным взглядом, я встаю со стула и наклоняюсь к её ушку. — Я тоже должен признать — ты отлично целуешься, — шепчу, наблюдая за румянцем на девичьей щеке, и выхожу из кухни.
Надеюсь, наша фея-надзирательница грела ушки.

Глава 13

Моё утро начинается в полдень. Все потому, что я легла спать на рассвете — вычёсывала нательную шевелюру. После зелья Эфы локоны снимались не хуже накладных, но объём работы поразил воображение. Теперь я всегда буду читать этикетки. На всём без исключения!
Зевнув, потягиваюсь и размышляю, чем бы таким сегодня заняться. Эдгар ушёл на работу — вернётся ближе к ночи, а я весь день проведу одна. Мне бы тоже работу поискать — штрафы оплатить надо.
В Нью-Джерси я работала в продакшн-компании. Не думаю, что в Альвахалле найдётся что-то подобное, а менять профессию всегда страшно. Пусть это всего на месяц, но ударить в грязь лицом нельзя. Я ведь жена уважаемого в городе демона, у него репутация. Да-да…
На самом деле я просто боюсь всего нового.
В обнимку с тяжёлыми мыслями иду умываться, а потом завтракать. В кухне меня ждут кофе в термосе, свежие булочки и записка от мужа — он желает мне приятного аппетита. Как превратиться из ужасного демоняки в милого демоняшку? Спросите об этом у Эдгара Аша! А ещё вчера он сказал, что я хорошо целуюсь… Что дальше? Принесёт мне букет цветов и попросит отменить развод? Перебор!
Совершенно неуместные желания звучат в мыслях всё громче. Сидя дома, я точно не проветрю голову — надо прогуляться. Заскочу в аптеку к госпоже Эфе, отдам ей тапочки и поблагодарю за антидот. А потом пойду искать работу.
Полная решимости и вдохновения, я одеваюсь, недолго, но с удовольствием кручусь перед зеркалом и, выдохнув, выхожу из дома. Надо забыть про страхи, взять себя в руки — и всё получится…
Но едва я спускаюсь с крыльца, моя целеустремлённость испаряется. На углу дома стоят парень с девушкой, они поют торжественную рождественскую песню акапелла. Рядом с ними стоит лоточник — продаёт имбирные пряники и ёлочные украшения. Атмосфера праздника берёт за душу, и уходить отсюда совершенно не хочется. Прижимая к груди тапочки госпожи Эфы, я рассматриваю выпечку, слушаю рождественские песни.
— Сколько это стоит? — беру в руку фарфорового ангелочка.
— Пять грон, любезная, — с доброй улыбкой отвечает лоточник. — Желаете купить?
— Да, — киваю, разглядывая красивую игрушку, — но не сегодня. Сначала мне надо устроиться на работу и получить зарплату, — с сожалением вздыхаю.
— Я могу отложить его для вас, — предлагает продавец.
— Это было бы здорово!
— Договорились! Я буду стоять с товаром на этом месте каждый день до самого Рождества. Приходите.
— Я его покупаю, — знакомый голос вклинивается в наш диалог с лоточником.
Шикарная рыжая борода и зелёные глаза… Эфир. Кто же ещё?
Племянник госпожи Эфы отсчитывает пять металлических шариков и отдаёт их продавцу, а потом с улыбкой протягивает мне ёлочного ангела.
— Привет, — я не тороплюсь брать игрушку. — Ты что здесь делаешь?
— Ходил по делам тётушки, — он пожимает плечами. — А ты?
— Я живу тут неподалёку, — киваю на двухэтажный дом из рыжего кирпича. — Как раз собиралась зайти в аптеку, чтобы отдать Эфе тапочки.
— Отличная новость! — радуется Эфир. — Тогда дайте нам дюжину имбирных пряников, — обращается к лоточнику. — К чаю, — поворачивает голову ко мне, — Ангела возьми, — суёт мне в руку игрушку и тянется в карман за деньгами.
Растерявшись, я беру подарок и не знаю, что сказать. Эдгару этот милый бородач совсем не нравится, и если он узнает, что ангел — его подарок, то прелестная ёлочная игрушка тоже отправится в урну.
— Извини, но я не могу его взять, — протягиваю ангелочка Эфиру.
— Брось, это просто украшение на ёлку, — племянник Эфы забирает пряники у продавца. — Я слышал, ты ищешь работу? — ловко меняет тему.
— Оу… Только собираюсь искать. Но да — мне нужна работа.
— Тётя решила на праздники обойти всю родню в Альвахалле и съездить в пригород к подругам. Я останусь в аптеке за неё. И знаешь, — смотрит на меня с хитрым прищуром, — я бы не отказался от красивой помощницы.
— Я? — удивлённо таращу глаза и на автомате прячу ангела в карман шубки. — Но я не фармацевт и ничего не смыслю в лекарствах.
— В аптечной лавочке Эфы своеобразный ассортимент. Думаю, ты справишься. Идём, сама всё увидишь.
Эфир берёт меня под локоть и ведёт по улице, а я только ногами перебирать успеваю.
— Эфир, я не могу, — выдёргиваю конечность из хватки рыжего добродетеля. — Спасибо за предложение… Вот, возьми, — отдаю ему тапки, — передай, пожалуйста, Эфе. — А мне пора.
— Софи, ты вряд ли найдёшь другую работу под Рождество, — племянник аптекарши качает головой. — Почему ты отказываешься?
Я набираю воздуха в грудь, чтобы ответить, но ответа у меня нет. Точнее, он есть, но это глупо… Я не хочу расстраивать мужа. Серьёзно?!
Когда Эдгар узнает, что я буду работать в аптеке вместе с Эфиром, он не придёт в восторг. Мой драгоценный супруг бесится, если речь заходит о рыжебородом добряке-здоровяке.
Но… какого чёрта?!
До меня доходит, насколько нелепы эти мысли. Я совершенно не обязана делать что-то с оглядкой на мнение Эдгара. Тем более — это работа, и она мне сейчас очень нужна.
— Ну, хорошо, — выдыхаю. — Но только на месяц, потом я вернусь в свой мир.
— Больше не потребуется. Тётушка вернётся к делам после Рождества, — Эфир довольно улыбается. — Оплата ежедневная — пятнадцать грон в день.
Ого! Я быстро накоплю на оплату штрафов.
***
Когда Эфир сказал «Идём, сама всё увидишь», я даже представить себе не могла, о чём он говорит. Точнее, я представляла себе рутинную работу в аптеке — жаропонижающие, болеутоляющие и иже с ними. Но я сильно ошибалась.
— Госпожа Эфа, обслужите меня поскорее, умоляю! — ноет мужчина в хвосте очереди.
— Имейте совесть! — возмущается женщина, которая стоит перед ним. — Не у вас одного срочная покупка.
— Вы не понимаете! — господин делает большие глаза. — Мне нужны сожаления.
— А мне нужны хорошие сны, — фыркает дамочка. — У меня осталось несколько часов, чтобы выспаться без кошмаров. Вы ведь не хотите, чтобы пригородный поезд сошёл с рельс, потому что машинист уснула?
— Конечно, нет! Но ещё больше я не хочу, чтобы жена выгнала меня из дома. Я пытаюсь извиниться перед супругой, а она говорит, что мне не жаль.
— Может, всё потому, что вам не жаль? — в диалог вклинивается старушка.
— Да какая разница?! — возмущается господин. — Я просто хочу помириться с женой…
Спор продолжается, а Эфа за лакированным прилавком отпускает товар. И да, я не ослышалась — в этой аптеке можно купить сожаления в жидком виде и хорошие сны в порошке. С ума сойти!
— Значит, Эфа не продаёт лекарства? — шепчу, дёргая Эфира за рукав куртки.
— Для нас это самые настоящие лекарства, — племянник аптекарши расплывается в бородатой улыбке. — Надо идти к тётушке.
Он помогает мне снять шубу, стягивает с себя куртку и, хлопнув в ладоши, топает за прилавок к Эфе. Мне остаётся только отправиться следом. Страшно и мандраж, будто я собираюсь выйти на сцену.
— Госпожа Аш, — Эфа приветственно кивает, — рада вас видеть.
— Я пришла сказать вам спасибо за помощь и вернуть тапочки, — ставлю шерстяную обувь на металлический столик.
— Но не только за этим, — заявляет Эфир и кладёт мне руку на плечо. — Софи будет помогать мне в аптеке.
— Прекрасная новость! Сейчас мы с Эфиром вам всё покажем, Софи, — подмигнув мне, Эфа поправляет очки и поворачивается к клиенту. — Волшебного дня, господин Ху. Что вам подать?
— Даже не знаю… — тяжело вздыхает мужчина. — Дело в том, что начальник совершенно не желает считаться с моим мнением, а у меня не хватает духа высказать ему недовольство.
— Возьмите пару унций решимости, — советует Эфа.
— Я уже брал у вас решимость на прошлой неделе. Не помогло.
— Тогда я могу предложить вам гнев, — аптекарша тянется на полку за склянкой с мутной тёмной жидкостью. — Одну унцию можно взять без рецепта. Но будьте осторожны — не доведите дело до увольнения.
— Постараюсь, — кивает господин Ху и достаёт кошелёк.
Эфир отдаёт препарат клиенту и тот, расплатившись, выходит из аптеки.
Дальше очередь двигается быстрее. Эфа продаёт настороженность, стыд, трепет, умиротворение, нежность, возмущение… Некоторые чувства и эмоции отпускаются просто так, а некоторые исключительно по рецепту.
Моё шоковое состояние сменяется интересом. Я забываю про волнение и высыпаю на весы немного воодушевления — оно похоже на кварцевый песок. Процесс захватывает и завораживает.
— А у тебя получается, — подбадривает меня Эфир.
— Не знаю, — я пожимаю плечами. — Пока ты и Эфа здесь — всё неплохо, но одна я точно не справлюсь.
— Ерунда, — рыжий племянник аптекарши отмахивается от моих опасений. — Пара-тройка дней — и ты всё запомнишь.
А если не запомню, посмотрю в толстенной тетради. В этом талмуде записаны все аптечные препараты и их свойства. Ох… справиться бы.
Через полчаса напряжённой работы, клиенты заканчиваются, можно выдохнуть. Самое время выпить чаю с имбирными пряниками, которые Эфир купил у лоточника. Госпожа Эфа закрывает дверь, вешает на стекло табличку «Перерыв», и мы счастливо отправляемся в подсобку.
— А вы прекрасно справились, госпожа Аш, — Эфа делает мне комплимент. — У вас определённо есть аптекарский талант.
— Это было очень увлекательно, — я наливаю себе чай. — Мне понравилось.
— Главное, чтобы работа приносила радость, — Эфир протягивает мне пряник.
— В случае Софии — главное, чтобы её муж был не против, — замечает аптекарша.
— С чего бы ему быть против? — Эфир гнёт бровь, глядя на тётушку.
— Всё будет хорошо, — я спешу прервать этот разговор, пока он не получил продолжение.
Племянник с тётей хлюпаю чаем и поглядывают друг на друга, а я, вздохнув, грызу пряник. Не уверена, что разговор с демоном принесёт пользу. Скорее, наоборот. Эдгар хоть и номинально, но мой муж. А ещё он жуткий собственник. Сдаётся мне, что пока я не получу развод, супруг так и будет рычать на Эфира.
А может, не говорить ему, что я устроилась на работу в аптеку Эфы? Хм, а это вариант. Демон будет занят работой до самого Рождества — уходить на службу поздно, а домой возвращаться после заката.
— Госпожа Эфа, а Эдгар часто приходит в аптеку? — я ставлю на стол чашку с чаем.
— Раз в две недели в определённый день. Мы обговариваем с ним встречу заранее, и я готовлю лекарство, — аптекарша поправляет очки. — А что?
— Ну-у… — я дую щёки. — Ничего, — пожимаю плечами и глупо улыбаюсь.
Эфа всё поняла — по взгляду её вижу. И Эфир понял. Но все мы делаем вид, что это не так. Возможно, я поступаю не очень честно по отношению к мужу, но так всем будет спокойнее.

Глава 14

После дел во дворце я срочно мчу в ювелирный магазин — отдать шкатулку в ремонт. Стоило сделать это с утра, но я вынужден был уехать на службу на рассвете, когда ни одна лавка в Альвахалле ещё не открылась.
Планы мои снова трещат по швам, и виной всему предпраздничная суета и Указ многорукой о запрете магии. Желающих перемыть кости королеве оказалось больше, чем я думал. Мои информаторы сообщают про сплетников слишком активно. Кое-что — просто разговоры, но и враги трона не молчат. Время к обеду, а у меня задница в мыле. Что будет вечером — представить страшно. А про ночь и говорить нечего…
— Волшебного дня, госпожа Ена, — я снимаю шляпу, зайдя в ювелирную лавочку.
— Волшебнейшего, господин Аш! — приветливо улыбается хозяйка магазинчика. — Чем могу помочь?
— Ваш мастер может починить эту вещицу? — ставлю на прилавок шкатулку.
Ена разглядывает её со всех сторон и кивает:
— Сможет. Завтра утром будет готова, — пишет на бланке цену и отдает бумагу мне.
Тридцать грон. Не кисло! Но что не сделаешь ради брачной надзирательницы от которой зависит наш с Софи развод…
Достав кошелёк, я замираю, глядя на витрину. Под стеклом в свете небольших ламп лежат два золотых обручальных кольца. Красивые. Ничего лишнего — они выглядят идеальными.
Однажды я уже приходил в эту лавочку за кольцом для девушки, но сейчас всё гораздо сложнее. Не девушка — жена — ждёт меня дома. И если бы не развод, я бы прямо сейчас купил эти кольца для нас с Софи. Мимолётная, но определённо приятная мысль звенит в голове.
— Показать поближе? — Ена замечает мой интерес к украшениям.
— Пожалуй… нет, — отказываюсь, испытывая непреодолимую тягу согласиться. — Красивые, но они мне ни к чему.
— Поговаривают, что вы женились, господин Аш, — мурлычет хозяйка ювелирной лавочки и открывает витрину. — Эти кольца станут отличным подарком на Рождество для вас и вашей супруги.
— Мы разводимся, — сообщаю холодно. — Почините шкатулку, — надеваю шляпу и, не прощаясь, выхожу из магазина.
У Ены прекрасный товар и лучший ювелирный мастер в Альвахалле, а ещё у неё язык без костей и безумная тяга к собирательству. Сплетен.
Предложение хозяйки лавочки грозило обернуться покупкой этих чёртовых колец. Я хотел их забрать и сейчас хочу. Но это не нужно ни мне, ни тем более Софии. Девочка ждёт не дождётся, когда нас разведут, и она сможет вернуться в свой мир. А я зачем-то размечтался о том, чего не будет. Вот и лезут в голову всякие мысли.
Поправив шарф, вскидываю трость и иду по скользкому тротуару к телефонной будке. Нужно заняться делами, чтобы не думать о ерунде.
Сегодня мне предстоит бессонная ночь в одном из питейных заведений столицы. Мои информаторы доложили, что сегодня там соберётся компания подстрекателей, которая, несомненно, попытается настроить гостей против королевы. Много ли надо подпитым работягам, чтобы вдохновиться и устроить беспорядки посреди ночи в центре Альвахалла? Нет, не много. Но я планирую разрушить стройные планы оппозиции. И поможет мне в этом один полицейский с жёлтыми подтяжками.
Бросаю монетку в телефонный аппарат и набираю номер гоблинского участка.
— Свяжите меня с капитаном Нохе, — прошу девушку на том конце провода.
— Кто спрашивает? — недовольно бурчит дежурная.
— Эдгар Аш.
— Сию секунду! — отзывается гоблинша совсем другим тоном.
Пара мгновений ожидания и я слышу взволнованное «Да» Румуса.
— Как дела? — спрашиваю вкрадчиво.
— А-а… Вашу невесту только что отпустили с допроса, — сообщает капитан Нохэ.
— Мою бывшую невесту, — уточняю. — А теперь вопрос — почему её отпустили? Я рассчитывал, что ты обеспечишь ей отдых в карцере на несколько суток.
— Э-э-э… — Румус продолжает демонстрировать чудеса красноречия. — Пока Амари не за что задержать.
— Плохо работаешь, милый, — вздыхаю. — А я ведь хотел позвать тебя на романтический ужин. До утра.
— К-куда? — у Нохэ от ужаса проседает голос.
— Я говорю, хотел взять тебя с собой на ночное задание, а ты меня подвёл.
— Но у Амари влиятельный отец, и я… — пытается оправдаться капитан.
— Всё ясно, — перебиваю его. — Ты не нашёл аргументов.
— Но я найду!
— Предлагаешь поверить тебе на слово? — ухмыляюсь. — Ладно, будь готов к десяти вечера. Я заеду за тобой.
Кладу трубку и выхожу из телефонной будки.
На улице по-зимнему тепло, лёгкий снег и шарики-фонарики. Дух Рождества определённо присутствует. Ощущение, что этот проныра уже в Альвахалле, хотя до даты его официального визита в столицу ещё куча времени. Похоже, великая и многорукая не прогадала, запретив магию в городе сильно заранее.
Ну что же, кому-то Рождество, а кому-то напряжённая работа. Хорошо, что я не люблю праздники, иначе бы расстроился. А вот капитану Нохэ придётся огорчиться, если, конечно, он не заставит Амари ответить по закону. Я выдам ему аванс — возьму сегодня с собой в трактир, но это не значит, что он точно станет моим информатором. На месте Румуса я бы сильно постарался увеличить свои шансы на победу. Быть сыном одного из гениальных полицейских Альвахалла и служить в гоблинском участке простым капитаном — это грустно.
Стою у телефонной будки, смотрю на прохожих и вроде начинаю понимать, зачем люди тратят деньги на безделушки в Рождество. Делать подарки — приятно. Даже меня скрутило от желания купить цацки. Оно до сих пор не отпускает.
Убедив себя, что, вернувшись завтра за шкатулкой, что-нибудь решу с кольцами, я, наконец, нахожу силы пойти к машине. Глупая идея может стать реальностью, но совсем уж по-идиотски будет сделать это, не прощупав почву. Может, я и неплох в сыске, но в вопросах личного характера — полный ноль. Стоит подстраховаться.
***
Первый рабочий день случился со мной неожиданно, я даже испугаться толком не успела, а к вечеру бояться оказалось нечего. Ну, если только капельку.
Эфа ушла за покупками сразу после того, как мы выпили чай с пряниками, и, видимо, решила не возвращаться сегодня. А добряк-здоровяк хоть и сидит рядом, но не помогает — занят газетой.
— Мне кажется, ты её уже до дыр зачитал, — кошусь на Эфира, отмеряя для клиента три унции гордости.
— А мне кажется, ты неплохо справляешься без моей помощи, — отзывается он, не отрывая взгляда от строчек.
Хмыкнув, я закрываю бутылочку пробкой, подписываю этикетку и поворачиваюсь к господину в коротком пальто:
— С вас два грона, — улыбаюсь мужчине.
— Да-да, секунду, — он достаёт из кошелька пару серебристых шариков и опускает их в пиалу для денег. — Спасибо вам, милая девушка. Вы очень мне помогли.
— О, это было несложно. Удачи на школьном концерте сына.
— Благодарю! — клиент легко кланяется и сыпет в пиалу ещё несколько шариков-грон. — Это вам за хорошую работу.
Ух, ты — чаевые! Не думала, что фармацевту могут дать на чай. Хотя о чём это я?.. Аптека госпожи Эфы — необычное место, здесь возможно всё и даже чуточку больше.
Господин в коротком кашемировом пальто идёт на концерт к сыну и переживает, что не сможет испытать гордость. Но теперь с этим у него всё будет в порядке. Эм-м… я надеюсь.
— Эф, я сейчас всё правильно сделала? — меня терзают сомнения.
— Были и другие варианты, но ты выбрала самый надёжный. Гордость — то, что нужно.
— Слава богу, — выдыхаю и принимаюсь убирать аптекарские штучки в коробку.
— Пойду я, — заявляет Эфир. — Надо заняться бухгалтерией. Скоро конец года, а в бумагах для налоговой службы у тётушки пусто.
— Нет! — я хватаю его за руку. — Не уходи!
— Чего ты боишься, Софи? — Эф смотрит на меня с бородатой улыбкой. — Я буду в подсобке. Если возникнут сложности или придёт посетитель с рецептом — просто позови, и я примчусь быстрее ветра.
Это я отлично понимаю. Дело в другом.
Надув щёки, стою и соображаю, как спросить Эфира о том, что меня волнует.
— Что мне делать, если придёт кто-то… ну-у-у… из специальных клиентов? — выдаю и хочу провалиться под пол.
Ответ очевиден — позвать Эфира. Надо было спросить иначе. Чувства и эмоции, которые продают в порядке живой очереди — это далеко не всё, что есть в аптечной лавке. Для особенных посетителей Эфа готовит серьёзные зелья, и один из таких покупателей — мой драгоценный супруг. Я не в курсе, когда Эдгар должен сюда заглянуть.
— Смотри, Софи, — Эфир достаёт из-под прилавка тетрадь, — здесь записаны все визиты специальных клиентов. Смотрим, кто должен прийти… — открывает нужную страницу. — Твоему мужу назначено через два дня на девять утра, — находит имя демона и смотрит на меня с хитрой улыбкой.
— Оу… я не это имела в виду, — смутившись, отвожу взгляд.
— Ладно тебе юлить, — Эф закрывает тетрадь. — Мы оба знаем, что Эдгар Аш ревнует тебя ко мне.
— Вообще-то мы разводимся, и это было бы глупо с его стороны, — у меня язык заплетается от волнения.
— Значит, твой муж не слишком умён, — заявляет племянник аптекарши.
— Ничего подобного! — меня распирает от возмущения.
— Да? — улыбка рыжебородого здоровяка становится ещё хитрее. — Умнее меня?
— Что? — я сдуваюсь, как воздушный шарик. — Странный вопрос… Вы совершенно разные. Я не могу судить, кто из вас умнее.
— А кто из нас нравится тебе больше — он или я? — Эф снова садится на стул.
О, боже! Только этого мне не хватало. Этот парень ко мне подкатывает!
— Ты собирался заняться бумагами для налоговой службы, — напоминаю местному ловеласу и отворачиваюсь.
— Не хочешь отвечать?
Очевидно, что не хочу! Напряжение между мной и Эфиром нарастает. Он ждёт ответа, а составляю пустые склянки в деревянную коробку. Но через мгновение, взвизгнув, отпрыгиваю от прилавка. Эта коробка только что пыталась от меня сбежать. Она двигалась, клянусь! Словно не хотела, чтобы я складывала в неё бутылочки.
Или кое-кто тут не хотел этого… Конечно, в Альвахалле и не такое возможно, но ведь магия не работает. Что, чёрт возьми, происходит?!
— Ты видел? — с круглыми глазами, я поворачиваюсь к Эфиру.
— Что видел? — он смотрит на меня с абсолютно спокойным выражением на лице.
— Ящик двигался сам по себе!
— Это сейчас невозможно. Тебе показалось.
— Нет же! Я точно видела… Или не видела?
— Софи, ты просто переволновалась, — Эф встаёт со стула. — И ты права, мне пора заняться документами. Но учти, я любопытный и настойчивый, — почти нараспев заявляет и идёт в подсобку.
Похоже на тонкий намёк — Эф не отстанет. В этом мире у меня перебор с вниманием мужчин. Дома я такой популярностью у противоположного пола не пользовалась.
Вздохнув, с опаской кошусь на коробку со склянками и на всякий случай осторожно двигаю её пальцем. Ничего странного не происходит. Наверное, Эфир прав — мне почудилось. Надо взять себя в руки и прибрать тут.
Но прибрать я не успеваю.
Дверь аптеки распахивается, колокольчики звенят — в зале появляется дамочка… в енотовой шубе. Амари. Какая неприятная встреча. Я так и знала, что первый рабочий день не пройдёт гладко.
Бывшая невеста моего драгоценного супруга шагает к прилавку, яростно вбивая каблуки сапог в пол. По пути она едва не сносит украшенную ёлку, лёгкие гирлянды из фольги под потолком дрожат, а я стою и не шевелюсь.
— Ты-ы-ы?! — у Амари лицо перекошено от ярости. — Ты что тут делаешь?!
— Работаю, — отвечаю как можно спокойнее.
Поддаваться на провокацию я не собираюсь. Пусть покупает, что хотела, и уходит.

Глава 15

Ситуация из разряда — остановите планету я сойду. Мне хочется сбежать из этого мира, чтобы больше никогда не видеть фифу в енотовой шубе. Но я на работе, а она моя клиентка. Стоит, сверкает злющими глазами, ждёт чего-то.
— Что подать? — интересуюсь почти вежливо.
— Не думала, что встречу тебя здесь, — Амари игнорирует вопрос. — Значит, ты решила написать на меня заявление в полицию?
Я хочу ответить, что это не я написала заявление, но решаю промолчать. Амари выставила меня из дома в пижаме и носках в метель. Сомневаюсь, что она не понимала, что делает. Как сказала госпожа Эфа — эта девушка пойдёт на всё, чтобы сохранить отношения с Эдгаром. На всё значит вообще на всё, и избавиться от меня — не исключение.
— Написала, да, — выдаю, гордо вздёрнув подбородок. — И что теперь?
— Ничего. Мой отец с этим разберётся, а у тебя появятся неприятности.
— О-о! — я прикладываю ладонь к груди. — Ты мне угрожаешь?
— В этом нет смысла, милочка, — Амари кривится. — Ты сама себя наказала — вышла замуж за Эдгара Аша. Не каждая выдержит его измены.
— Какие ещё измены? — я не понимаю, о чём она щебечет.
— Узнаешь, когда муж начнёт пропадать на работе ночами или уходить внезапно по важным делам, — цедит сквозь зубы. — Наличие невесты не помешало Эду привести в дом жену. Так почему наличие жены должно помешать ему завести любовницу?
— Мне всё равно, — я держусь из последних сил.
— Да-да-да, — Амари ехидно улыбается. — Скоро запоёшь по-другому, — в её глазах сверкает ненависть. — Ты взвоешь!
— Покупай, что хотела, и уходи, — хриплю зло.
— Всем в Альвахалле известно, что Эдгар тот ещё ходок, — Амари словно ничего не слышит — молотит языком. — Думаешь, он будет верен тебе?
— С меня хватит, — я разворачиваюсь лицом к подсобке. — Эфир! Обслужи, пожалуйста, покупательницу!
Выхожу из-за прилавка и ретируюсь, чтобы переждать бурю. Если я хоть на минуту задержусь в зале, Амари придёт конец, и в полицию заберут меня. Бесит!
— Что случилось? — Эф встречается мне в коридоре.
— Ничего. Просто продай этой… — бросаю взгляд в зал, не находя приличного слова для бывшей невесты моего драгоценного супруга. — Продай, что она хочет.
— А ты?
— Пожалуйста, сделай это вместо меня, — выдыхаю и, закрыв глаза, сжимаю кулаки.
— Ну хорошо, — наконец, соглашается Эфир.
Я залетаю в подсобку и хлопаю дверью так, что стены трясутся. Как эта дрянь в енотовой шубе умудрилась за пару минут довести меня до бешенства?! Я не понимаю… Не понимаю!
Схватившись за голову, меряю комнату шагами от стенки до стенки, а сердце едва не разрывается от боли. Ходок… и это всем известно. Эдгар хорош собой, умен, обаятелен и вообще… Что — вообще, София?!
— Опомнись! — приказываю себе, припечатав ладонью по щеке.
Не помогает. У меня на глазах слёзы — это точно перебор! Плакать из-за мужчины, с которым я развожусь, потому что его бывшая сказала, что он ходок и обязательно мне изменит… Тупость!
Как Эдгар вообще может мне изменить, чёрт возьми?! Наш брак — чистая фикция. Мы свободны и вольны делать, что захотим и с кем захотим.
От этой мысли у меня встаёт комок под горлом, хочется разрыдаться в голос.
— Ты в порядке? — в двери показывается рыжая голова Эфира.
— В полном! — отвечаю на эмоциях, придерживая нижние веки пальцами, чтобы слёзы не покатились.
— Я так и подумал, — кивает. — И прихватил с собой это, — демонстрирует мне склянку с жидкостью приятного янтарного цвета.
Умиротворение… Я сегодня продавала его.
Эф наливает воды в кружку и отправляет в неё несколько капель препарата. Не дожидаясь, пока племянник аптекарши предложит мне выпить это, я выхватываю у него из руки кружку и приговариваю снадобье залпом. Мне становится легче. Гораздо! Тяжёлый комок боли, обиды и злости исчезает из груди — дышать проще.
— Спасибо, Эфир, — выдыхаю, ставлю кружку на стол и опускаюсь на мягкий диванчик. — Умиротворение пришлось кстати.
— Теперь рассказывай, что стряслось, — Эф устраивается рядом со мной.
А вот это лишнее. Обсуждать бывшую женщину собственного мужа с коллегой по работе мне не хочется.
— Нужно идти в зал, — быстро нахожу отговорку. — Сейчас кто-нибудь придёт, а за прилавком пусто.
— Никто не придёт, — Эфир качает головой. — Конец рабочего дня, я закрыл аптеку.
Вот чёрт…
— Тогда я пойду домой, — встаю с дивана.
— Не отпущу, пока не расскажешь, что у тебя случилось с той клиенткой, — Эф тянет меня за руку, заставляя сесть.
— Это была Амари, — вздыхаю.
— Амари? — рыжие брови добряка-здоровяка ползут на лоб. — Та самая?
— Да. Та самая Амари, из-за которой я оказалась полураздетая на улице в метель.
— Невеста Эдгара, — уточняет Эфир.
— Она больше не его невеста, — я выпрямляю спину.
— Тебя это радует? — вкрадчиво спрашивает рыжебородый ловелас.
— Мне всё равно, — фыркаю.
— Что-то не похоже, — Эф едва заметно улыбается.
Да он издевается надо мной!
— Мне пора, — решительно заявляю, хватаю шубу и выхожу из подсобки.
Умиротворение от Эфы действует, но дозировка не та, чтобы мне стало совсем всё равно. Один малюсенький шажочек, и я рухну в пропасть ярости — ничто не спасёт.
— Завтра приходи к полудню! — кричит мне вслед Эфир.
— Договорились!
Толкаю дверь, которая ведёт на задний дворик, и оказываюсь на улице. Волшебный вечер, как говорят здесь, в Альвахалле.
Не спеша, иду домой — дышу свежим зимним воздухом, успокаиваюсь и с небольшой завистью смотрю на людей, которые выходят из магазинчиков. Все они покупают что-то к Рождеству — украшения или подарки. Скоро я тоже так смогу… Но зачем? Эдгар ненавидит Рождество, и поделиться с ним настроением не выйдет. А мне бы очень этого хотелось. Как-никак, но он единственный близкий мне в этом мире… демон.
Сворачиваю за угол и встречаю знакомого улыбчивого лоточника. У меня есть гроны — те, что оставил клиент в качестве чаевых, и я покупаю имбирные пряники. Особого аппетита нет — ужинать не хочется, а немного сладкого для поднятия духа не повредит.
Дома я успеваю сварить кофе и устроиться на кровати с кружкой и пряником, чтобы в процессе поедания сладкого занять себя чтением книги, но планы мои рушатся хлопком входной двери.
***
Эдгар?.. Я замираю, прислушиваясь к звукам внизу.
Странно. Он должен был прийти заполночь. По крайней мере, обещал быть поздно. А сейчас всего девять вечера.
— Как ты? — супруг появляется на пороги спальни.
— Нормально, — я пожимаю плечами, словно ничего интересного со мной сегодня не произошло. — А ты почему так рано?
— Я ненадолго. Решил заехать домой выпить кофе и спросить, как у тебя дела, а потом снова отправлюсь на службу.
Муж выглядит уставшим. Наверное, у него был непростой день.
— Держи, — протягиваю ему кружку с горячим кофе.
— А ты?
— Потом сварю ещё. Пряник будешь?
— Не откажусь, — Эдгар устраивается на кровати, по-турецки скрестив ноги.
Я залипаю, глядя, как мой драгоценный супруг ест пряник и пьёт кофе. Семейная идиллия… Идеальная тишина, в которой приятно помолчать вдвоём, и идеальный демон.
Амари может идти к чёрту. Может, мы с Эдгаром через месяц и разойдёмся по разным мирам, но пока наш брак не расторгнут, он ведёт себя более чем достойно. Даже домой решил заглянуть, чтобы проверить, как я тут одна.
— Откуда пряники? — голос мужа пробивается через громкие мысли в моей голове.
— Что?.. Оу… — об этом я не подумала. — Я гуляла и-и-и… лоточник меня угостил.
— Твоя привычка брать у чужих мужчин сладкое меня добьёт, — вздыхает Эдгар.
— Даже не начинай, — я выставляю вперёд указательный палец. — Если ты снова что-нибудь скажешь про Эфира… — замолкаю.
Мне самой есть что о нём рассказать супругу. Я смотрю в голубые глаза демона, отчётливо понимая — нельзя говорить. Лучше сейчас держать язык за зубами.
— Ты не договорила, — муж допивает кофе и отдаёт мне кружку.
— Забудь, — отмахиваюсь. — Сварить тебе ещё кофе? — предлагаю, чтобы слинять в кухню.
— Нет, я уже опаздываю. Нужно заехать во дворец, а потом мчать на задание. Буду утром.
— Как это — утром?.. — меня словно электрическим разрядом пробивает. — Почему утром?!
— В чём дело, несчастье моё? — супруг удивлён моими эмоциями. — Только не говори, что боишься ночевать одна.
Я вообще ничего сказать не могу, только воздух ртом хватаю, как рыбка, выброшенная волной на берег. А Эдгар легонько щёлкает меня по кончику носа и, улыбнувшись, идёт на лестницу.
У меня в груди шторм в двенадцать баллов, а в ушах гремит голос Амари — «Узнаешь, когда муж начнёт пропадать на работе ночами». Пусть у нас с Эдгаром нет отношений, но я требую уважения к себе. Пока мы не разведены, ходить по женщинам — это верх неприличия с его стороны!
Стоп. А может, мой драгоценный супруг действительно проведёт эту ночь на службе? Глупо будет, если я закачу ему скандал ни за что.
Выдохнув, решаю поговорить с демоном, пока он ещё дома. Расставим все точки на свои места. Да, надо сделать это!
Выхожу из комнаты, спускаюсь по лестнице на второй этаж — в гостиную. Эдгар там — слышу, как хлопает дверцами шкафа. У меня от волнения вспотели ладошки и под коленками слабость. Ох, сейчас что-то будет.
— Алло, да я это я… — мой супруг говорит негромко и, судя по всему, по телефону. — Планы меняются. Бери такси и поезжай в трактир «Орчья рюмка» прямо сейчас… Нет, я подъеду позже. Твоя задача приглядеться к симпатичным эльфийкам. Всё понял?.. Отлично! Я на тебя рассчитываю.
У меня шок. Я стою на лестнице, вцепившись в перила до белых пальцев, и не знаю, что делать. Задание у него! Знаю я такие задания с симпатичными эльфийками в трактирах… Как бы обидно не было, но, похоже, Амари меня не обманула.
— Софи, что с тобой? — Эдгар будто материализуется рядом со мной.
— Всё нормально, — рычу и очень хочу вцепиться ему в лицо.
Ну или хотя бы за идеальный нос оттаскать.
— Ты куда-то шла?
— К себе, — выдыхаю в наглое лицо мужу, разворачиваюсь и взлетаю вверх по лестнице.
Вот нахал, а! У этого бессовестного демона хватило наглости соврать, глядя мне в глаза, что он отправляется на службу, когда на самом деле он идёт в трактир, чтобы склеить себе эльфийку на ночь! Мне обидно и плохо, и желание говорить с супругом пропало начисто.
— Несчастье моё, у меня совсем нет времени выяснять, что случилось, — Эдгар заходит в спальню.
— А ничего не случилось, — я плюхаюсь на кровать. — Всё прекрасно.
Нет!
— Я вижу, это не так, но мне срочно нужно ехать во дворец. Давай обсудим это утром.
— Послушай, — я беру в руки книгу и открываю её на середине, — я в порядке, а ты давай, — киваю на дверь, — поезжай на работу.
— Хорошо, — демон мнётся у порога. — Тогда увидимся утром?
— Конечно, — впиваюсь взглядом в строчки.
Чёрт возьми, он уходит! В глубине души я надеюсь, что демон поймёт, что я слышала телефонный разговор, мы начнём выяснять отношения… Но нет. Входная дверь хлопает, и наступает гробовая тишина, в которой я слышу густой бой собственного сердца.
Вот засранец!
Захлопываю книгу и, бросив её на кровать, закрываю лицо ладонями.
— Мне нет до этого дела… Нет дела… — бубню, стараясь успокоиться.
Есть! Ещё как есть!
Почему мне нельзя общаться с Эфиром, а Эдгару можно всё?! Так дело не пойдёт. Сейчас я соберусь и отправлюсь в этот чёртов трактир. Поймаю драгоценного супруга с поличным.
Врать мне вздумал, да?! Великий сыщик, гений конспирации, а дурочка из другого мира, которую не грех надуть. Как бы ни так!
Нахожу в ворохе новой одежды самое роскошное платье. Я не хочу выглядеть растрёпанной неудачницей, когда застукаю мужа с любовницей. Не-е-ет, я буду сногсшибательно красивой, а моё появление в трактире — фееричным. Кое-кто сильно пожалеет, что решил так со мной поступить!

Глава 16

Работа крепко держит за горло, а мне всё сложнее сохранять душевное равновесие. Ещё и Софи взбрыкнула ни с того, ни с сего, но времени выяснять, что случилось, нет. Даже поразмыслить над этим некогда — работы до макушки.
Я заехал домой на дюжину минут, чтобы прощупать почву насчёт идеи с кольцами, но понял, что не знаю, как обосновать такой подарок. «Давай месяц поносим их на пальцах, а потом отнесём в ломбард» было бы верхом идиотизма. На самом деле я хочу предложить Софии кое-что посерьёзнее — не разводиться.
Сегодня, окунувшись в суматоху рабочего безумия, я вдруг осознал, что мне нужно, чтобы эта девочка ждала меня дома. Мне это необходимо, как воздух. Но как сказать ей об этом? Моя супруга ждёт, когда нас разведут, чтобы отправиться домой. Она даже придумала, как показать фее-надзирательнице, что мы плохая пара. Гениально, конечно… Только я не смог написать в чёртовой записки ни одного плохого слова про жену. Рука не поднялась.
Постояв недолго у крыльца собственной квартиры, я поднимаю голову, чтобы посмотреть на окна спальни — там горит свет. Софи решила скоротать вечер за чтением книги. Как бы я хотел сейчас не мчаться по рабочим делам, а остаться дома. Меня словно магнитом тянет к двери. Но долг зовёт… Чтоб его бесы утащили!
Поправив шарф, иду к машине.
Итак, в планах на эту ночь у меня мчать во дворец на экстренное совещание с господином Бо-Хбо, а потом вместе с ним и ребятами из королевской гвардии в трактир к капитану Нохэ. Там нас ждут великие свершения!
Всё дело в том, что в последний момент мне доложили потрясающую информацию: в «Орчьей рюмке» меня ждёт встреча со старой знакомой — Иримэ. Если точнее, мы с этой эльфийкой знакомы заочно, но я бы не отказался встретиться с ней лично. Чтобы отправить эту преступницу и её шайку в королевские темницы, разумеется.
Иримэ — одна из опаснейших врагов трона, а по совместительству — мозоль на моей пятке. Она строит козни королеве так ловко, что я не могу её поймать не первый год. Но сегодня всё закончится. Эльфийка решила заняться подстрекательством под общий шумок недовольства. Лакомый кусочек для преступницы — можно устроить знатные беспорядки в городе, которые плавно перетекут в революцию. Быстрая победа в этом случае — большой куш, но и большой риск для Иримэ и её подельников. Думаю, удача им не улыбнётся. Я приложу для этого все усилия.
***
Через полчаса план действий обговорен с господином Бо-Хбо, а его ребята уже заняли места внутри и снаружи трактира. Летим к капитану Нохэ. Надеюсь, он там уже строит глазки Иримэ.
— Друг мой, ты уверен, что привлечь к заданию этого полицейского — хорошая идея? — Бо-Хбо на переднем сиденье весь на нервах и в сомнениях.
— Я собираюсь сделать Румуса Нохэ своим информатором и хочу знать, на что он способен, — выжимаю из машины совершенно невероятную для неё скорость.
— Его отец был гением столичного сыска, а он… — Питтер поджимает губы. — Плохая ставка, дружище.
— Мой дед был Правителем острова демонов, а мой отец — наследным принцем, но отказался от трона и выбрал службу при королевском дворе Межмирья. Скажешь, он неудачник?
— Дрэго Аш — легенда. Он был лучшим соглядатаем при Фретрике. Ни в какое сравнение не идёт, — ворчит Питт. — Думаю, переплюнуть его можешь только ты.
— Я лишь пытаюсь сказать, что у каждого из нас своё место в жизни. Просто его нужно найти.
Бо-Хбо многозначительно молчит, а я паркуюсь у трактира.
Пора.
Питтер идёт проверять своих парней на улице, а я направляюсь в «Орчью рюмку». Злачное место с выпивкой и «девочками» встречает меня резкими запахами и громким смехом гостей. Пока атмосфера не напряжённая — народ отдыхает, но всё может измениться за несколько мгновений. У меня на это дело чуйка.
— Волшебного вечера, милый, — я присаживаюсь за столик к капитану Нохэ. — Какие новости?
— Вы просили присмотреться к эльфийкам, — бормочет Румус, хлебая что-то резко пахнущее из деревянной кружки, — но она здесь только одна, и то… — замолкает, и косится в сторону высокой стойки, где подают напитки, — маскируется под человеческую женщину.
Я оборачиваюсь и вижу объект внимания капитана Нохэ — стройную молодую госпожу в чёрном коротком платье. Девушка неспешно пьёт из такой же кружки, как у капитана. Она не похожа на эльфийку. Но она эльфийка.
— Прекрасно, — делаю комплимент моему будущему информатору. — Но я хочу знать, как ты догадался, что эта девушка — не человек.
— Жесты у неё слишком плавные и черты лица какие-то… не натуральные, — Румус щурится, рассуждая.
— А ещё? — я хочу знать потенциал этого несуразного парня.
— Честно говоря, не знаю, что сказать, — капитан вздыхает. — Я просто посмотрел на эту девушку и понял, что она эльфийка.
Ну что, Бо-Хбо, плохая ставка, говоришь? Капитан Нохэ — клад! Тот случай, когда логика не нужна — у него прекрасная интуиция. Сработаемся.
— Можешь писать рапорт на увольнение из полиции, — я сообщаю Румусу хорошую новость.
— То есть вы берёте меня на работу? — у бедолаги даже подтяжки бледнеют.
Такие бриллианты, как Нохэ, на дороге не валяются. Я не буду ждать результатов по делу Амари — с моей бывшей в гоблинском участке разберутся и без него. Я посодействую.
— Теперь ты официально служащий королевского двора, Румус, — подтверждаю факт.
— Но… Вот дьявол! — он утирает пот со лба и глотает вонючее пойло.
— Буду считать это выражением радости, — улыбаюсь довольно. — Но праздновать будешь позже.
— Да-да, конечно, — мой новый информатор берёт себя в руки. — Что я должен делать?
— Эту замаскированную эльфийку зовут Иримэ. Она враг трона, и я на неё давно охочусь. Но сегодня охота закончится.
— Будем брать? — кровожадно спрашивает Румус.
— Не сомневайся, — я плотоядно улыбаюсь. — Её и подельников. Как думаешь, сколько их здесь?
Пока мой новый информатор изучает зал трактира на наличие преступников, я присматриваюсь к Иримэ. Нужно отвлечь эльфийку, пока Румус занимается её «дружками». Работать будем тихо — шумиха неуместна.
***
Оказывается, что трактир «Орчья рюмка» находится чёрт-те где, и в десять вечера на общественном транспорте в тот район добраться нереально. И это столица… Слов нет!
Я при параде — в узком платье, на высоких каблуках, кутаюсь в шубу и семеню по тротуару туда, где стоят такси. Прохожий гном посоветовал мне отправиться туда, сама бы я не догадалась. У меня в кармане денег всего ничего, зато решимости столько, что могу занять любому и ещё останется.
— Простите, вы не могли бы отвезти меня в трактир «Орчья рюмка»? — интересуюсь у водителя одной из жёлтых машин, которых тут стоит не меньше десятка.
— Нет проблем, любезная. Десять грон — и домчу вас туда быстрее ветра.
— Десять?.. — я перебираю пальцами металлические шарики в кармане. — А дешевле нельзя?
— Ну, попробуйте найти дешевле, — ухмыляется таксист и закрывает дверь авто.
Гениальный план по разоблачению адюльтера под угрозой. У меня всего три гроны… Что делать-то?
Растерев замёрзший кончик носа, я ухожу со стоянки такси — иду к лавочке на другой стороне улицы, чтобы присесть и подумать. Но что-то мне подсказывает, что придётся пойти домой. Не пешком же мне в «Орчью рюмку» топать. Тем более дороги я не знаю.
Устроившись на одной из лавок под фонарём, я с грустью смотрю на жёлтые ретро-автомобили с шашечками на бортах. Как муравьи — уезжают-приезжают, только не про меня эта история. Если бы я не сбежала так скоро из аптеки, наверное, Эфир выдал бы мне дневное жалование.
Да ладно… Чего думать теперь? Что сделано, то сделано.
— Волшебного вечера, красавица Софи.
Я поднимаю голову и вижу племянника аптекарши. Эфир за рулём такси, смотрит на меня, уперев локоть в опущенное оконное стекло. Лёгок на помине…
— Ты меня преследуешь? — я встаю с лавки.
— Нет, я таксую по вечерам. Хочу лучше узнать Альвахалл и его жителей, — Эф выходит из машины. — Могу подвезти по-дружески, если хочешь.
— Хочу, — соглашаюсь, не раздумывая. — Мне нужно в трактир «Орчья рюмка». Ты знаешь, где это?
— Знаю. Подвозил туда клиента сегодня. Зачем тебе в «Орчью рюмку»?
— Хочу напиться, — скрещиваю руки на груди.
— Поехали, — Эфир открывает передо мной заднюю дверь машины.
Не могу сказать, что рада его видеть, но я в принципе сейчас не способна испытать радость. И Эф к этому отношения не имеет.
— У меня есть три грона, — я достаю из кармана шубы деньги и протягиваю их на ладони Эфиру.
— Я же сказал — подвезу по-дружески, — он не берёт металлические шарики и жмёт на газ. — Но в качестве небольшой награды я не откажусь узнать правду. Зачем тебе в «Орчью рюмку»?
— У меня там встреча, — я почти не вру.
— Ясно, — Эф понимает, что подробностей не будет. — Тогда я подожду тебя у трактира. Район не самый безопасный, а мне всё ещё нужна помощница в аптеке.
Я не соглашаюсь, но и не отказываюсь — молчу. Сама не знаю, что за место эта «Орчья рюмка». Кроме того, будущее моё туманно. Кто знает, чем закончится сегодняшний вечер. Хорошо, если я себе напридумывала. Но если нет, и Эдгар в трактире с любовницей? В таком случае мне совсем не помешает машина с водителем, который увезёт меня в закат. Останется только титры за собой пустить.
Трагические нотки в мыслях отдают вибрацией по натянутым нервам. Кусаю губы в кровь, репетируя про себя речь для демона. Выходит очень не очень. Отвратительно выходит!
— Мы на месте, — сообщает Эфир.
Я выхожу из машины и оглядываюсь — странное место. Ничего общего с тем Альвахаллом, который я видела. Обшарпанные дома с выбитыми стёклами, два тусклых фонаря на всю улицу, а вдалеке стая бродячих собак. Эф припарковался напротив входа в трактир «Орчья рюмка». Название заведения я прочла на сломанной вывеске.
Или я чего-то не понимаю, или мой драгоценный супруг тронулся умом. Состоятельный, привлекательный демон отправился отдыхать в настоящий гадюшник…
— Хочешь, пойду с тобой? — предлагает Эфир.
— Нет, я одна, — сглатываю тугой комок страха, глядя на дверь питейного заведения.
Оттуда кого-то выносят, и этот кто-то сильно нетрезв. Выглядит отвратительно.
— Хорошо подумай, Софи, — племянник аптекарши не отстаёт. — Там не безопасно.
— Я буду благодарна, если ты подождёшь меня в машине, а если нет, то поезжай, — я расправляю плечи и шагаю к входу в «Орчью рюмку».
— Жду… — звучит глухим басом у меня за спиной.
Переступив порог трактира, замираю. Контингент тут соответствует антуражу — ни одного трезвого лица. Гости заведения в основном орки и гоблины, людей мало. Я бочком пробираюсь к свободному столику и, усевшись, ищу взглядом Эдгара.
— Что заказывать будите? — звучит грубый женский голос у меня над макушкой.
Орчиха с клыками, торчащими за нижней губой, стоит надо мной зелёной горой и старательно вытирает руки о передник. Я никогда прежде не видела орков вживую — только на картинках, в фильмах и компьютерных играх. Надо сказать, что в нашем мире их изображают крайне правдоподобно.
— К-хм… — у меня горло сводит от впечатлений. — Что-нибудь недорогое, — хриплю. — Не дороже трёх грон.
— Могу предложить кипятка, — недовольно кривится женщина-орк.
— А можно холодной воды?
— Три грона. Деньги сразу, — протягивает широкую ладонь.
Я рассчитываюсь за заказ, и орчиха уходит, оставив меня любоваться на динамическую экспозицию. Народу здесь много и очень шумно.
— Вина даме! — хорошо знакомый голос пробивается через хмельной гвалт.
Сердце в груди совершает кувырок и перестаёт стучать. Эдгар… Он сидит за прилавком на высоком табурете, а рядом с ним дамочка в коротком чёрном платье. Я не знаю, эльфийка она или нет — её уши скрыты под шикарной причёской. Да какая, к чертям, разница, какой она расы?! Главное, что дамочка строит моему мужу глазки и улыбается масленой улыбкой.

Глава 17

Мне — женатому демону, соглядатаю королевского двора, приходится пить дешёвое пиво в компании преступницы. Я только делаю вид, что напиток исчезает у меня во рту, но всё равно ощущения отвратительные. Всё ради дела.
Пока я отвлекаю Иримэ, капитан Нохэ достаточно талантливо помогает Бо-Хбо устранять членов её шайки. Задача Румуса — под разными предлогами выводить заговорщиков на улицу, где их тихо принимают гвардейцы.
— Ты не местный, — Иримэ улыбается мне хмельной улыбкой.
— Так заметно? — незаметным для эльфийки жестом приказываю бармену подлить ей вина.
Он готовит для Иримэ особенный напиток. Ещё немного — и она и шага не сможет сделать.
— Очень заметно, — девушка оглядывает меня с ног до головы. — В этом районе нет богатеев, а ты точно не бедный.
— У тебя глаз намётан, красавица, — отвешиваю эльфийке комплимент. — Но и ты не похожа на местных женщин.
— Ты прав. Я заглянула сюда случайно. Хочу отдохнуть, — делает маленький глоток из бокала.
Иримэ здесь не для отдыха — ждёт, когда местные выпивохи дойдут до кондиции, чтобы устроить знатную заварушку. Гости разделятся на два лагеря — за королеву и против неё. Шайка Иримэ поддержит последних, а потом они дружной толпой отправятся громить город.
Нет.
Не без удовольствия наблюдаю, как Румус выводит из трактира одного из последних подельников эльфийки. Сама она уже мало что замечает — пьяна. Я достаю из кармана пиджака часы на цепочке и засекаю время. Через пару дюжин минут мои помощники справятся с бандой, и я прижму холёное личико Иримэ к грязной столешнице. Надо только подождать, пока капитан Нохэ вернётся в зал и займётся последним подельником эльфийки — гномом в меховом жилете.
Всё идёт по плану. Операцию можно считать завершённой. Всё хорошо. Или?..
— Софи? — я глазам не верю, глядя на собственную супругу.
Моя жена в роскошном дизайнерском платье, с шубкой, перекинутой через плечо, смотрит мне в глаза. В её взгляде чётко читается ярость.
— Не ожидал меня здесь увидеть, драгоценный супруг? — София скрещивает руки на груди. — Сюрприз! Не познакомишь меня со своей подружкой? — кивает на Иримэ.
Твою королеву… Только сцены ревности мне сейчас не хватало!
— Какого беса ты тут делаешь, девочка? — хриплю тихо, ухватив супругу за локоть.
— Ловлю тебя на измене! — громко заявляет она, и остальные голоса в трактире становятся на порядок тише. — Думал, что самый умный, да?! — Софи несёт. — Господин демон, соглядатай королевского двора, надул жену и развлекается с какой-то дешёвкой в кабаке!..
София кричит, а меня хватает лишь на то, чтобы обернуться и увидеть пустой табурет, на котором секунду назад сидела Иримэ. Теперь её нет. Твою королеву дубль два!
Злой, как демон, я поворачиваюсь к жене:
— Прекрати сейчас же… — рычу, судорожно соображая, что делать.
— Отличная идея! — выдаёт с ненавистью Софи. — Прощай! — расталкивая выпивох локтями, она исчезает из вида.
Твою королеву чёрт знает какой дубль!
Я оказываюсь перед выбором — броситься в погоню за Иримэ или бежать за Софией. Ответ очевиден… Несчастье моё — одна ночью в этом районе найдёт себе неприятности на пятую точку скорее, чем я успею об этом подумать. Ледоколом через толпу гуляющих рвусь к выходу.
— Эд, где эльфийка?! — в нескольких шагах от двери меня ловит за плечи Бо-Хбо.
— Сбежала! — отталкиваю его. — Давай за ней!
— А ты?!
— Некогда объяснять! — ору и вылетаю из трактира.
«Прощай» Софии — толстый намёк на то, что она не собирается задерживаться в «Орчьей рюмке». Оставила меня с «любовницей» и ушла. Широкий жест супруги достоин моих аплодисментов… ей по заднице. Желание это умножается на два, когда я вижу, как Софи дёргает дверь жёлтого авто с шашечками на бортах.
— Софи! — кричу.
Она даже не оборачивается, хотя определённо слышала, что я её звал. Всё, что остаётся — прыгать за руль собственной машины и мчать за такси, увозящим в ночь мою супругу.
Водитель жёлтой машины гонит как сумасшедший, я за ним. Мы быстро покидаем не самый безопасный квартал с не самыми лучшими дорогами в Альвахалле и выезжаем на широкое шоссе, ведущее в центр города.
Куда София собралась, интересно?.. Явно не домой.
Меня так и подмывает поддать газа, обогнать таксиста и на каком-нибудь узком участке дороги перекрыть ему путь своей машиной. Мне срочно нужно возвращаться к Бо-Хбо — решать что-то с поимкой Иримэ, пока она не ушла далеко. Но Софи… В который раз за день мои планы летят бесу под хвост. И на этот раз, кажется, бесповоротно.
Красный сигнал светофора ставит точку в моих размышлениях. Торможу за остановившимся такси, в котором сидит моя супруга, и вылетаю из машины. Мгновение — и я рывком открываю жёлтую заднюю дверь.
— Выходи, Софи, — выдыхаю, как можно спокойнее, глядя на стройные ножки в ботильонах.
Ночь, светофор, дорога. Внимание водителей, остановившихся на красный свет, приковано к нам. Ребята едва из окон своих авто не вываливаются — интересно, что будет дальше. Мне тоже любопытно.
— Эдгар? Ты что тут?.. — моя супруга высовывается из машины.
— Отличный вопрос, несчастье моё! — у меня кончается терпение, и я за руку вытаскиваю её на улицу. — Я сейчас должен быть совсем в другом месте — заниматься совершенно другим делом!
— Так возвращайся в трактир и занимайся, чем хочешь! — Софи выдёргивает руку из моей хватки. — А меня оставь в покое!
— Я работал! Собирался арестовать преступницу, за которой охочусь уже год, — оправдываюсь.
— Я слышала, как ты договаривался с кем-то по телефону… — София выставляет вперёд указательный палец и щурится, пытаясь сформулировать претензию. — Хватит делать из меня дуру!
— Не знаю, что ты там себе надумала, но по телефону я говорил с небезызвестным тебе капитаном Румусом Нохэ.
— Избавь меня от подробностей, будь любезен, — Софи отворачивается. — Мне не интересно, что у вас было в планах.
— Ч-чёрт… — меня едва не подбрасывает. — Поехали, — беру жену за руку, — по дороге поговорим.
— Нет! Я не с тобой никуда не поеду! — протестует София.
— Эй! — водительская дверь такси открывается, и на дорогу выходит племянник Эфы. — Оставь Софию в покое!
Да ладно?! У меня глаза едва на проезжую часть не вываливаются. Эфир, значит?..
— Это моя жена, — я даже не думаю отпускать супругу, — и позволь спросить, что ты делал с ней в одной машине?
— Я подвозил Софию до трактира, — с каменным лицом заявляет Эфир.
Будь у меня магия, я бы и секунды не думал — пустил по венам этого вездесущего гадёныша огненную геенну. Но у меня нет магии… По морде ему дать, что ли?
— Других таксистов в городе не нашлось? — задаю вопрос жене.
— Денег у меня не нашлось, — фыркает она. — Эф любезно согласился меня подвезти. Но я не обязана оправдываться…
— Последний раз тебе говорю — я работал, — даю напора в голос, пытаюсь выглядеть убедительным, — собирался арестовать опасную преступницу. Уйми буйную фантазию, и поехали отсюда.
София смотрит на меня большими глазами — видимо, у меня на лице красочно изображена вся гамма несвойственных демону эмоций. Если жена сейчас не пойдёт со мной, перевалю её через плечо и донесу до машины. Не впервой.
— Х-хорошо, — сглотнув тугую слюну, наконец, соглашается Софи. — Эф, спасибо за помощь, — смущённо смотрит на племянника аптекарши.
— Уверена, что хочешь с ним поехать? — он спрашивает у неё, а косится на меня.
— Софи, садись в машину, — я подталкиваю жену к моему авто.
Она не решается перечить, лишь кивает своему другу и идёт, куда я её отправил. Ну а я собираюсь сказать Эфиру пару слов. Поправив пиджак, поворачиваюсь к оппоненту:
— Держись подальше от моей жены, парень.
— А то что? — Эфир ухмыляется.
— Не советую проверять, — зло улыбаюсь бородатому сопернику. — Но решать тебе.
Не дожидаясь его реплики, я иду к своей машине. Мы и так собрали на светофоре аншлаг — никто из водителей даже не думает сигналить, всё пялятся на нас.
Сажусь за руль и, ни слова не говоря, жму на газ. Надо убираться отсюда.
Едем во дворец. Софи молчит, я тоже, а дорога не близкая. Да и, как ни крути, поговорить надо.
— Итак, несчастье моё, зачем ты поехала в трактир? — задаю вопрос и вздыхаю, вспомнив про сбежавшую Иримэ.
— Не делай вид, что не понимаешь, — тихо бубнит София, отвернувшись к окну.
— Боюсь ошибиться, — ни грамма не вру.
— Я подумала, что ты поехал не на работу… Эдгар, это неправильно, — она поворачивает ко мне голову.
— Неправильно? — я искренне не понимаю.
— Ты запрещаешь мне общаться с Эфиром, но позволяешь себе пропустить стакан-другой с какой-то непонятной женщиной в трактире.
О как! Ловко выкрутилась. Я бы предпочёл услышать что-то вроде «Я заревновала и наделала глупостей».
— Послушай, Софи, — торможу на обочине, — девушка, с которой ты видела меня в трактире — преступница. Это правда. Я охочусь на неё целый год и сегодня мог арестовать, но пришла ты и заявила на весь зал, что я демон, соглядатай королевского двора. Иримэ сбежала, а я бросился догонять тебя.
Несколько секунд молчания дорогого стоят. Я вижу, что Софи мне верит, но от этого ей не легче.
— Я не хотела, чтобы так вышло, — тихо произносит моя супруга. — Мне жаль, — признание вины даётся ей нелегко.
Барабаню пальцами по рулю и размышляю над событиями сегодняшней ночи. С одной стороны — сбежавшая Иримэ, которую будет достать очень непросто. Преступница теперь знает меня в лицо. Но если посмотреть на ситуацию под другим углом… Я узнал, что небезразличен Софии. Что бы она там ни говорила про мой запрет общаться с Эфиром, дело не в этом.
Моя супруга отнюдь не глупая девочка, но совершила абсолютно бездумный поступок. Так бывает, если женщина влюблена. Влюблена… Мысль гладит душу и заставляет улыбнуться.
— По-твоему, это смешно? — Софи хлопает меня ладошкой по плечу.
— Если забыть о проваленной операции… — дую щёки. — Ты очень красивая сегодня, — окидываю взглядом нарядную супругу, — и ревность тебе к лицу.
— Это не ревность, — сопротивляется София. — Я за справедливость, вот и всё.
— Я тоже. Поэтому запрещаю тебе общаться с Эфиром.
— Что?!
— Я ведь не с любовницей время проводил, — развожу руками. — Всё справедливо.
— Эфир — мой друг, — пытается парировать Софи.
— Прости, несчастье моё, но я не верю в дружбу между мужчиной и женщиной. Кроме того я не слепой и вижу, как он на тебя смотрит.
Жена набирает воздуха в грудь, чтобы возмутиться, но почему-то передумывает.
— Отвези меня домой, — просит на выдохе.
— Нет, — сжимаю баранку до скрипа. — Ты едешь со мной во дворец. Я хочу спокойно закончить дела, а не думать, из-за какого угла ты выпрыгнешь.

Глава 18

Прикусив губу, я стою у двери в кабинете Эдгара и подслушиваю его разговор с господином Бо-Хбо в коридоре. Диалог проходит на повышенных тонах.
— Дружище, Иримэ слиняла! — коллега моего мужа возмущён. — Наверняка, её уже нет в Альвахалле!
— Не ори, Питт, — хмуро парирует демон. — Я всё понимаю, но что сделано, то сделано.
— У Иримэ за плечами уже есть одно покушение на королеву, — выдыхает Бо-Хбо, — а теперь и второе не за горами. Сколотит новую банду и вылезет по весне, как подснежник.
— Я сделаю всё, чтобы поймать её раньше, — обещает мой супруг. — Пойми, я не мог поступить иначе.
Несколько секунд молчания тянутся, будто час. Я крепко сжимаю кулаки — ладони вспотели — и зажмуриваюсь. Никогда в жизни не чувствовала себя такой дурой. Но дура и есть. С этой правдой придётся жить…
— Как мужчина я тебя понимаю, — соглашается Бо-Хбо. — Жаль, что операция провалилась, но ты всё сделал правильно. Семья прежде всего.
— Я не это имел в виду, друг мой, — слышно, что Эдгар растерян. — София не из Альвахалла и не понимает, какие опасности её здесь ждут.
Хватит подслушивать. У меня и без этого нервы на пределе. Знаю — виновата.
Выдохнув, я отхожу от двери и иду к письменному столу. Подожду Эдгара и извинюсь ещё раз — искренне. Мне жаль, что из-за меня он провалил операцию по поимке опасной преступницы. Если бы могла, я бы всё исправила.
Что это?.. Замечаю на столе мужа конверт — он не запечатан и на нём написано «Для Софии». М-м-м… Я мигом забываю обо всём — любопытство захватывает душу без боя. Нехорошо читать чужие письма, но… оно ведь для меня.
Достаю бумагу из конверта и, не дыша, читаю первые строчки. Это записка, которую просила написать фея-надзирательница. Только зануда-Эдгар не спешит переходить к главному, пишет какую-то ерунду. Я скольжу взглядом по строчкам — ищу самое интересное.
— Решила узнать, что я думаю о тебе? — голос мужа заставляет меня вздрогнуть.
— Ох-х… — бросаю письмо на стол и прижимаю ладонь к груди. — Ты меня напугал.
— Прочла? — муж обходит стол, берёт конверт и прячет во внутренний карман пиджака.
— Начало. Но там не было ничего интересного, — признаюсь честно. — Ты ведь написал, как договаривались?
— Придёт пора, и узнаешь, — хитро щурится демон. — Кстати, а твоя записка готова?
— Нет ещё, — вздохнув, я встаю со стула и иду к супругу. — Я напишу её, но… — мне непросто собраться с мыслями. — Я хотела извиниться за то, что произошло сегодня.
— Ты уже извинилась в машине.
— Нет, — мотаю головой. — Это было дежурное «ах, простите», — мне не хватает воздуха, я дико волнуюсь. — Мне очень жаль, что я помешала тебе арестовать ту преступницу. Прости. Я поступила глупо, поехав в трактир за тобой, — нервы звенят, меня потряхивает.
— Э-эй… — Эдгар совершенно неожиданно сгребает меня в охапку. — Трясёшься, как кролик.
В тёплых объятьях супруга получается расслабиться. Это странно. Всё странно. Кайл на его месте устроил бы мне разнос — наорал, как минимум. А Кайл — на минуточку — человек, а не демон.
— Я рада, что ты не злишься, — шепчу, уютно устроившись в руках супруга.
— На тебя сложно злиться, несчастье моё, — Эдгар целует меня в макушку. — Не каждая решится отправиться на ночь глядя без денег неизвестно куда из-за почти незнакомого мужчины.
— Надо же… — нервно хохотнув, я прижимаюсь щекой к груди демона и слушаю стук его сердца. — Ты меня ещё и хвалишь.
— Я восхищаюсь тобой, Софи, — ещё сильнее удивляет меня муж. — Ты угодила замуж за демона, оказалась в чужом мире, едва не замёрзла насмерть в метель, но сохранила силу духа и не отчаялась. Ты умница.
Эдгар — мечта многих женщин из моего мира. Он чуткий, заботливый и вовсе не ужасный. Удивительное рядом…
— Прошу прощения, — в приоткрытую дверь заглядывает господин Бо-Хбо, — тебя ждут в допросной, Эд.
— Иду, — недовольно бурчит мой драгоценный супруг, а Бо-Хбо исчезает из кабинета. — Мне нужно поработать, а потом мы поедем домой, несчастье моё, — снова целует меня в макушку и выпускает из объятий.
— Спасибо, — только и могу сказать.
— За что?
— Не знаю, — пожав плечами, опускаю глаза. — Просто ты… Ты хороший.
— Не думай обо мне лучше, чем я есть на самом деле, — демон легонько щёлкает меня по носу. — Напиши всё, что обо мне думаешь, — достаёт из стопки бумаг чистый лист, кладёт рядом ручку. — И не забудь доказать нашей брачной надзирательнице, что мы плохая пара.
— Не забуду, — поджимаю губы и сажусь за стол.
— У тебя есть час, — хмыкает демон и выходит из кабинета.
Провокатор!
Сначала сделал всё, чтобы я растаяла, а потом предложил написать о нём отзыв похуже. Интересно, на что рассчитывал?.. Неважно.
Я кручу ручку в пальцах и пытаюсь собрать мысли в кучу — получается отвратительно. Мой мозг сейчас как зефир… Кто-то пробовал думать зефиром? Боже, наверное, я не смогу выдавить из себя ни одной плохой строчки про супруга!
Испортив пять листов бумаги, бросаю это гиблое дело и откидываюсь на спинку стула. Не сегодня… Сегодня я могу лишь сгорать от стыда за собственное поведение и умиляться реакции мужа. Хотя есть ещё кое-что, и оно грызёт меня, мучает. Это маленькая тайна насчёт работы в аптеке.
Я чувствую себя предательницей и последней врушкой. Отвратительные ощущения. Мне стоит найти аргументы покрепче, чтобы рассказать мужу, где и с кем я работаю.
***
Вчерашний вечер вымотал меня почти до предела, а ночные допросы добили. Впрочем, смелая девочка Софи тоже перенервничала неслабо и выдохлась.
Когда я через час вернулся из допросной, она уже посапывала, свернувшись калачиком в моём кресле. Будить такую милоту я не решился — упаковал жену в шубу как сумел и на руках отнёс в машину. Домой, слава королеве, добрались без приключений и завалились спать… Каждый в своей комнате.
Ночь пролетела, как несколько секунд. Я будто только глаза закрыл, и уже звенит будильник. Поборов желание схватить орущего гада и швырнуть в стену, сажусь на диване и разминаю затёкшую шею. Маловато для меня это спальное место.
За окнами рассвет — пора собираться на работу. Не выспавшийся бреду в душ, по пути пытаясь спланировать день. Занятие сомнительное. С появлением Софи планы господина Аша стройными рядами идут к чёрту — закономерность.
Закончив с утренними гигиеническими процедурами, я обретаю бодрость и ясность ума. К бесам рабочие планы! Они всё равно так или иначе сломаются. Решаю спокойно выпить кофе, а потом заехать в ювелирную лавку за шкатулкой. Во дворец сегодня я приеду позже обычного, никто мне и слова за такую вседозволенность не скажет. Имею право.
Пью крепкий чёрный, стоя у плиты, где варится ещё одна порция для Софии. Налью в термос, чтобы, когда проснётся, её ждал горячий кофе. Жаль за булочками сгонять не выйдет — сегодня пекарня открывается позже…
Мило, чёрт возьми! До того мило, что скулы сводит от ощущения сладости во рту. Виной всему совсем не кофе — я не клал в него сахар, — всё дело во мне. Я никогда не имел такого жгучего желания заботиться о ком-то. И вот — случилось. «Спасибо» маме — ведь я наполовину человек. Только что делать с этой половиной — не знаю.
Закончив в кухне, я быстро одеваюсь и позволяю себе заглянуть в спальню к Софи. Она сладко спит, раскинувшись на широкой кровати. Мне жутко интересно, что жена собирается делать днём, пока меня нет, и хочется разбудить её поцелуем, чтобы спросить об этом. Но я сдерживаю порыв и, сжав кулаки, совершаю почти солдатский разворот — прочь отсюда, демон! И мыслишки похотливые с собой прихвати.
По пути в ювелирную лавку я едва не схожу с ума — новые эмоции сделают из меня психа. Точно сделают! Надо что-то с этим придумать…
Хороших идей на горизонте нет, и я топлю по дороге, превышая скорость. Паркуюсь у ювелирного магазина, вылетаю из машины и врываюсь в зал, где за прилавком занята утренними делами госпожа Ена. У неё лицо вытягивается, когда я подхожу ближе:
— Господин Аш?.. — хозяйка задаёт вопрос так, словно я на себя не похож.
— Не видно? — рычу в ответ.
Ена молча подаёт мне зеркало. В недоумении смотрю на неё, а потом на своё отражение. Твою королеву! Утром я пытался привести в порядок бороду и забыл смыть пену, которая засохла на моей демонической роже и теперь выглядит, как белый налёт.
— Можете воспользоваться служебным туалетом, — вежливо предлагает хозяйка ювелирной лавочки. — Там есть зеркало и раковина, — достаёт из-под прилавка белоснежное полотенце. — А я пока схожу за вашей шкатулкой.
Киваю, забираю тряпку и мчу умываться. Позор на мои рога! Никогда со мной такого не было, и вот — опять… Вчера я оставил в трактире пальто, шарф из викуньи и трость — о них можно забыть, а сегодня вышел из дома, не смыв пену с лица. Что, чёрт подери, со мной происходит?!
Тру щёки, глядя в зеркало, и понимаю, что у меня радужка стала красной… Отлично! С этими приключениями я напрочь забыл, что должен принимать лекарство от демонической внешности. Я должен забрать его из аптеки Эфы — она каждый раз готовит для меня свежую порцию снадобья. Надо сегодня найти время заскочить за бутылочкой со спасительной жидкостью, иначе завтра с утра я буду выглядеть как… Как демон.
Мне непонятно, почему внешность орков и гоблинов никого не пугает, а от вида хвостатого, рогатого демона нежные сердца столичных жителей могут получить инфаркт. Ну да ладно…
Исправив ситуацию с лицом, я возвращаюсь в зал:
— Госпожа Ена, спасибо, — отдаю ей полотенце. — Вы меня очень выручили.
— Всегда к вашим услугам, — мило улыбается хозяйка ювелирки и ставит на прилавок шкатулку.
Вещица выглядит так, словно её никто никогда не мял. Работу мастер сделал на отлично. Мне остаётся только расплатиться и, прихватив шкатулку, покинуть заведение. Я стараюсь сделать это скорее, пока меня снова не потянуло к витрине с обручальными кольцами…
Выйдя из магазина, я направляюсь к машине. Заеду ещё в пару мест — решу личные вопросы, а потом отправлюсь на работу. С этой мыслью я сажусь за руль, ставлю «дом» феи на приборную панель и уже собираюсь повернуть ключ зажигания, но крышка шкатулки приоткрывается. Лель решила навестить подопечных ни свет, ни заря.
— Волшебного утра, госпожа надзирательница, — спешу поприветствовать её первым.
— И вам, господин Аш, волшебного утра, — вспорхнув в воздух, машет крыльями и садится на баранку. — Пришло время нового задания, — сообщает строго. — Где ваша жена?
— Спит дома. Но я всё ей передам, — стараюсь быть убедительным. — Слово в слово.
— Лишнего времени у меня нет, поэтому вынуждена согласиться, — кривится надзирательница. — Вы с супругой должны подготовить друг другу сюрпризы. Но это должно быть что-то особенное, с глубоким смыслом. То, о чём вы запомните на всю жизнь, даже после развода. У вас с женой есть сутки на выполнение задания. Запомнили?
— Да, — дую щёки.
Запомнил, но идей у меня нет. Фее это неинтересно — она спешит вернуться в шкатулку, и я остаюсь в одиночестве. Что я говорил по поводу рухнувших планов? Вот оно в действии. Теперь придётся срочно думать, что такого сделать для Софии, чтобы она запомнила на всю жизнь. Гений дел амурных из меня никакой.
Постукивая пальцами по рулю, я смотрю на вывеску ювелирной лавочки. Есть одна мысль и она абсолютно бредовая, но если других нет, то… Почему бы и да?
Я куплю эти обручальные кольца.

Глава 19

Проспала всё на свете! На работу надо было к полудню, но я только глаза в полдень открыла. Схватила термос с кофе со стола в кухне, оделась и выбежала из дома.
По дороге в аптечную лавку умудрилась растянуться на скользком тротуаре, едва не сломала каблук и почти попала под машину. В утренних несчастьях виновата постель Эдгара. Нельзя быть такой удобной!
— Доброе утро! — я врываюсь в зал аптеки и прижимаю к груди термос с кофе.
— Волшебного дня, госпожа Аш, — Эфа приветствует меня, стоя за лакированным прилавком.
Она что-то взвешивает на аптекарских весах и выглядит умиротворённо. Чего обо мне не скажешь. Пытаясь отдышаться, я быстро скидываю шубу, натягиваю белый аптекарский халат и, прихватив с собой кофе, иду к начальнице.
— Вы хорошо себя чувствуете, Софи? — интересуется она, поправив круглые очки на переносице.
— Я проспала и немного несобранна, но в целом всё хорошо, — улыбаюсь глупо. — Хотите кофе?
— Не откажусь.
Эфа приносит чашки, и мы садимся пить кофе прямо в зале. Посетителей нет, Эфира тоже не видно — можно расслабиться.
— М-м-м! — сделав глоток чёрного напитка, аптекарша делает большие глаза. — Этот кофе превосходно сварен!
— Эдгар варил, — пожимаю плечами.
— Передайте ему, что я в восторге! — Эфа выглядит крайне довольной.
— Да, конечно, — дежурно соглашаюсь и отвожу взгляд.
Я бы обязательно передала мужу слова благодарности от моей начальницы, но тут такое дело… Вчера я уснула раньше, чем демон вернулся с допроса, а что было потом — не помню. Соответственно, и поговорить с супругом насчёт работы я не могла. Правда снова осталась для Эдгара за кадром.
— Вас что-то беспокоит, София, — аптекарша не спрашивает, она утверждает.
— Совесть, — вздыхаю тяжело. — Я не сказала мужу, что устроилась на работу… к вам.
— Понимаю, — кивает Эфа. — Дело в моём племяннике, верно?
— Как бы глупо это ни звучало, но да. Мне кажется, что Эдгар будет против.
— Вполне вероятно, но лучше отстаивать свои права, чем оправдываться во лжи или недоговорках, — мудро отмечает аптекарша.
— Попробую поговорить с Эдгаром сегодня вечером.
В том, что мой драгоценный супруг — понимающий мужчина, я убедилась, но это не касается Эфира. Стоит только упомянуть о нём, и Эдгар звереет. Но рассказать мужу правду надо — Эфа права.
— Вот и чудесно! Нет ничего прекраснее чистой совести, — аптекарша одним глотком допивает кофе из чашки и достаёт из-под прилавка мешочек. — Ваша зарплата за вчера и сегодня, Софи.
— Оу… спасибо, — замшевый кошелёк выглядит упитанным.
Улыбнувшись мне, Эфа собирает склянки в коробку и берёт пальто с вешалки. Похоже, меня собираются оставить в аптеке совершенно одну — в груди переворачивается паника.
— Не стоит переживать, милая, — моя начальница методично и решительно застёгивает пуговицы. — Эфир скоро вернётся. Я отправила его на почту — это рядом.
— Ох… — вздыхаю и поглядываю на дверь. — Надеюсь, я справлюсь.
— Без сомнений! — Эфа подмигивает.
А я вглядываюсь в черты лица немолодой женщины. Хм, а ведь не показалось… Аптекарша похожа на мою соседку, словно она её сестра-близняшка.
— Госпожа Эфа! — я подскакиваю со стула.
— Да? — она оборачивается, держась за дверную ручку.
— Я хотела спросить… Возможно, мой вопрос покажется странным или даже глупым, но… У вас случайно нет родственников в моём мире?
Добродушная бабуля моментально становится похожа на хмурую тучу. Ой…
— У меня нет родни в вашем мире, Софи, — заявляет она с таким лицом, что мне хочется спрятаться под прилавком.
— Извините, — стушевавшись, я не знаю, куда деть руки.
Невинный вопрос почему-то разозлил эту милую женщину. Я не знаю, в чём дело, но понимаю — не стоило спрашивать.
— Волшебного дня, дамы! — в аптеку заходит Эфир.
В ответ ему звучит тишина. У меня от волнения онемел язык, а госпожа Эфа не в настроении.
— Волшебного… — отзываюсь я, потому что молчание доходит до крайней степени неловкости.
— Всего хорошего, — Эфа нервно поправляет пальто. — Вернусь завтра, — выходит на улицу.
— Что с ней? — Эфир смотрит в окно. — Никогда не видел тётушку такой раздражённой.
— Похоже, это я виновата, — признаюсь и вздыхаю. — Спросила кое-что, а госпожа Эфа разозлилась.
Племянник аптекарши многозначительно гнёт бровь, стягивает куртку и идёт ко мне:
— И о чём шла речь? — без церемоний наливает кофе из термоса в чашку.
— Я просто спросила, есть ли у неё родня в моём мире. Глупо, конечно, но… — пожав плечами, я наблюдаю, как Эфир кривится, отхлёбывая кофе. — Твоя тётя очень похожа на мою соседку миссис Мэлс.
— Всё потому что они родные сёстры, — неожиданно заявляет племянник аптекарши и задумчиво трёт рыжую бороду. — Тётя Эфа не любит говорить об этом.
— Но почему? Миссис Мэлс — милая женщина.
— У нас большая семья, Софи, — Эфир устраивается поудобнее на стуле за прилавком и продолжает пить кофе, хоть оно ему и не нравится. — У Эфы семь сестёр и пять братьев, и со всеми она прекрасно ладит, кроме… — гнёт бровь. — Ты зовёшь её миссис Мэлс, но на самом деле эту женщину зовут — Мэлисса. Когда-то она вместе с Эфой работала здесь — в этой самой аптеке.
— И что случилось? — меня распирает от любопытства.
— Мэлисса увела жениха у Эфы — сбежала с ним прямо в день их свадьбы в другой мир.
— Оу, чёрт! — я не могу сдержать эмоций. — То есть я хотела сказать, что в это трудно поверить, — оправдываюсь. — Подумать не могла, что моя соседка в молодости была роковой женщиной. Да и нет у неё никого — ни мужа, ни детей.
— Не знаю, как сложилась судьба Мэлиссы. Не интересовался. Но с тётей Эфой на эту тему разговаривать не советую… Откуда взялся этот кофе? — Эф морщится, глядя в чашку.
— Я его принесла, а сварил Эдгар, — гордо вздёргиваю подбородок. — Твоей тёте он очень понравился.
— Неудивительно, — хмыкает бородатый нахал, — моя тётушка совершенно не разбирается в мужчинах.
— Я про кофе вообще-то, — бурчу, расставляя склянки на полках. — Знаешь, мой день сегодня начался не слишком удачно, и я не в настроении спорить.
— О чём тут спорить? — Эф закручивает крышку термоса. — Отвратительный кофе.
Я предпочитаю промолчать, иначе дело кончится руганью. Этот кофе был сварен для меня, Эфиру нравиться не должен. Как и Эдгар…
***
Ближе к обеду моя спонтанная самоволка подходит к концу. Остаётся заехать за лекарством от демонической внешности и срочно мчать на службу — господин Бо-Хбо наверняка заждался меня, все глазоньки проглядел, стоя у окна.
Паркуюсь у аптеки, выхожу из машины и шагаю к богато украшенному крыльцу. Эфа, как всегда, перестаралась с рождественским антуражем. Впрочем, она наверняка так не считает. Каждый год одно и то же. Безумие.
Толкаю дверь, колокольчики над головой звенят, оповещая хозяйку о клиенте. Но в зале пусто — редкость для этого места. Окинув аптеку взглядом, я отмечаю перебор с рождественскими побрякушками и, вздохнув, шагаю к лакированному прилавку. Собираюсь накрыть ладонью настольный колокольчик, чтобы вызвать Эфу, но замираю с поднятой рукой. Из-под прилавка, словно русалка из воды, выныривает… моя ненаглядная супруга. Софи в белом аптекарском халате, со склянкой в руке и выражением удивления на бледном личике смотрит на меня, не моргая.
Вот так сюрприз! Её я тут встретить не ожидал. Тем более в униформе. Софии идёт белый цвет…
— Волшебного полудня. Будьте добры, вот это лекарство, — я достаю из кармана рецепт и кладу его на блюдце для денег.
София сглатывает тугую слюну, смотрит на бланк, а потом поднимает взгляд на меня:
— Я не выдаю лекарства по рецепту, — шепчет почти без голоса.
— Тогда дайте мне что-нибудь от галлюцинаций, — прошу с каменным выражением на лице. — Мне почему-то кажется, что вы моя жена.
— Я… Я собиралась тебе сказать…
— Да? — поджимаю губы, щурюсь. — И давно ты здесь работаешь?
— Не-е-ет! — Софи делает круглые глаза. — Второй день всего.
Учитывая, что она всего ничего в Альвахалле — это достижение. Я одного не понимаю — почему жена сразу не рассказала, что будет работать у Эфы? Не поделилась радостной новостью с мужем, так сказать.
— Допустим, — я наваливаюсь на прилавок. — Только зачем ты это скрывала?
Супруга набирает воздуха в грудь и как-то подозрительно косится на дверь, которая ведёт в подсобные помещения.
— Не успела, — выдыхает и краснеет.
Ой, врёшь, девочка! Не собиралась ты мне ничего говорить. Задницей чувствую, здесь что-то нечисто. И сильно.
— А зачем тебе работать, позволь узнать? — задаю провокационный вопрос.
— У меня штрафы не оплачены, — супруга пожимает плечами. — Кроме того деньги лишними не бывают.
— Штрафы оплачены, — я достаю из кармана брюк ещё одну бумажку и кладу её к рецепту на блюдце. — А утром оставил на кухонном столе для тебя пятьдесят грон. Мало?
— Видела только термос с кофе… — бурчит Софи. — Я не обязана оправдываться, — скрещивает руки на груди.
— Это вместо спасибо?! — у меня глаза на лоб ползут.
— Но я не просила тебя оплачивать мои штрафы! И денег у тебя я тоже не просила! — заявляет моя жена, а сама всё косится на подсобку.
Женщины… вечно переворачивают всё с ног на голову. И я бы обязательно объяснился с Софией, но в зал выходит рыжебородый племянник Эфы.
— Волшебного дня, господин Аш, — приветствует меня и встаёт рядом с Софи. — Я могу вам чем-то помочь?
С появлением этого рыжего увальня в зале вопросы мои начинают размножаться с тараканьей скоростью. И главный — почему Эфир ведёт себя так, будто он в аптеке главный?
— Я пришёл за своим лекарством, — показываю взглядом на рецепт. — Позови Эфу.
— Минуту, — Эфир достаёт из-под прилавка тетрадь, листает. — Господин Аш, вам назначено на завтра на девять утра. Лекарство ещё не готово.
Вот удивил-то! Я знаю, что ещё не время, но ситуация экстренная. Иногда моя демоническая внешность пытается «вылезти на свет» раньше положенного срока, и Эфа выручает. Где она, бес побери?!
— Ой! — Софи прижимает ладонь к губам. — Эдгар, у тебя глаза красного цвета!
Спасибо, я в курсе… Киваю жене и перевожу взгляд на Эфира:
— Позови свою тётю, — цежу сквозь зубы. — Сейчас, — говорю и задеваю языком острый клык.
Похоже, я поторопился с выводами и превращусь в демона гораздо раньше завтрашнего дня. Примерно… сейчас.
— Эфа уехала и вернётся только завтра. Приходите утром к девяти, — спокойно басит Эфир и наигранно улыбается.
Стоп. Как уехала? Это значит, что моя ненаглядная супруга и этот рыжебородый упырь были в аптеке одни?! Кажется, я начинаю понимать, почему София не сказала мне про новую работу.
— Эдгар… — у супруги на лице выражение ужаса. — У тебя пальто порвалось, — показывает пальцем на рукав.
Это потому что я превращаюсь — моё настоящее тело гораздо больше того, которое дарит лекарство Эфы. А пальто не жалко. Оно старое. Я надел его, потому что благодаря кое-кому здесь оставил свою верхнюю одежду в трактире. Вчера. А сегодня новые приключения. Только действующие лица не меняются. Как же меня достал этот рыжебородый!
— Уважаемый, — я медленно поворачиваю голову к Эфиру, — тебе когда-нибудь прилетало по морде от демона?
— Не доводилось получать по лицу от рогатого, — он выходит из-за прилавка, разминая кулаки.
— Пора это исправить, — рыча, делаю шаг навстречу хорошей драке.
— Нет! — Софи в панике машет руками. — Не смейте!
Слишком поздно, несчастье моё. У меня не первый раз чешутся руки надавать этому гаду по наглой рыжей моське. По-моему, сейчас самое время. И повод нашёлся.

Глава 20

Я в ужасе смотрю, как мой драгоценный супруг и бородатый племянник аптекарши разносят зал. Рождественским украшениям конец, нарядной ёлке крышка. Про витрины с лекарствами я вообще молчу. На полу лужи из препаратов, а эти двое всё никак не могут успокоиться.
— Хватит! — кричу в сотый раз, но меня никто не слышит.
Подходить к дерущимся мужчинам страшно — прихлопнут, пискнуть не успею. Оба сейчас — психи невменяемые! А один из них ещё и на себя не похож…
Я не знаю почему, но Эдгар изменился внешне. Я смотрела вполглаза — было страшно. Пальто, пиджак и рубашка моего драгоценного супруга расползлись прямо на нём. Эдгар стал заметно больше, мускулистее, а его кожа приобрела бронзовый загар. Хорошо хоть штаны совсем не порвались. Хотя… не совсем, но почти. От брюк демона осталось немного.
— Ой! — я зажмуриваюсь и прикрываю лицо руками.
С тяжёлой когтистой руки моего мужа ёлка летит в Эфира, но попадает в стену. Звон бьющейся тары и стеклянных украшений ласкает слух. Осторожно приоткрываю один глаз, чтобы убедиться, что мужчины ещё живы…
Что это?! Чёрт побери, это хвост?! У Эдгара хвост!
«Дыши, София», — мысленно уговариваю себя. Конечно, у него есть хвост. Какой демон без хвоста? И рога имеются. Я уже двумя глазами смотрю на мужа, который повалил здоровяка Эфира на пол и борется с ним, как заправский спортсмен, применив удушающий приёмом.
— Эдгар! — кричу.
Эти двое безумцев от аптеки камня на камне не оставят! Боже, что делать-то?! Выбежать на улицу позвать на помощь? Я бегу к входной двери, чтобы попросить кого-то из прохожих о помощи, но чую — дураков не найдётся…
Звон колокольчиков раздаётся раньше, чем я успеваю прорваться к выходу через поле боя. На пороге двое — женщина в годах и молодой худощавый парень. Так себе союзники для меня…
— Мы п-позже зайдём! — выдаёт паренёк и, ухватив даму под локоть, собирается ретироваться.
— Стоять! — ору, как ненормальная, преграждая им путь.
Странно, но именно этот мой крик привлекает внимание разъярённых самцов, и они замечают гостей. Крайний «хрясь» — ломающийся стул — заставляет меня вздрогнуть. Наступает тишина. Господи, да неужели?!
— Волшебного дня, — выдыхаю, прижимаясь спиной к двери. — Чем мы можем вам помочь?
Посетители аптеки в шоке, и я их отлично понимаю. Погром фееричный, а бородатый мужик в порванной рубашке с намечающимся фингалом под глазом и почти голый демон добавляют красок.
— Вообще-то мы члены жюри рождественского конкурса, — дама средних лет оказывается смелее своего молодого напарника. — Обходим заведения района — выбираем лучшее… — оглядывает зал. — Нам точно не сюда.
— Сюда! — воет Эфир, перешагивая через сломанную мебель. — Это недоразумение, — тяжело дышит, оправдываясь. — Моя тётушка вложила душу в украшение аптеки. Она очень хотела поучаствовать в конкурсе.
— Да, госпожа Эфа побеждала несколько лет подряд, — дама кивает. — Но не в этом году… — вздыхает тяжело. — Идёмте, господин Рэм, — обращается к напарнику.
Мне ничего не остаётся как отойти от двери. У этой женщины весьма решительный вид, а портить отношение с жюри до конца мне что-то не хочется. Госпожа Эфа и так будет расстроена.
— Полная задница… — заключает Эфир, как только гости выходят из аптеки.
— Вы устроили эту задницу! — меня едва не разрывает от возмущения. — Посмотрите, что натворили! — кручусь на месте, показывая не джентльменам погром.
— Софи… — Эдгар подаёт голос.
— Молчи лучше! — кричу и поджимаю губы, показывая мужу кулак.
С ним я потом разберусь. Оттаскаю за проклюнувшиеся из головы рога… А что? Очень удобно!
— Попробую их догнать, — заявляет Эфир. — Тётя не переживёт, если аптека не поучаствует в конкурсе, — поднимает с пола свою куртку и спешит на выход.
Дай бог, ему удастся догнать членов жюри и убедить их ещё раз зайти в аптеку, когда мы приберём здесь всё. А мы приберём! Кошусь на драгоценного супруга — он выглядит виноватым… демоном.
У меня сердце замирает, а потом пускается в пляс. Шок отступает, здравый смысл побеждает — передо мной совсем не тот Эдгар Аш, с которым я познакомилась несколько дней назад. Это самый настоящий демон — с рогами, хвостом, когтями и красными глазами. Он словно отлит из бронзы и такой большой, страшный…
— Опомнилась? — с грустной хрипотцой в голосе спрашивает мой муж-демон.
Две секунды на вдох, и я расправляю плечи:
— Опомниться стоило тебе. И гораздо раньше, — собираю волю в кулак, пытаясь не выдать страх. — А теперь иди за мной.
Я шагаю в сторону подсобки, под подошвой ботильонов хрустят осколки пузырьков из-под лекарств. Не поскользнуться бы на луже из каких-нибудь сожалений.
Спиной чую, как демон бесшумно следует за мной. Немного жутко, потому что его шагов я не слышу совсем. Эдгар, как кот на мягких лапах… Огромный, мускулистый, рогатый кот.
Захожу в комнату, где Эфа хранит инвентарь для уборки, беру ведро, швабру и тряпку.
— За дело, драгоценный супруг, — поворачиваюсь к мужу.
— Я тебя пугаю? — невпопад спрашивает Эдгар.
— Похоже, что я боюсь? — гну бровь и припечатываю к широкой, мощной демонической груди ведро.
— Впервые в жизни я не уверен в ответе… — мнётся.
— Вот и не придумывай, — хмыкнув, беру метлу. — Марш убираться! Самец…
Мне хочется улыбнуться, но я понимаю, что воспитательный манёвр этого не позволяет. Я научу демона с горячей кровью не портить чужое имущество просто потому, что… потому.
***
Я давно не занимался уборкой. Обычно для этого приглашал специально обученный персонал за немаленькие деньги, и через пару часов моя квартира сияла. Но сегодня мне собственноручно приходится мести и мыть пол в аптеке Эфы. Виноват — расхлёбываю.
— Ты собрал уцелевшие ёлочные игрушки? — интересуется София.
— Собрал… Их не так много.
— Придётся тебе возместить госпоже Эфе ущерб, — супруга с укором в голосе качает головой.
Она стоит за прилавком и пытается посчитать, на какую сумму мы с Эфиром «гульнули». Лекарства, ёлочные игрушки, сама ёлка, украшения для зала, мебель…
— Почему только я должен возмещать ущерб? — возмущаюсь, натирая пол.
— Потому что Эфир племянник Эфы — пусть она сама с ним разбирается, — заявляет София. — А ты мой муж, и с тобой разберусь я.
Это лучшее, что я слышал. Клянусь! Так рад наказанию я ещё никогда не был. Отворачиваюсь, чтобы Софи не видела мою улыбку.
— Не ошибись в расчетах, — ворчу наигранно.
— Ты не только отдашь деньги, драгоценный супруг, — София не намерена ограничиваться одним наказанием, — ещё и ёлку наряжать поможешь. Эфир её скоро принесёт.
Это явно лишнее. Но протестовать сейчас глупо. Позже разберёмся.
Рыжебородый упырь каким-то чудом уговорил членов комиссии не снимать Эфу с конкурса. Они придут сюда завтра, чтобы оценить украшенный к рождеству зал. И он, конечно, должен выглядеть не хуже, чем до того, как мы тут всё разгромили.
— Шкатулку нашей надзирательницы починили, — я пытаюсь съехать с рождественской темы.
— М-м… Хорошо.
— Фея дала новое задание.
— И что там? — вздыхает жена.
— Приготовить друг другу подарки, которые запомним на всю жизнь, даже после того, как расстанемся навсегда, — оглядываюсь, чтобы посмотреть на её реакцию.
Софи пересчитывает пузырьки с лекарствами в коробке, делает запись в блокнот — абсолютное спокойствие. Меня такое состояние души жены выбивает из колеи. Бес с ней с дракой, но я в своём настоящем обличии, а София ведёт себя так, будто ничего не изменилось. Неужели ей не страшно?
— Придумаем что-нибудь, — будничным тоном заявляет моя жена.
Так не бывает! Когда люди впервые видят демона, то приходят в ужас ужасный. Некоторые даже теряют сознание. Софи — нежная девочка из другого мира, где демонов нет… И такая реакция? Даже обидно.
Я бросаю швабру и стремительным шагом сминаю расстояние между нами. Притягиваю девочку к себе за талию и, щурясь, заглядываю в её широко распахнутые глазки.
— Ой! — Софи цепляется изящными пальчиками за мои плечи. — Ты… что делаешь?
— Хочу понять насколько ты смелая, — шепчу ей в губы и дурею от тонкого девичьего аромата. — Или глупая?
— Сам ты глупый, — хмурится и тянется к моему лицу.
Её прикосновения приятны — лёгкие, почти невесомые и нежные. Тактильная осторожность девочки подогревает кровь в моих венах, но опасения, что София оттолкнёт меня, заставляют застыть камнем.
— И как я тебе?.. — хриплю. — Настоящий.
— Демон как демон, — заявляет моя супруга будничным тоном. — Ничего такого.
— Серьёзно? — улыбаюсь натянуто. — Тогда поцелуй меня.
Сцепившись взглядами, мы связаны объятиями, и поцелуй — логичное завершение этого па. И я бы сам поцеловал Софи, но…
— Думаешь испугать меня клыками? — в глазах жены мелькают искры азарта. — Такой умный и такой глупый… — эту фразу она говорит шёпотом, а потом, приподнявшись на пальцах, целует меня.
Смелая девочка из чужого мира прижимается губами к губам страшного клыкастого, хвостатого, рогатого демона, от одного вида которого должна потерять сознание. Но в обморок, похоже, грохнусь я. Меня неслабо ведёт от сладкого поцелуя — крыша гудит, как паровоз, и едет в неизвестном направлении. Хрупкая и такая нужная мне девочка — подарок судьбы, случайно попавший мне в когтистые лапы. Теперь не отпущу.
— Ёлка доставлена! — громкий бас Эфира уничтожает всю романтику.
Кто бы сомневался… что племянник аптекарши появится в самый неподходящий момент и всё испортит.
София — красная, как рождественская лента — отлипает от меня и убегает за прилавок:
— Поставь на место старой ёлки, — супруга делает вид, что занята учётом склянок. — Сейчас закончу, и нарядим, — у неё проседает голос.
Как восьмиклассница, честное слово… будто нас с Софи застукал за поцелуем не Эфир, а директор школы. Мы, если что, женаты — имеем полное право целоваться, когда захотим и где захотим.
— Может, взять тебя поломойкой? — Эфир задумчиво косится на швабру, а потом переводит взгляд на меня. — Ты отлично тут всё надраил, рогатый.
— Выйдем? — я разминаю кулаки.
Устраивать ещё один погром в аптеке не собираюсь, но это не значит, что лицо рыжего упыря останется целым после такого предложения… Кстати! Я неплохо зарядил Эфиру в глаз — синяк должен остаться. Но на фингал нет и намёка.
— Даже не думайте! — София орлицей вылетает из-за прилавка и встаёт между мной и рыжебородым. — Больше никаких драк! Ясно?!
— Я не собирался, но если предлагают, отказываться нельзя, — заявляет Эфир.
Рыкнув, я улыбаюсь ему самой недружелюбной улыбкой и киваю на дверь.
— Нет, я сказала! — кричит Софи, вцепившись в моё предплечье. — Мы будем наряжать ёлку! И вообще всё тут будем наряжать!
— Прости, несчастье моё, но я такими глупостями не занимаюсь, — целую жену в макушку.
— Только кулаками махать и умеешь, — хмыкает рыжий упырь. — Я не удивлён, что София с тобой разводится.
— Ну всё, хватит! — зло выдыхает моя супруга. — Вы оба виноваты! Госпожа Эфа может пролететь мимо рождественского конкурса! — активно жестикулирует и выглядит крайне возмущённой. — Все ёлочные игрушки перебили, мебель сломали, лекарства испортили!..
— Не кипятись, Софи, — махнув рукой, Эфир опрометчиво пытается спустить всё на тормозах. — С членами жюри я договорился. Они зайдут в аптеку завтра.
— Вот именно! И к завтрашнему дню этот зал должен выглядеть празднично! За работу!
Не похоже, что у нас с рыжебородым есть выбор. Я тоже не в восторге от идеи с украшением ёлки — предпочёл бы оплатить ущерб и смыться, прихватив с собой жену, но… Если я попробую сделать так, мне не жить.

Глава 21

Я не испытал счастья, украшая аптечный зал. Возможно, если бы рядом всё это время не было Эфира… Но он был. А я с трудом сдерживался, чтобы снова не устроить хорошую драку. Рыжий упырь так и выпрашивал кулаком по лицу, но я оставался паинькой. Мне можно ставить памятник при жизни. Заслужил.
— Ну что, домой? — спрашивает Софи, усевшись на переднее сиденье моего авто.
— Можем ещё пару ёлок нарядить, если хочешь, — язвлю и поворачиваю ключ зажигания.
— А вот этого не надо, господин демон! — строго заявляет моя жена. — Никто не просил тебя и Эфира громить аптеку.
— Да знаю, знаю… — отзываюсь глухо. — Мы всё исправили — это главное.
— Пожалуй, да, — довольно улыбается София. — Мне кажется, получилось даже лучше, чем было.
Получилось странно. Но это на мой вкус, а судить будут члены жюри рождественского конкурса и, конечно, сама хозяйка аптечной лавки. Надеюсь, им понравятся ёлочные игрушки из склянок и гирлянды из цветного пергамента. Я порывался купить новые украшения, но Софи решила, что самодельные атрибуты Рождества — это оригинальный ход конём, который обязательно сразит жюри наповал.
— Надо бы заехать во дворец… — бубню задумчиво, выруливая с узкой улочки, где стоит аптека Эфы.
— Босиком и в рваных штанах? — Софи делает круглые глаза.
Вздохнув, я сворачиваю на широкую дорогу. У меня есть пара минут, чтобы решить куда ехать — домой или на службу. Днём я предупредил Бо-Хбо по телефону, что не смогу сегодня появиться, а лапы так и чешутся проверить, как дела во дворце. Но София права — босиком в рваных штанах на службе появляться не стоит…
— Думаешь, если я переоденусь, то не распугаю придворных фрейлин демонической рожей? — ухмыляюсь. — Моя одежда — это последнее, что они заметят.
— Зато её отсутствие дамочки отметят. Не сомневайся, — бурчит супруга.
— Значит, едем домой, — довольно урчу в унисон мотору.
— Вот и хорошо. Мне с утра на работу, надо выспа-а-аться, — зевает.
Стоп-кран срабатывает автоматически — я сворачиваю на обочину и останавливаю машину. Пульс долбит по вискам, отдавая в рога. На работу ей…
— Только не говори, что снова пойдёшь в аптеку к этому… — крепко сжимаю когтистыми пальцами баранку.
— Началось… — вздыхает София. — Я пойду на работу.
— Тебе нет необходимости работать! — меня раздражает упрямство супруги. — Я дам тебе столько денег, сколько пожелаешь!
— А ты не думал, что я хочу работать не только из-за денег? — жена поворачивает ко мне голову и смотрит упрямо — в глаза. — Мне нравится в аптеке у госпожи Эфы.
— А мне не нравится Эфир.
— Меньше чем через месяц я вернусь в свой мир и больше никогда не прикоснусь к чудесам Межмирья. Эдгар, я хочу работать в этой аптеке. Понимаешь?
Мне только челюсти крепче сжать остаётся. Я против того, чтобы моя жена проводила дни наедине с Эфиром, но лишать её возможности прикоснуться к чудесам — настоящее преступление. Тем более когда в Альвахалле не работает магия, и аптека Эфы одно из немногих мест, где можно это сделать.
— Мне точно пора ставить памятник, — ворчу и газую. — Монументальный!
— Это за что? — Софи искренне удивлена.
— Я не убил человека, хотя очень этого хотел, наряжал рождественскую ёлку и позволяю тебе работать в аптеке с рыжим упырём. И всё это в один день… Или мир сошёл с ума, или я.
— Спасибо, — супруга улыбается уголками губ и довольная прямит спину.
Победила девочка. Демон на лопатках. Но я не жалуюсь — получаю удовольствие от счастья жены. Что-то новое для «рогатого».
***
Утром меня будит звонок в дверь. Сонная и крайне недовольная таким «будильником», я шлёпаю вниз, узнать, кто там такой добрый припёрся в шесть утра. Но Эдгар уже у порога встречает раннего гостя, которым оказывается курьер из аптеки. Эфа прислала лекарство от демонической внешности для постоянного клиента на дом. Сервис…
— Ты его сейчас выпьешь? — кутаюсь в одеяло, стоя на лестнице.
— Да, — без заминки отвечает муж. — Выпью и отправлюсь на службу.
Немного жаль. Мой страх перед демоном испарился, осталось любопытство, и я бы не отказалась получше рассмотреть Эдгара в его настоящем обличии. Вчера было поздно, и мы легли спать, но я всерьёз рассчитывала, что утром успею поглазеть на рогато-хвостатого супруга.
— Может, кофе выпьем? Я сварю, — предлагаю, надеясь урвать хоть кусочек момента.
— Некогда, несчастье моё, — Эдгар оказывается совсем близко. — Ты по утрам очаровательна, — хрипит мне на ухо.
У меня даже голова слегка кружится от его низкого интимного тона. Уф, жарковато тут что-то…
— Пойду… ещё немного вздремну, — облизываю пересохшие губы и бегу вверх по лестнице.
— Софи!
Чёрт возьми, не надо меня сейчас останавливать! Я же могу глупостей наделать… Обнимашки, целовашки и ещё чёрт знает что у меня на уме.
— Д-да? — замираю, вцепившись одной рукой в перила, другой в одеяло.
— Не забыла, что нам сегодня должны привезти ёлку?
Что это с ним?.. После вчерашнего мой драгоценный супруг полюбил рождественскую суету? Ой, не верю!
— Разве сегодня? — оборачиваюсь, смотрю на рогатого мужа. — В канцелярии не назвали точную дату доставки.
— Сегодня. Не сомневайся, — клыкастая улыбка сияет. — Наверное, тебе придётся сегодня остаться дома, чтобы дождаться курьера. Ты ведь не хочешь остаться без ёлки на Рождество?
Ах, вот оно что! Хитрый демон решил таким нехитрым способом не пустить меня на работу.
— Наверное, придётся, да, — вздыхаю как можно правдоподобнее и иду наверх.
Объяснять Эдгару что-то бесполезно. Я просто сделаю всё по-своему, а вечером этого хитреца ждёт сюрприз. Должна же я выполнить задание нашей феи-надзирательницы? Конечно, должна. Эдгар обязательно запомнит мой сюрприз на всю жизнь. Я уже всё придумала.
***
Пока мой драгоценный супруг принимает лекарство и собирается на службу, я — хорошая жена — пью кофе и наслаждаюсь утренним урбанистическим пейзажем за окном. Но едва входная дверь хлопает, срываю маску паиньки. На работу я пойду, и ёлка у нас будет.
Спускаюсь в гостиную — там у телефонного аппарата лежит большой справочник. Листаю пухлую книгу — ищу номер королевской канцелярии… Есть! Остаётся только позвонить туда и убедить знакомого гнома, чтобы ёлку оставили у двери, а вечером вернусь и как-нибудь затащу её в квартиру.
— Волшебного утра, — тон мой полон дружелюбной строгости, — вас беспокоит София Аш. Нам сегодня должны доставить ёлку…
Пять минут потрачены не впустую — гном великодушно соглашается на мои условия и делает пометку для курьера. Прекрасно! Всё идёт по плану. Теперь бегом одеваться и на работу.
Небольшая утренняя суматоха даёт плюс сто очков к неуклюжести — надевая шубу, я совершаю резкое движение. Его хватает, чтобы ангел — подарок Эфира, вылетел из кармана и разбился на мелкие кусочки о каменный пол прихожей.
— Чёрт… — с сожалением смотрю на разбитую ёлочную игрушку и кусаю губы.
Я хотела сохранить его в память об Альвахалле… Поздно. Осколки такие мелкие, что склеить игрушку нереально. Жаль, но ничего не поделаешь. Вздохнув, я выхожу из дома.
Это ещё что такое? Напротив нашего крыльца стоит жёлтое авто — такси. За рулём Эфир. Он опускает стекло на двери и улыбается обезоруживающей улыбкой:
— Подвезти тебя на работу?
— Серьёзно? — подхожу к машине. — Ты специально приехал, чтобы отвезти меня в аптеку?
— Я был тут неподалёку — подвозил клиента в соседний дом. Моя ночная смена в такси заканчивается, а дневная в аптеке вот-вот начнётся. Как и твоя, — улыбка в рыжей бороде становится ещё шире.
На улице слякоть, а я на каблуках и вообще уже опаздываю. Ничего такого, если Эф меня подбросит.
— Ладно, поехали, — соглашаюсь и сажусь на заднее сиденье.
— Тётушка в восторге от того, как мы украсили аптеку, — сообщает Эфир, выруливая с нашей улочки. — Думаю, её ждёт победа в рождественском конкурсе.
— Хорошо бы члены жюри тоже так думали, — вздыхаю. — Ну а вам с Эдгаром не помешает научиться уважать чужой труд.
— Прости, Софи, — племянник аптекарши выглядит виноватым, — я не сдержался. Твой демон меня раздражает.
— Чем? — задаю провокационный вопрос, протиснувшись между передних сидений.
— Непрошибаемый болван! — заявляет Эф. — Кому придёт в голову разводиться с такой прекрасной девушкой, как ты?
Оу… Даже не знаю. Развод — это наше с Эдгаром обоюдное желание.
— Мы женаты волей случая… — вздыхаю. — Точнее, волей моего неосторожного слова.
— Ты веришь в Судьбу, Софи? — совершенно серьёзно спрашивает Эфир.
— Скорее нет, чем да. Я считаю, что каждый из нас сам создаёт свою судьбу.
— Это так, но иногда случайности не случайны. Второго шанса стать счастливым может не случиться.
— О чём ты? — у меня сердце замирает от тона этого рыжего парня.
Ощущение, что я разговариваю не с племянником госпожи Эфы, а с мудрецом, который прожил не один десяток лет. До мурашек!
— Да так, ни о чём, — Эф подмигивает мне.
— Эй! — я хватаю его за плечо. — А где твой синяк под глазом? Я сама вчера видела, что… — осекаюсь.
— У моей тётушки в аптеке есть разные препараты. От синяков в том числе.
— Да? Странно… Что-то я не помню его в списке.
— Ты просто список недостаточно хорошо изучила.
У меня неплохая память, особенно на то, что мне интересно. А список препаратов аптеки Эфы я читала с большим интересом. Там нет ничего от синяков.
Приставать к Эфиру с расспросами некогда — мы приехали. Впереди увлекательный рабочий день, а вечером я буду наряжать ёлку.
— Софи! — Эфа с улыбкой встречает меня за прилавком. — Это гениально! — показывает пальцем на ёлку, украшенную склянками. — Настоящая аптекарская ёлка. Ни у кого такой нет!
Госпожа начальница выглядит крайне довольной. Не было бы счастья, да несчастье помогло, ага…
— Надеюсь, жюри тоже оценит, и вы выиграете конкурс, — я немного смущена восторгами Эфы.
— Ради конкурса я решила сегодня закрыть лавку для посетителей, — сообщает аптекарша. — Не хочу, чтобы что-то… или кто-то, — косится на племянника, — помешал мне выиграть рождественскую битву интерьеров.
— Я ведь уже извинился, — грустно вздыхает Эфир.
— Приму твои извинения, когда выиграю конкурс, — решительно заявляет Эфа.
— Погодите, — до меня доходит, — значит, мы сегодня не работаем?
— Выходной, милая! — аптекарша, приплясывая, выходит из-за прилавка. — Вы с Эфиром свободны до завтра.
Впервые в жизни испытываю разочарование от новости о выходном дне.
Эфир идёт в подсобку за какими-то документами, а я остаюсь ждать его в зале — он подбросит меня домой.
— Милая, почему у вас на лице вселенское разочарование? — интересуется аптекарша.
— Грустно, что не удастся сегодня поработать, и… — кошусь на полки с лекарствами.
— Рассказывайте, София, — Эфа деловито поправляет очки на переносице, — я постараюсь помочь.
— Дело в том, что я готовлю сюрприз для мужа, и мне нужны некоторые препараты из вашей аптеки.
— А конкретно?
— Если бы я знала… — вздыхаю. — Я хочу, чтобы Эдгар испытал человеческие эмоции, но не знаю, какие ему подойдут.
— Хм-м… — Эфа подходит к полкам. — Демоны — сложные существа, и разбудить в них чувства даже с помощью моих препаратов непросто, но всё же возможно. Стоит лишь подобрать препарат и определиться с дозировкой. Дайте-ка подумать… Экстаз, — достаёт пузырёк с жидкостью малинового цвета и протягивает его мне. — Страх, — тянется за следующей склянкой.
Аптекарша собирает большой набор разных эмоций. Жутко интересно, что испытает мой драгоценный супруг, попробовав эти жидкости. Надеюсь, ему тоже будет любопытно открыть для себя новые чувства.

Глава 22

Квадратный зад — результат плодотворного рабочего процесса. Я отсидел пятую точку, разбирая документы. В конце года всегда так — есть один день, когда приходится разом разгребать всё, что накопилось. И этот день — сегодня.
В не самом хорошем настроении я паркуюсь у дома и замечаю на заснеженном крыльце перетянутую шпагатом ёлку. Привезли и не занесли домой? Прекрасная работа!
Затащив немаленькое дерево в квартиру, я забираю с крыльца картонную коробку с украшениями. Поступился принципами и сам принёс домой рождественскую требуху. Всё ради Софи.
— Я дома! — кричу, стягивая с себя пальто.
Чем так вкусно пахнет? Я втягиваю ноздрями воздух — принюхиваюсь к ароматам. Что-то чесночно-сливочное… София решила порадовать мужа ужином? Сто лет не ел домашней еды!
Торопливые шаги жены по лестнице, и она появляется в прихожей в переднике с кулинарной лопаткой в руке. В аптекарском халате или в кухонном фартуке София выглядит на миллион грон. Девочка — бриллиант.
— Ой, ты ёлку занёс, — разглядывает стянутое верёвкой праздничное дерево. — Хорошо, а то мне оказалось не под силу. А в коробке что? Я её не видела.
— Игрушки, чтобы наряжать это безобразие, — ворчу для проформы. — Знаешь, что в этом всём самое ненормальное?
— Что же? — Софи складывает руки на груди.
— Клялся, что никогда, ни за что… а теперь сам, своими руками…
— Я позвонила в канцелярию и попросила оставить ёлку у двери, потому что ходила на работу.
— Ты ходила в аптеку?
— Представь себе! И мир не рухнул, а ты не стал рогоносцем. Ужинать будешь? — София ловко меняет тему.
— Судя по ароматам — буду, — решаю пока не трогать эту тему. — Что ты приготовила?
— Я приготовила небольшой подарок для тебя, — с гордостью заявляет жена. — Надеюсь, ты запомнишь его на всю жизнь, а фея зачтёт мне задание.
Лёгкий флёр моего разочарования смешивается со сливочно-чесночным ароматом еды. Глупый демон раскатал губу — подумал, что девочка расстаралась, чтобы порадовать меня. Но нет — Софи выполнила задание Лель.
Поднимаюсь по лестнице за супругой и замечаю, что тут как-то… слишком чисто.
— Ты прибралась? — разглядываю ковровую дорожку под ногами.
— Э-э-это всё ёлочная игрушка, — София держит на лице невозмутимое выражение. — Я разбила её в прихожей и решила подмести, потом прибралась на лестнице и втором этаже… Сама не заметила, как навела порядок во всей квартире, — с этими словами супруга заходит в гостиную, я за ней.
Твою королеву! А стол на роту гвардейцев она тоже не заметила, как накрыла?! Я приятно удивлён.
— Ты сама всё приготовила? — обхожу круглый стол, рассматривая красиво сервированные блюда.
— Ну не в ресторане же заказала, — ёрничает Софи. — Ничего сверхъестественного — обычная еда. Хотя… — улыбается хитро. — Попробуй и скажи, что чувствуешь.
Странная формулировка, но мне сейчас не до размышлений. Я с утра ничего не ел. Умопомрачительный вид блюд и их сногсшибательный аромат затуманивают разум. Хочется есть, а не размышлять.
Присаживаюсь за стол, а супруга в переднике ставит передо мной тарелку с супом.
— Сырный крем-суп, — сообщает Софи с видом шеф-повара. — Пробуй.
Не задумываясь отправляю ложку в рот, и со мной происходит что-то невероятное. Эмоциональный фейерверк — счастье и восторг, а остальные чувства теряются на их фоне. Позитивный аффект бьёт по голове, и я «плыву».
— Это что такое? — смотрю на жену, которая заняла свободный стул напротив и смотрит на меня с едва заметной улыбкой в уголках губ.
— Сюрприз, — София выглядит довольной. — Что ты сейчас чувствуешь?
— Рай… — хриплю, держась за стол.
Ощущение, что мой зад вот-вот оторвётся от стула, и я взлечу. Проломлю сначала один потолок, потом второй, крышу и отправлюсь к звёздам. У меня за спиной крылья…
— Так люди чувствуют эйфорию, — супруга широко улыбается. — Тебе нравится это чувство?
Первые секунды после признания Софи я не могу выдать ни слова, но, слава королеве, быстро прихожу в себя и отодвигаю тарелку:
— Только не говори, что добавила в еду препараты из аптеки Эфы, — взлететь мне больше не хочется.
— Добавила, — жена даже не собирается это скрывать. — Я хочу, чтобы ты испытал человеческие эмоции. Это интересный опыт.
— Я похож на подопытного кролика? — вытираю рот салфеткой, аппетит пропал.
— Нет, но… — Софи теряется. — Просто я подумала, что этот подарок ты прочувствуешь на все сто и запомнишь на всю жизнь.
— Будем считать, запомнил… Несчастье моё, если бы я хотел чувствовать то же, что чувствуют люди, я бы сам купил лекарства у Эфы и попробовал их. Но я никогда этого не делал и не собирался.
— Ну и зря, — София обиженно дует губки. — Это интересно и абсолютно безопасно. Дозировка лекарств рассчитана так, чтобы ты почувствовал эмоцию лишь на минуту.
— Всего минута? — с недоверием гну бровь.
— Минуту назад ты съел суп с эйфорией и был в «раю», а теперь нет. Я не собиралась тебя мучить. Хотела сделать вечер необычным, — жена встаёт из-за стола и идёт к двери. — Можешь заказать еду в своём любимом гномьем ресторане.
Мне становится неловко за собственную бестактность. София старалась, наготовила полный стол еды, а я вместо благодарности ворочу нос от блюд. Да, в еде есть экзотические для демона приправы — чувства. Но ведь я окажусь в их власти ненадолго.
— Постой, Софи… — прошу тихо.
Она замирает на пороге, стоит спиной ко мне.
— Что-то ещё?
— Давай сделаем это в качестве эксперимента, — выдыхаю протяжно и кошусь на тарелку со стейками.
— Правда? — жена оборачивается. — Ты согласен?
— Ещё один вопрос — и я передумаю.
Безобидная угроза действует безотказно — Софи торопливо возвращается за стол. Не знаю, чем закончится сегодняшний вечер, но волнуюсь как неопытный пацан перед свиданием. На столе много блюд, а значит — много эмоций…
— И что у нас здесь? — цепляю вилкой сочный, прожаренный кусок мяса.
— Это ты мне скажи, — София с азартными искорками в глазах — готова к игре. — Попробуй и скажи, что чувствуешь.
***
Я готовила еду и сюрприз для Эдгара с душой и очень волновалась, что из этого выйдет. А вышло очень даже неплохо. Мой драгоценный супруг смёл блюда, приправленные чувствами и эмоциями, и остался доволен. Или мне кажется?..
— Понравился сюрприз? — спрашиваю и нервничаю — мну край скатерти пальцами.
— Мне понравился ужин, — сытый демон откидывается на спинку стула. — Ты превосходно готовишь!
— Но… — у меня дыхание пропадает. — А приправы?
— Я не ценитель таких штук, Софи… — супруг вздыхает. — Но если это важно, то могу дать оценку каждой эмоции.
Действие препаратов Эфы закончилось, и на идеальном лице моего мужа только сытое умиротворение. Как треснула бы ему по голове!
— Не надо, — встаю из-за стола, чтобы собрать посуду. — Обойдусь.
Собирая тарелки, я не аккуратничаю — посуда гремит в такт моему настроению. Эйфория, досада, умиление, сочувствие, опасение, смущение — всё это было в ужине. И что? А ничего! Эдгару было вкусно — и всё. Похоже, я рано обрадовалась — сюрприз не удался. Вряд ли демон запомнит этот приём пищи на всю жизнь.
— Софи? — Эдгар вопросительно гнёт бровь. — Ты на меня обиделась?
— Нет, — фыркаю. — Ни капельки, — иду на лестницу, крепко сжимая в руках стопку тарелок.
Что с ним разговаривать? Каменюка бессердечная.
Поднимаюсь в кухню, ставлю посуду в раковину и держусь из последних сил, чтобы не заплакать. Обидно. Но ничего не поделаешь. Мой муж — демон, а демоны не способны испытывать человеческие эмоции. Тут даже лекарства Эфы оказались бессильны.
— Софи, в чём дело? — Эдгар заходит в кухню.
— Всё прекрасно! — поворачиваюсь к нему, а в глазах стоят слёзы.
— Словоблуд из меня никудышный, несчастье моё, — демон качает головой и идёт ко мне.
— Я не просила ничего такого, — шмыгнув носом, делаю шаг в сторону. — Пары слов вполне хватило бы, но ты решил, что это лишнее. А заставлять тебя я не собираюсь.
Стараюсь говорить спокойно, но теряю контроль над ситуацией. Демон поджимает идеальные губы, а я чувствую себя зайцем в силках — отступать мне некуда. Кухня небольшая, мебели много и, чтобы сбежать, нужно либо запрыгнуть на столешницу, либо убрать с дороги мужа. Оба варианта паршивые.
— А тут у нас что? — Эдгар уничтожает остатки расстояния между нами, и у меня голова идёт кругом от его запаха.
— Что?.. Где? — лепечу, пытаясь дышать ровно, но это сложно.
Мой драгоценный супруг тянется к блюду на плите…
— Вот это, — цепляет пальцами салфетку, которым накрыта тарелка.
— Нет! — не задумываясь, хватаю демона за руку. — Э-это десерт, и он не получился! Не надо его пробовать!
Я приготовила кекс и не решилась поставить его на стол. Чувство, которое я в него добавила, Эдгару не нужно. Эфа настояла, и я взяла склянку… Боже, зачем я это сделала?! Ещё и испекла этот чёртов кексик. Дура!
— Как может быть невкусным то, что ты приготовила? — муж перехватывает мою пятерню и прижимается к ней губами. — Решила оставить меня без сладкого? — шепчет, а у меня мурашки по спине скачут.
— Нет… — мотаю головой. — То есть… Не надо!
Я ничего не успеваю сделать — Эдгар откусывает от кекса кусочек и с блаженством закрывает глаза. У меня в груди холод, в висках пульс, а под коленками слабость. Если бы не любопытство, я бы сознание потеряла… Клянусь!
— Вкусно! — супруг дожёвывает кусок кекса.
— И… И всё? — сиплю.
— О, прости, несчастье моё, — аккуратным движением убирает крошки с уголков идеальных губ. — Что было в десерте?
— А что ты чувствуешь? — жалобно свожу брови.
— Да ничего, — Эдгар пожимает плечами. — Никаких изменений.
Поздравляю тебя, София… Твой муж не камень, он — кусок льда! Такого ничто не проймёт. В этом чёртовом кексе была двойная доза влюблённости. Эфа, хихикнув, сунула мне склянку с романтическим чувством, а я не знала, как отказаться, и взяла.
— Понятно, — проглотив обиду, киваю. — Рада, что кекс тебе понравился.
— Что в нём было?
— Это не имеет значения, — грустная улыбка сама собой появляется на моих губах. — Ты не можешь это почувствовать. Ты сам говорил… — отвожу глаза.
— Я могу испытать любую человеческую эмоцию или чувство, но не так, как человек. Лекарства Эфы работают. Странно, что я не ощутил никаких изменений, попробовав десерт, — демон щурится. — Софи, что ты добавила в кекс? — его руки оказываются на моей талии.
О, нет! Это запрещённый приём… Хорошо, что я не знаю ни одной государственной тайны, потому что сейчас готова выдать супругу любую информацию. И выдам.
— В-влюблённость… — шепчу пересохшими губами.
Мой драгоценный супруг меняется в лице, молчит, но отстраняться не спешит. А я бы очень хотела знать, о чём он сейчас думает. Боже, пусть хоть что-то скажет… Не молчи, Эдгар!
— Я тоже приготовил для тебя сюрприз, — у демона проседает голос, а его руки исчезают с моей талии.
— Что?.. — резкая смена темы сбивает меня с толка. — По заданию нашей надзирательницы?
— И да, и нет, — размыто отвечает муж и тянется в карман брюк. — Я долго думал, уместен ли такой подарок… Не мог подобрать слов, — держит на ладони бархатный футляр. — Хотел попросить тебя носить его на работе… Из-за Эфира.
— Это… — я осторожно беру коробочку в руки, открываю, и сердце замирает. — Кольцо… — растерянно моргаю, глядя на золотое обручальное украшение.
— Я хочу, чтобы ты носила его, но не из-за рыжего упыря. Я кое-что понял, несчастье моё.
— Что ты понял? — у меня дрожат руки и голос.
— Я не испытал ничего нового, попробовав десерт, потому что это чувство уже со мной. С того дня, как мы встретились. С первой секунды нашей встречи, Софи, — в тоне Эдгара чувствуется уверенность.
И это пугает до чёртиков. Но больше всего я боюсь себя… Глупое сердце готово вырваться из груди — бьётся, как ненормальное. От счастья. Мой драгоценный супруг не почувствовал влюблённость, которую я добавила в кекс, потому что он и так влюблён… в меня.
— Неожиданно, — я пытаюсь не выдать эмоций — держу невозмутимость на лице, прямлю спину. — Но я запомню этот подарок на всю жизнь.
— Софи, мне плевать на задание феи, — демон цепляет пальцами мой подбородок, заставляя посмотреть ему в глаза. — Мы не будем разводиться.
Я честно дала мужу шанс безболезненно отыграть назад, но он им не воспользовался. Больше того, Эдгар решил пойти дальше — такое заявление в карман не спрячешь.
— Ты серьёзно? — спрашиваю шёпотом.
— Так серьёзен, как сейчас, я никогда ещё не был, — муж забирает у меня футляр с кольцом, достаёт его и надевает мне на палец. — Ты моя жена, Софи… Ты моя. И я никому тебя не отдам — ни Эфиру, ни твоему миру.
Самоуверенный демон… Моего согласия он не спрашивает. Впрочем, это бессмысленно. У меня наверняка в глазах бегущей строкой ползёт «Да-а-а!». А сказать ничего не могу — только улыбаюсь, как дурочка, и смотрю на безымянный палец с кольцом.
Кто бы знал, сколько раз я мысленно представляла этот момент. Кайл не торопился с предложением — чувствовал, что мы не пара. И я подсознательно понимала это. А тут… Эдгар. Мои чувства к нему совсем не похожи на то, что я испытывала к бывшему. Они сильнее, глубже и, возможно, навсегда. Я не хочу возвращаться домой — моё место здесь, рядом с мужем.
Но хорошенько промариновать демона не помешает…
— Я подумаю, — поднимаю глаза на супруга.
Моя попытка подержать интригу за хвост провалена — Эдгар целует меня так, что я только пискнуть и вцепиться ему в плечи успеваю. Голова кругом и ноги не держат. Да и не надо им держать хозяйку — муж подхватывает меня на руки и несёт в спальню. Мне остаётся только подчиниться. Собственным желаниям. И это прекрасно!

Глава 23

Я избегал столкновений со своей человеческой половиной. Я не хотел связываться с чувствами. Но… Я люблю Софию — этому невозможно сопротивляться. Да и не хочу грести против течения. Оно несёт меня в правильном направлении, и на этот раз я уверен в том, что делаю.
Предрассветное утро вот-вот окрасится слабым солнечным светом, а я лежу в собственной кровати, прижимая к себе лучшую девочку всех миров. Софи спит — ночь любви вымотала её, но я бы продолжил. Вдыхаю аромат тёплой шёлковой кожи, осторожно глажу волнистые локоны и не верю, что это происходит со мной — с демоном. Пусть и наполовину демоном… Я по уши влюблён в жену. Наш брак заключён самым нелепым способом, но я бесконечно благодарен судьбе за это.
Как же не хочется вставать! А надо…
Мне доложили, что Иримэ засекли в пригородном поезде. Я приказал не препятствовать выезду преступницы из Альвахалла. Эльфийка в спешке паникует, делает глупости, которые мне только на руку. За пределами столицы магия работает, и поймать Иримэ труда не составит. Трудно другое — оторваться от жены и поехать на службу.
— Почему ты не спишь? — Софи открывает глазки и сонно щурится.
— Вставать пора, — хриплю и целую сладкую девочку в губы.
— М-м-м… Не уходи, — хнычет, прижимаясь ко мне. — Останься сегодня дома.
— Я бы рад, несчастье моё, — сопротивляюсь искушению, как могу, — но Иримэ… Её засекли за городом.
— Так чего ты лежишь?! Вставай скорее! — неожиданно бодро и громко заявляет моя жена и первая подскакивает с кровати.
Обалдевший, я наблюдаю, как госпожа Аш завязывает поясок халата. На её безымянном пальце обручальное кольцо, а я своё ещё не надел. Но всё поправимо.
— Встаю, — вздохнув, нехотя сползаю с кровати на мягкий ковёр. — Или не встаю, — остаюсь лежать на полу.
— Один раз ты уже упустил Иримэ из-за меня, — Софи пытается тащить меня по полу.
— Намекаешь, что второго раза не будет? — с улыбкой наблюдаю за её упрямыми попытками сдвинуть меня с места.
— Срочно вставай! — супруга выпускает мою руку. — Я пока наберу тебе ванну и сварю кофе.
Королеву мне под кровать! Такому приказу нужно подчиниться без лишних вопросов. Главное сейчас — молчать, что вернусь домой в лучшем случае завтра утром. Ехать далеко, и работа ответственная — спешка тут неуместна. Скажу Софи об этом немного позже. Сразу после того, как выпью свой кофе, лёжа в тёплой ванной. Может, я всю жизнь тайно мечтал начать утро именно так…
И мечта сбылась. Впервые в жизни я наслаждаюсь утром вместе с любимой женщиной. Кажется, начинаю понимать отца, который и шага без моей матери сделать не может. До сегодняшнего рассвета я считал это глупостью. Но полюса меняются. Я меняюсь.
— Бутерброды, — София кладёт на комод в прихожей бумажный пакет. — Перекусишь по дороге.
Я замираю с натянутым на одну руку рукавом пальто. Трогательная забота жены крошит лёд, которым давно покрылось моё сердце. Мне только мама с собой еду заворачивала и то давно — когда я учился в школе.
Кое-как справившись с пальто, забираю пакет с бутербродами и не знаю, что сказать. Простого «спасибо» тут явно недостаточно. Я бы хотел сделать для супруги что-нибудь приятное в ответ.
— Я вернусь к завтрашнему утру, — начинаю с плохой новости, и глазки Софи округляются. — Нет, погоди, — прижимаю её к себе и целую в макушку. — Дослушай…
— Я всё понимаю, — вздыхает девочка. — У тебя работа.
— Но это не значит, что я не смогу проводить время с тобой. Мы нарядим это безобразие, когда вернусь, — киваю на перетянутую шпагатом ёлку, которая стоит в углу у двери. — Вместе.
— И у нас будет настоящее Рождество? — Софи смотрит на меня по-детски доверчиво.
— С фаршированной индейкой, хлопушками и прочей… мишурой.
— Спасибо, — супруга с благодарностью чмокает меня в губы и улыбается.
— А ещё мы пойдём на рождественский королевский бал, — окончательно сдаюсь на милость праздничного безумия.
— Правда?! — не дожидаясь ответа, София с визгом виснет у меня на шее. — Ты самый лучший муж на свете!
— Кстати! — я вспоминаю про один маленький, но важный нюанс. — Секунду… — достаю из кармана пальто своё кольцо и надеваю на безымянный палец. — Теперь всё правильно.
Из дома я выхожу по-настоящему женатым демоном. Невероятные ощущения! Знать, что идёшь на службу, чтобы вернуться домой, где меня ждёт София — это дорогого стоит. Я и подумать не мог, что счастье кроется в таких простых вещах, как поцелуй любимой женщины, её нежные прикосновения и забота. И даже поступиться принципами — не страшно, если ради неё. Ради моей единственной и самой лучшей на свете девочки Софи.
У дома уже ждёт господин Бо-Хбо. Он за рулём служебной машины — сосредоточен и как никогда серьёзен. Для него поимка Иримэ важна не меньше, чем для меня.
— Какие новости, дружище? — я сажусь на переднее сиденье и пристёгиваю ремень безопасности.
— Куча новостей, — Питтер косится на меня, — но всё тлен по сравнению с твоей сияющей рожей, — улыбается. — Хочу подробностей.
Подкол в стиле господина Бо-Хбо. Теперь он не отстанет от меня до самого пригорода.
— Будут тебе подробности. Поехали, по дороге расскажу.
— Твоё слово! — Питт заводит мотор, и мы мчим по узкой улице. — Кстати, пока не забыл… — достаёт из бардачка конверт с королевской печатью. — Её Величество просила передать тебе это.
— Неужели премия из рук самой королевы? — кручу письмо в пальцах.
— Не знаю, — Питтер пожимает плечами, — не вскрывал.
— Открою в тихой обстановке, — убираю письмо во внутренний карман пальто.
Мне интересно, что в конверте, но господин Бо-Хбо уже поглядывает на меня в ожидании подробностей по поводу «сияющей рожи».
***
Рабочий день в аптеке для меня не прошёл — пролетел. Восемь часов простояла за лакированным прилавком, но мыслями была далеко отсюда. Где-то в районе прошлой ночи. Это было волшебно! У меня до сих пор мурашки от воспоминаний.
По уши влюблённая в демона госпожа Аш — замужняя, между прочим, дама. Жительница столицы королевства и просто счастливая девушка — всё это обо мне. Моя жизнь круто изменилась в лучшую сторону. Не знаю, за какие заслуги судьба наградила меня таким замечательным мужем, но это произошло, и я на седьмом небе. Первое впечатление часто обманчиво, вот и я обманулась, увидев в Эдгаре самовлюблённого наглеца. Он совсем не такой. Он замечательный мужчина — моя мечта, ставшая реальностью.
— Милая, вы точно не хотите пойти с нами в ресторан? — у прилавка встаёт моя начальница.
Госпожа Эфа выиграла рождественский конкурс досрочно — очаровала жюри, и победу ей отдали раньше времени. Теперь она и Эфир идут в гномий ресторан отметить это дело парочкой баснословно дорогих блюд.
— Простите, но я хочу провести этот вечер дома, — смущённо улыбаюсь аптекарше. — Устала что-то.
— Софи, победа тёти и твоя заслуга, — в наш диалог вклинивается рыжебородый племянник Эфы. — Ты просто не можешь пропустить этот ужин!
Ещё как могу! Я так не выспалась сегодня ночью и наработалась за день, что могу мечтать только о тёплой ванне с пеной и мягкой кроватке. А утром вернётся мой драгоценный супруг, и мы будем наряжать ёлку.
— Не преувеличивай, — шепчу Эфиру, — если бы вы с Эдгаром не разнесли здесь всё… — многозначительно смотрю на него.
— Понял, — Эф подмигивает мне.
На этом уговоры меня заканчиваются, и начальница под руку с племянником покидают аптечную лавку. Мне остаётся посчитать кассу, навести порядок и, закрыв это чудесное заведение, отправиться домой.
Расставляю склянки по местам, напевая весёлую мелодию — на душе у меня свой праздник.
— Госпожа Аш… — у меня за спиной раздаётся писклявый голос.
Охнув от неожиданности, я прижимаю к груди бутыль с радостью и оборачиваюсь. На прилавке сидит наша брачная надзирательница. Сегодня на всякий случай взяла шкатулку с собой на работу и не прогадала. Правда, я до последнего надеялась, что мне не придётся объясняться с Лель без Эдгара. Но, увы…
— Волшебного вечера, — здороваюсь с феей на выдохе.
— Волшебного, — она скрещивает руки на груди и смотрит на меня с упрёком. — Ничего не хотите мне объяснить, госпожа Аш?
— Хочу, — тяжело сглатываю. — Но это непросто.
— Обручальное кольцо на вашем пальце говорит мне гораздо больше, чем вы, — Лель широко улыбается. — Моя миссия завершена, — заявляет с гордостью.
— А-а… — только и могу выдать в ответ. — Стойте-стойте, — мотаю головой, — выходит, вы работали не над разводом… А совсем наоборот! — до меня доходит очевидный факт.
— Пары, которых свела сама судьба, не должны распадаться. В идеале, конечно. Но бывает всякое. Моя задача — успокоить мужа и жену, а дальше они сами решают, что делать. Вы с Эдгаром решили не разводиться, и я рада такому результату, — надзирательница подлетает ко мне. — Госпожа Аш, у меня к вам просьба, — шепчет у моего уха.
— Эм-м, да… Слушаю вас, — я ещё не переварила информацию и нахожусь в замешательстве.
— Сегодня утром я слышала, как ваш супруг пообещал, что вы с ним пойдёте на королевский рождественский бал, — пищит Лель. — Не могли бы вы взять меня с собой? Я всегда мечтала побывать во дворце великой и многорукой.
— Ну, хорошо, — пожимаю плечами, — я поговорю с мужем. Уверена, он согласится взять вас на бал.
— Чудесно! — фея хлопает в ладоши. — Увидимся, госпожа Аш.
Хлопаю ресницами, глядя, как надзирательница летит в подсобку — там я оставила сумочку, в ней её шкатулка. Вот и поговорили… Я думала, будет сложнее. Ну что же, значит, можно выдохнуть. Удивительно легко всё складывается. Но я не жалуюсь!
Закрыв аптеку, спешу домой. Скользкий тротуар не кажется опасным — будто на коньках мчусь домой, а вокруг рождественская иллюминация, улыбчивые прохожие и в воздухе витает что-то головокружительное. Волшебный вечер в Альвахалле. В моём мире о такой атмосфере можно только в книгах прочитать. Я рада, что останусь здесь навсегда.
По пути захожу в хлебную лавку купить горячих плюшек и пару пирожных, а выйдя из магазинчика, замедляю шаг. Мне хочется насладиться тем, что происходит сейчас — на улице, у меня в сердце. Никогда не чувствовала себя такой счастливой. В мыслях только Эдгар. Как он там?
Замираю у витрины с ёлочными игрушками, и в груди играет ледяной огонёк. Муж не на прогулку отправился — преступницу ловить. А вдруг с ним случится что-то плохое? От этих мыслей становится дурно. Я не представляю, как жить без моего демона… Мотнув головой, продолжаю путь. Нельзя думать о таких вещах. Всё будет хорошо. Завтра муж вернется, и мы будем наряжать ёлку, а сегодня я намерена как следует выспаться. Бессонница мне ни к чему.
Поднимаюсь по ступенькам крыльца нашей квартиры, достаю из кармана шубы ключ и вставляю его в замочную скважину. Что за чёрт?.. Он не поворачивается. Поднимаю голову и вижу, что в окнах на втором этаже горит свет, а из каминной трубы валит густой дым. Сердце ускоряет бой — Эдгар вернулся сегодня.
Воодушевлённо барабаню в дверь, прогоняя про себя речь для драгоценного супруга, который не потрудился закрыть замок правильно, чтобы я смогла открыть снаружи…
Полёт мысли обрывается, когда мне открывают. И это совсем не Эдгар. За порогом стоит огромный демон в пиджаке и брюках со стрелками. У него красные глаза и внушительные такие рога… И хвост. Этот мужчина чем-то напоминает моего драгоценного супруга в демонической ипостаси, только старше. И больше. Гораздо больше — рукава пиджака вот-вот треснут от натяжения. Бицепсы у мистера, как у культуриста.
— Я могу вам помочь? — интересуется у меня демон.
А я отчаянно молчу, пытаясь понять, кто передо мной и что он делает в доме моего супруга. В нашем доме.
— Я… — открываю рот, чтобы представиться, но по лестнице спускается рыжеволосая дама.
— Милый, кто там? Эдгар вернулся? — она обращается к демону. — Оу, какая миленькая, — женщина встаёт рядом с рогатым и улыбается мне. — Продаёте рождественскую выпечку? — кивает на бумажный пакет, который я прижимаю к груди.
— Нет, не продаю, — мотаю головой. — Я купила это… в булочной.
— О-о, кажется, я поняла! — дама поднимает вверх указательный палец. — Вы Амари — невеста нашего сына.
Нет, я не Амари. Я даже близко не она. Но теперь я хотя бы понимаю, с кем разговариваю. Ситуация щекотливая, только назад не отыграть.
Держу рукой пакет с булками, а другую тяну для рукопожатия:
— София Аш, — представляюсь, пытаясь улыбнуться, и наблюдаю, как оба родителя синхронно меняются в лицах. Ой… — Хотите плюшку? — ничего другого мне в голову не приходит.

Глава 24

Операция по поимке Иримэ прошла гладко — птичка в клетке. А мы с господином Бо-Хбо в дешёвой гостинице уездного городка, куда меня по доброй воле пряником сахарным не заманишь. Вечер. И жутко хочется домой к Софи, но на улице пурга, и путь в Альвахалл перекрыт снежным затором. Непогода отступит, дорогу почистят, вот только доберусь домой я в лучшем случае завтра к обеду. Про худший вариант даже думать не хочу.
— Надо было брать номер дешевле, — Питтер убивает местным тапком таракана на стене. — По-моему, никакой разницы между экономом и люксом тут нет.
— Ты не прав, друг мой, — завалившись на кровать, вздыхаю, — в этом люксе насекомые элитные.
— Хочешь сказать, что мы отдали по сорок грон с носа за элитных тараканов?
— Или клопов, — киваю серьёзно.
— Что с тобой, дружище? — Бо-Хбо тоже принимает горизонтальное положение на своей кровати. — Яд из тебя так и сочится.
— Не поверишь, я злюсь на природу. Пурга некстати, — кошусь на окно, за которым метёт так, что даже фонарей не видно.
Двое мужиков заперты в люксе с тараканами — вечер обещает быть томным. Если, конечно, Бо-Хбо не развлечёт меня танцами с тапком. Ну а я собираюсь, наконец, прочитать письмо от Её Величества. Время от времени королева общается со мной при помощи рукописных посланий — это здорово экономит её время, да и моё тоже.
Вскрываю конверт, достаю записку, читаю… Великая и многорукая решила в этом году перенести рождественский бал, о чём мне и сообщает. Он состоится не на Рождество, как обычно, а послезавтра. Точной причины перемен я не знаю, но догадываюсь: Фретрика хочет поскорее разобраться с официальной частью собственного дня рождения и вплотную заняться важным гостем. Дух Рождества в столице бывает далеко не каждый год и даже не каждое десятилетие. Нельзя ударить лицом в грязь.
— И как там твоя премия? — подкалывает меня Питтер.
— Увы, королева не расщедрилась, — картинно вздыхаю. — Бал переносят на послезавтра. Ты в курсе?
— Уже в курсе. Придётся поторопить моего портного. Сильно…
Пока Бо-Хбо размышляет, сколько придётся выкатить мастеру за срочность, читаю дальше.
— Твою королеву! — я не могу сдержать эмоций.
От информации, которую великая и многорукая оставила постскриптум, у меня волосы на заднице встают дыбом. Оказывается, королева переживала по поводу моей сорванной поездки на Ратар к родителям и, чтобы исправить ситуацию, не придумала ничего лучше, чем пригласить маму и папу в Альвахалл. Ровненько к рождественскому балу, конечно. Но, зная моего отца, который никогда и никуда не опаздывает, можно смело предположить, что он с мамой уже на пути в столицу. Или они вообще уже на месте!
— Эд, какого беса?! — Питтер в шоке наблюдает, как я скачу по номеру, натягивая пальто и ботинки.
— Домой! — вылетаю в коридор и мчу по лестнице на первый этаж.
Мои родители — золото, но есть нюанс: отец и мама считают, что моя невеста — Амари, а про жену Софию они ни сном, ни духом. Что получится из встречи моих родственников и супруги, можно только догадываться. Но лучше мне быть дома и держать ситуацию за горло.
— Эд, стой! — Питтер несётся за мной по лестнице. — Куда ты собрался в такую погоду?! Наша машина и мили не проедет, встанешь в сугробе, никакая магия не вытащит! — распинается, вцепившись мне в плечо мёртвой хваткой.
— Я должен ехать в Альвахалл, Питт. Это не обсуждается, — освобождаюсь из тисков его рук.
— Я с тобой, — вздыхает.
— Нет, ты останешься здесь. Кто-то должен конвоировать Иримэ завтра.
— Чёрт… Да что на тебя нашло?!
— Некогда объяснять, — хлопнув друга по плечу, быстро спускаюсь вниз и выхожу на улицу.
Погода воет. Нашу служебную машину занесло снегом — даже при помощи колдовства я буду откапывать её не меньше часа. И далеко уехать не получится. Тут нужен хороший вездеход и водитель, который знает путь до столицы, как дорогу от своей спальни до сортира — чтобы с закрытыми глазами мог добраться.
Говорят, мысли материальны, я с этим утверждением не согласен.
Был не согласен…
Едва успеваю подумать о машине с большими колёсами, как к гостиничному крыльцу подъезжает именно такое авто. Я не вижу, кто за рулём, да это и не важно — дёргаю ручку двери и ныряю в салон.
— Королевская служба безопасности, Эдгар Аш, — представляюсь, даже не глядя на водителя, только золотой жетон соглядатая из кармана достаю. — Ты отвезёшь меня в столицу!
— Как официально… — отзывается эхом до неприязни знакомый голос.
Поворачиваю голову и вижу за рулём рыжего упыря — племянника Эфы. Он смотрит на меня с удивлением, как я на него.
— Ты какого беса тут делаешь? — цежу вопрос, глядя в наглые глаза бородача.
— Тётушке взбрело в голову на ночь глядя поехать к племяннице в гости. Вот, отвёз её, — объясняет Эфир, постукивая пальцами по баранке. — Остановился выпить кофе в гостиничном кафе, а тут ты со своим золотым пятаком нарисовался, — кивает на мой жетон.
Я оказался заложником не самой приятной ситуации. Эфир, к которому я не питаю даже элементарного уважения, сейчас единственный, кто может доставить меня домой. Придётся наступить на горло собственной гордости.
— Отвези меня в Альвахалл… Пожалуйста, — меняю официальный тон на будничный.
— Да без проблем, — легко соглашается Эфир. — Только кофейку хряпну.
— Не хряпнешь, — щёлкаю пальцами, и замки на автомобильных дверях защёлкиваются. — Едем немедленно!
***
Сидя в мягком кресле в гостиной, я отчаянно борюсь с желанием сбежать из дома. Меня сканируют две пары глаз — демонические и человеческие. Я почти чувствую, как распадаюсь на атомы под родительскими взглядами.
— Итак, — демон в возрасте ставит кофейную чашку на журнальный столик, — значит, вы утверждаете, что замужем за Эдгаром.
— Так вышло, — киваю и отвожу глаза. — Случайно. Я поклялась, что выйду за демона, если моё желание исполнится. И оно исполнилось.
— Жаль… — вздыхает рыжеволосая дама — мама Эдгара. — Жаль, что ваш брак с Эдом — случайность. Вы кажитесь мне милой и доброй девушкой.
— Не торопись, Эсперанта, — строго заявляет демон. — Мы ничего не знаем о Софии. Могу я увидеть ваши документы? — смотрит на меня пробирающим до костей взглядом.
— Да, конечно, — нервно сглотнув, я тянусь к сумочке.
Только руки не слушаются — не могу найти паспорт. Волнуюсь, переворачиваю клатч, и его содержимое валится на стол. Неуклюжая дурочка, которая даже документы в собственной сумке найти не может — прекрасная жена для вашего сына, уважаемые родители.
— Дрэго, мне кажется, это плохой способ познакомиться с Софией, — Эсперанта качает головой и достаёт из вороха мелочи деревянную карту — мой паспорт. — Зря сомневаешься, документы госпожи Аш в порядке, — изучает строчки и отдаёт дощечку мужу. — Софи действительно жена Эдгара.
— Тогда почему сын ничего не сказал нам? — демон продолжает сомневаться.
— Мы собирались разводиться, — признаюсь честно. — Но передумали… — вторая часть признание даётся труднее.
— Есть предложение, — Эсперанта складывает мелочёвку в мою сумочку. — Нарядим вместе ёлку и заодно поболтаем, — подмигивает мужу и улыбается мне.
Глава семьи Аш не в восторге от этой идеи, но с супругой не спорит. Минута на скептические размышления, и он, вздохнув, идёт вниз за ёлкой.
— Боже, это было ужасно… — хриплю тихо, но мама Эдгара всё слышит.
— Не стоит так переживать, Софи, — успокаивает меня. — Дрэго с возрастом начал относиться ко всему с осторожностью, но я уверена, вы поладите. Просто нужно время.
— Спасибо за поддержку, — улыбаюсь, но выходит невесело. — Жаль, что Эдгара сейчас нет рядом. Он бы лучше всё объяснил.
— Кстати, а когда он вернётся?
— Не раньше завтрашнего утра, — вздыхаю. — Служба…
— Вот и прекрасно! Позавтракаем все вместе. А сегодня нас ждёт уютный вечер, — рыжеволосая дама — само спокойствие.
Настроение Эсперанты передаётся мне — я немного успокаиваюсь. Сама не знаю почему, но верю, что мы найдём общий язык с господином Дрэго.
***
— Это всё, что может твоя колымага? — я злюсь, потому что скорость авто оставляет желать лучшего.
— Это вездеход, а не гоночная машина, — спокойно парирует Эфир. — Я выжимаю из этого малыша все, на что он способен в таких погодных условиях.
— Добавь магии.
— Мы только на ней и идём. Я уже взмок. А ты вместо того чтобы ворчать, мог бы помочь.
Закатив глаза, я щёлкаю пальцами, разгоняя мотор вездехода:
— Что будем делать, когда пригородное шоссе закончится? На себе твоё корыто потащим? — поворачиваю голову к Эфиру. — В столице магия не работает.
— Посмотрим, — с ухмылкой отвечает рыжебородый.
Самоуверенный тип, ну-ну…
Мне бы у него поучиться. Сейчас я ни в чём не уверен. Вообще. Если отец с матерью приехали, то уже встретились с Софи и, неровен час, приняли её за Амари. Сообщить про законную супругу родителям я не успел, а вот про невесту они в курсе, хоть и не встречались с ней ни разу. Амари раздобыла номер моей мамы на Ратаре и позвонила ей. Познакомилась, так сказать. Моего согласия никто не спрашивал. Да неважно это теперь. Важно, что из-за этой путаницы может возникнуть серьёзный конфуз.
Размышляя, прикидываю варианты, а глаза слипаются. Прошлая ночь была слишком бурной, и денёк выдался непростой — я выдохся. Под рокот мотора я клюю носом…
— Просыпайся, соглядатай! Почти приехали! — ор Эфира мигом выдирает меня из лап сновидений.
Твою королеву… Голова гудит, веки не хотят отлипать друг от друга. Ощущение, что я несколько секунд назад закрыл глаза. Но нет, мы действительно в столице. Ночь, погода тихая, а авто рыжего упыря несётся с приличной скоростью по пустой городской дороге. И это без магии!
— Откуда у твоей телеги такая резвость? — сонно бормочу.
— Э-э-э… тебе со сна показалось, — Эфир делает вид, что ничего такого не было, а машина теперь едет заметно медленнее.
Терпеть не могу, когда из меня делают идиота. Племянник госпожи Эфы — подозрительный тип. Надо будет заняться его биографией на досуге. Что-то с этим рыжим упырём не так. Но сейчас не до него абсолютно.
— Держи, гонщик, — достаю из кармана пальто крупную купюру и кладу на приборную панель.
Эфир паркуется у моего дома и деньги забирать даже не думает:
— Софии цветов купи, — бросает мне с ядовитой улыбкой. — К разводу.
— Не будет развода, — улыбаюсь в ответ и выхожу из машины без спасибо.
Шагаю к крыльцу и спиной чувствую завистливый взгляд конкурента. Обойдёшься, рыжебородый! Софи — моя жена, и тебе ни черта не перепадёт.
Подхожу к двери, сую руку в карман, чтобы достать ключ, и понимаю, что его нет. Твою королеву! Видимо, я оставил его в гостиничном номере. Или вообще потерял? Задрав голову, с грустью смотрю на тёмные окна собственной квартиры. Не знаю, там мои родители или нет, но супруга точно спит — десятый сон смотрит, и будить её дверным звонком совсем не хочется. Но придётся. Иначе домой не попасть.
Нажимаю на кнопку, жду. Тишина. Звоню ещё раз — снова ничего. Никто не включает свет в комнатах и не думает мне открывать.
Что за чёрт, твою королеву?!

Глава 25

Вечер проходит не так уж плохо. Первые пару часов господин Аш-старший наряжает ёлку и попутно проводит допрос — иначе его вопросы назвать не могу. Я сто раз вспотела, едва не став заикой, и вообще переволновалась так, что к полуночи готова упасть в обморок.
К счастью, отец Эдгара немного успокаивается, и госпожа Эсперанта предлагает лечь спать. Голосуем «за» единогласно. Добравшись до спальни, падаю на кровать и засыпаю, кажется, моментально — усталость и нервное напряжение взяли своё.
Просыпаюсь от страшного грохота и звона разбивающегося стекла.
Чёрт! Что это было?!
Подрываюсь на матрасе с холодом в груди и не могу понять, где нахожусь.
Пытаюсь включить свет в комнате, но он не включается. У меня мурашки по спине прыгают от страха! Босая бегу на лестницу и слышу, как на втором этаже в гостиной топают родители мужа — мозг начинает соображать, я вспоминаю, что не одна в доме. Хорошая новость! А плохая в том, что, кажется, в дом залез кто-то непрошенный.
— Тихо, милая… — госпожа Эсперанта ловит меня на лестнице и тянет в гостиную. — Дрэго разберётся с этим.
Мы с ней остаёмся на втором этаже, а отец моего драгоценного супруга идёт вниз «разбираться с этим». Я даже в темноте вижу, как сверкают яростью его красные глаза и белоснежные клыки в злом оскале.
— Боже мой! — прижимаю ладошку ко рту, слушая, как в прихожей отец Эдгара с кем-то дерётся.
— Не волнуйся, — успокаивает меня Эсперанта, — мой муж и без магии с негодяем справится.
Но через несколько секунд я начинаю сомневаться, что в нашей прихожей есть негодяи. Я слышу голос Эдгара! Точнее, отборную брань в его исполнении…
Переглянувшись, мы с Эсперантой не сговариваясь бежим вниз. Света в доме нет, и в темноте сложно полностью оценить масштабы бедствия.
— Эдгар?! — кричу и пытаюсь поймать мужа, но ловлю его отца… за рога. — Ой! П-простите!
— Сын, какого чёрта?! — Дрэго не обращает на меня внимания.
— Тот же вопрос к тебе, папа! — недовольно отзывается мой драгоценный супруг.
Щелчок выключателя — никаких изменений с освещением, — и Эдгар лезет в щиток. Минуты не проходит, лампочка в прихожей зажигается. Теперь масштаб трагедии виден невооружённым взглядом, и главное здесь совсем не кавардак… Под заплывшим глазом господина Аша-старшего зреет синяк.
— Милый… — выдыхает Эсперанта и берёт злющего мужа под локоть. — Идём, надо приложить лёд.
Я тоже держу под руку, но своего драгоценного супруга и вообще не понимаю, зачем он дал в глаз родному отцу. И как теперь будет исправлять ситуацию.
— Эдгар, ты в себе?! — шиплю, когда Эсперанта и Дрэго исчезают на лестнице. — Что на тебя нашло?!
— Я узнал, что родители приезжают, и… — муж резко замолкает.
— И-и? — смотрю на него с непониманием — молчит. — Ты вернулся раньше, чем обещал, забрался в дом как вор и врезал родному отцу!
— Последнее вышло случайно, — грустно вздыхает Эдгар.
— Теперь остаётся только ему об этом сказать, — тяну драгоценного супруга за собой верх по лестнице, — и извиниться.
— Что?! Нет! — демон сопротивляется. — Не сегодня, несчастье моё. Лучше дождаться утра.
Я только успеваю с укором посмотреть на трепещущего перед отцовским гневом сына, как сверху раздаётся голос Эсперанты:
— Поднимайтесь пить чай!
Святая женщина! Я бы на её месте не смогла сохранить спокойствие. Впрочем, я и на своём не могу…
— Не отвертитесь, господин Аш, — щурюсь и снова тяну мужа за собой.
Эдгар пытается что-то возразить, но не слишком активно — материнское слово для него важнее собственных страхов. Хотя, чего скрывать, я бы тоже побаивалась пить чай с демоном, которому пять минут назад поставила под глаз фингал. Страшный и ужасный соглядатай королевского двора сейчас больше похож на провинившегося мальчишку.
— Мы забудем об этом инциденте, если ты всё объяснишь, — сообщает Дрэго сыну, как только мы заходим в кухню.
Эдгар немного выдыхает и с нервной улыбкой присаживается за стол. Мне тоже интересно послушать его объяснения.
— Мама, папа, — смотрит на родителей, — это моя жена София, — берёт меня за руку.
— Это мы уже выяснили, — рогатый демон гнёт бровь. — Какого беса ты на меня накинулся в прихожей?!
— Я?! Это ты пытался меня скрутить в бараний рог!
— Я подумал, что в дом залез вор! Хозяин должен зайти через дверь, а не залезть в окно!
— Я потерял ключ, а на дверной звонок вы не реагировали… — младший демон значительно убавляет пыл.
— Стоп! — госпожа Эсперанта элегантно поправляет рыжие локоны и ставит на стол заварник. — Вы сейчас ещё раз подерётесь… Пейте чай.
Железобетонная сила женского слова вновь в деле — отец и сын наливают напиток в чашки, а по кухне расходится аромат мяты и ромашки. Дюжины минут хватает, чтобы они объяснились, а нам с Эсперантой остаётся только слушать. История увлекательная — о том, как господин Аш-младший сорвался из пригорода в непогоду домой. И всё почему? Да потому что паника лишила его разума! Эдгару пришло в голову, что родители могут перепутать меня с Амари, а я смертельно обижусь и уйду в закат. Ну или в рассвет… Неважно.
— Как ты до этого додумался? — шепчу мужу, запивая удивление чаем.
— Только не говори, что этого не было, — хрипит обиженно.
— Было… — вздыхаю. — Но мы быстро всё выяснили. У тебя замечательные родители.
— Это правда, несчастье моё, — супруг сгребает меня в охапку. — Кстати, — смотрит на отца и мать, — вы уже сообщили Софии, что королевский бал состоится раньше?
— Нет, мы это не обсуждали, — Эсперанта пожимает плечами. — Софи, вы не в курсе?
— Нет, — мотаю головой и принимаю из рук мужа конверт.
Это письмо от Её Величества, где она сообщает Эдгару, что рождественский бал переносится. До мероприятия остаётся чуть больше суток. Боже! Я ведь совсем ничего не знаю — как себя вести, что говорить, а что не стоит. И вообще, я должна поговорить с Эдгаром насчёт нашей феи-надзирательницы. Лель хочет попасть на королевский бал, и я ей почти обещала…
Дождавшись, когда родители отправятся досматривать прерванные сны, я не тороплюсь звать моего драгоценного супруга в спальню:
— Может быть, ещё чаю? — предлагаю с глупой улыбкой.
— Столько жидкости на ночь пить опасно, Софи, — отшучивается. — Идём спать.
— Нет, погоди, — ловлю демона за руку. — Я хотела поговорить с тобой.
— Слушаю, — Эдгар устраивается на стуле и, выгнув бровь, смотрит на меня с недоверием.
— Дело в том, что я сегодня встречалась с Лель, — начинаю издалека.
— И как прошло?
— Неплохо. Она рада, что развод отменяется.
— Прекрасно! Тогда я завтра же верну её в гоблинский участок, — заявляет мой супруг.
— Не стоит пока этого делать. Фея очень хотела попасть с нами на королевский бал. Это возможно? — с надеждой смотрю на драгоценного супруга.
Вот только лёгкого «да» в его взгляде нет. Ох…
— Сожалею, несчастье моё, но чтобы попасть на бал нужно пройти ряд проверок и получить личное приглашение королевы. Я просто не успею всё это сделать для надзирательницы. Если бы бал не перенесли… — дует щёки и разводит руками.
— Совсем никак, да?
— Совсем никак, — Эдгар берёт меня за руку. — Мне жаль.
— И мне, — с сожалением поджимаю губы. — Желания в Рождество должны исполняться.
— Попробуем достать приглашение для Лель в следующем году, — успокаивает меня Эдгар. — А сейчас пора спать.
В комнату я иду с тяжестью на душе. Терпеть не могу расстраивать кого-то, а Лель завтра придётся расстроиться.
***
Утром дома царит типичный предрождественский хаос. Хотя до Рождества ещё куча времени, но бал-то уже завтра. Мы всей семьёй готовимся к этому событию.
— Мне не в чем идти… — заявляет Эсперанта, перебирая вещи в своём чемодане. — Определённо, не в чем!
— Ты собирала его несколько часов, — Дрэго в недоумении косится на дорожную сумку жены, — и тебе нечего надеть на бал. Как такое возможно?
— Спешила и пихала в чемодан, что попало, — признаётся Эсперанта. — Нам с Софи надо срочно попасть в модную лавку!
— Нам? — я едва не роняю на пол расческу, которой укладываю волосы перед зеркалом в гостиной. — Но у меня много одежды…
— Не стоит спорить с мамой, — сообщает мне на ухо Эдгар и кладёт на журнальный столик увесистый кошелёк с гронами. — Поезжайте, развейтесь. Мы с отцом пока заглянем в цирюльню.
— Цирюльник способен убрать это из-под моего глаза? — ядовито спрашивает Аш-старший, демонстрируя синяк.
— И в аптеку, — тихо добавляет мой драгоценный супруг. — Надо ещё шкатулку в участок отвезти. Софи, где она?
Прикусив губу, я поворачиваю голову к мужу и молчу. Может, не надо?..
— Давай я сама это сделаю? — предлагаю на выдохе. — Я хочу объясниться с Лель.
— Ну, хорошо, — легко соглашается муж.
Он целует меня на прощанье, и они с господином Дрэго идут вниз одеваться.
Вообще-то я не собиралась по магазинам, но ничего против не имею. Только надеюсь, что мне удастся сегодня поговорить с феей-надзирательницей. Терпеть не могу держать при себе печальные новости.
— Тебе пойдёт изумрудный цвет, — заявляет Эсперанта и подходит ко мне. — Я почти вижу твоё бальное платье, — щурится, мысленно примеряя на меня несуществующий наряд.
— Для начала нужно найти платье вам. Мне есть, что надеть.
— Ты совершенно не похожа на девушек, которых раньше выбирал Эдгар, — Эсперанта качает головой.
— Возможно, потому что он меня не выбирал…
— И это прекрасно! Прежние пассии моего сына думали лишь о том, как вытянуть из него побольше грон. Особенно Амари, — кривится. — Я не знакома с ней лично, но даже по телефону общаться было неприятно. Скажу тебе откровенно, Софи, мы с Дрэго счастливы, что Эдгар женился на тебе.
— Оу… Спасибо, — смущаюсь жутко, хватаю свою сумочку, в которой уже лежит шкатулка феи. — Мы идём?
На самом деле хочется спрятаться куда-нибудь и не высовываться, пока это дурацкое состояние не пройдёт. Я не привыкла к комплиментам, а особенно к комплиментам от родителей мужа.
— Конечно, идём! — радостно отзывается Эсперанта. — Тут рядом есть отличный магазинчик с одеждой. То, что нужно!
По случаю королевского бала мои выходные продляются. Начальница уехала в пригород в гости, а Эфир по доброте душевной меня отпустил погулять ещё пару дней. Немного неловко, что ему придётся отдуваться в аптеке одному, но в целом я довольна. Есть только одна вещь, которая портит мне настроение.
— Что за модная лавка? — интересуюсь у Эсперанты, шагая рядом с ней по тротуару.
— Сейчас сама всё увидишь, — подмигивает мне. — Пройдём этот дом, свернём направо и окунёмся в чудеса с головой.
— Но волшебство в городе не работает, — с удивлением смотрю на маму мужа.
— Поверь, милая Софи, красота — это чудо, которое нельзя выключить даже Указом королевы.
Эсперанта приводит меня в маленький уютный бутик, где пахнет духами и дорогой одеждой. О-о-очень дорогой одеждой. Гляжу на ценники и теряю уверенность. Не думаю, что денег, которые оставил Эдгар хватит, чтобы купить пару нарядов в этом милом магазинчике.
Рыжеволосая мама моего супруга набирает платьев и скрывается в примерочной, а мне пока предложено погулять глазами по манекенам и тоже выбрать что-нибудь подходящее для бала. Но я решаю провести это время иначе.
— Лель! — шепчу громко, приоткрыв крышку шкатулки.
— Да, госпожа Аш? — фея высовывается через секунду, словно ждала, когда позову.
— Надо поговорить, — выдыхаю и иду к укромному уголку с диваном. — С балом ничего не выйдет, — усаживаюсь и виновато смотрю на надзирательницу. — Бал перенесли на завтра, и Эдгар не успеет достать для вас приглашение.
— Это очень печально, — фея расстроена. — Я так надеялась…
— И я, поверьте! Но в следующем году мой супруг обязательно достанет для вас пригласительный.
— О, это лишнее, — грустно улыбается надзирательница. — После Рождества я возвращаюсь на родину в страну фей и не знаю, когда ещё буду в Альвахалле. Поэтому я хотела попасть на королевский бал в этом году.
Лель, взмахнув крыльями, прячется в шкатулке, а у меня на душе так погано, что словами не передать. Маленькое рождественское желание феи не сбылось из-за какой-то бюрократии.
— Постойте! — почти кричу в шкатулку. — Так не должно быть, — лепечу, когда фея выглядывает. — Это неправильно.
— Что вы имеете в виду, госпожа Аш? — надзирательница смотрит на меня строго.
— Это лишь бал — танцы, закуски… Ничего, на что требуется особенное разрешение.
— Что вы задумали, Софи?
— Вы пойдёте со мной на бал. В сумочке, — раскрываю клатч и победоносно трясу им.
— Это незаконно, — заявляет Лель и скрещивает руки на груди.
— Не посадят же вас за то, что вы сидели у меня в сумке.
— Нет, конечно, не посадят, — вздыхает. — Но моя репутация может пострадать.
— Вы всё равно возвращаетесь на родину, — развожу руками.
Фея лишь на секунды задумывается, а потом её губки расплываются в широкой улыбке:
— Ваша правда, госпожа Аш. Я слишком долго была законопослушной гражданкой.
— Вот! — я поднимаю указательный палец вверх. — Тем более никто вас не заметит. Всё будет хорошо, — говорю и сама не верю.
Я собираюсь пронести Лель во дворец в сумочке, и об этом не никто не должен знать. Даже Эдгар. Особенно — Эдгар!
Скольжу взглядом по витрине с вечерними клатчами. Нужно найти такую сумку, чтобы фее в ней было удобно. Этим и займусь.

Глава 26

Вечер перед балом
Я и подумать не мог, что мои родители так легко найдут общий язык с моей супругой. Матушку Софи очаровала почти мгновенно, а отец пусть и не сразу, но тоже остался доволен. Мир и покой в семье Аш — это прекрасно!
Сегодня мы все вместе идём на бал, и я ещё не видел Софию такой счастливой. Мама вчера подобрала для неё идеальное платье, а сейчас помогает с причёской. Моя супруга будет самой красивой дамой на королевском балу. Уверен. Ну а нам с отцом приходится коротать время за бокалами тёмного тролльского, пока женщины прихорашиваются. Матушка и Софи совсем не торопятся.
— Женщины… — вздыхает отец, осушив свой бокал.
Ворчит он для проформы, не серьёзно, и главное — не по поводу фингала. Его теперь нет, как и демонической внешности господина Дрэго. Спасибо чудесным препаратам Эфы… Правда, покупать их пришлось у Эфира — его тётушка до сих пор гостит в пригороде.
— Мы готовы, мальчики, — моя мама, гордая собой, входит в гостиную.
А гордиться ей есть чем! Следом за госпожой Эсперантой появляется Софи. Матушка — мастер по части наведения красоты, и моя супруга выглядит так, что вполне может составить конкуренцию самой королеве. Не ошибусь, если скажу, что внимание всех мужчин сегодня вечером будет приковано к Софии.
— Ты восхитительно выглядишь, несчастье моё… — скрипнув зубами, отвешиваю Софи комплемент.
— Тебе не нравится? — поправляет платье и с грустью смотрит на меня.
— Глупости, — отмахивается мама. — Конечно, Эдгару нравится. Просто он ревнивец, каких поискать.
Чтобы не нагнетать, я благоразумно молчу. А сказать хочется! Например, что у этого платья слишком открытая спина… примерно до попы. Но я только кошусь на сумочку жены — она явно не сочетается с элегантным бирюзовым платьем. Впечатление, что София собралась не на бал, а в лавочку за покупками.
— Может быть, взять другую сумку? — обнимаю супругу за талию, надеясь, что она вместе с сумкой и платье поменяет.
— Я согласна с Эдгаром, — поддерживает меня мама. — Я была против покупки этой сумки.
— Нет! — она реагирует неожиданно эмоционально. — Мне нравится эта.
— Хватит докапываться до девочки, — папа вступается за Софи. — Пора ехать.
С отцом не поспоришь. До начала официальной части бала остаётся не так много времени, а нам ещё нужно добраться до дворца. Мама и папа, как иностранные гости, пойдут приветствовать Фретрику одними из первых. Опаздывать не стоит.
Дорога во дворец проходит за лёгкими разговорами. Отец за рулём, мама рядом с ним на переднем сиденье, а мы с супругой сзади. Только Софи молчит… Кивает, иногда нервно улыбается и всё.
— Несчастье моё, тебя что-то беспокоит? — я беру жену за руку.
— Нет, — мотает головой, а личико бледное. — А тебя?
— Ничего… Только твоё платье немного… В общем, вчера я представлял его иначе. И сумка…
— Нормальная сумка, — Софи прижимает к груди эту «корзинку». — Вместительная. Если тебе стыдно появляться со мной во дворце, так и скажи.
— Я просто боюсь, что тебя украдут прежде, чем мы успеем станцевать первый танец, — бубню и отворачиваюсь.
— У вас всё в порядке? — интересуется мама, услышав наш диалог.
— Всё прекрасно, госпожа Эсперанта! — торопится успокоить её София.
Вообще-то нет. Я нервничаю из-за наряда жены. Когда матушка вчера показывала его мне в свёрнутом виде, всё было неплохо, но сейчас… И вообще, Софи ведёт себя странно — нервничает и всё время жамкает эту дурацкую сумку.
Но времени думать об этом уже нет — мы на месте, пора заходить во дворец. Нас ждёт традиционное фотографирование на парадной лестнице. Фото пойдут в ежегодный рождественский альбом королевы. Традициям великая и многорукая не изменяет, а моя рожа впервые появится на странице этого «безумия».
— Что?.. Кто это? — Софи испуганно смотрит на фотографа, который, как коршун, притаился у массивных дверей дворца.
— Придворный фотограф, — шепчу супруге на ушко. — Улыбнись, несчастье моё.
Перед нами мама и папа — они профессионально позируют для фото. Скоро наша с Софи очередь.
— Дай-ка это сюда, милая, — матушка забирает у моей супруги сумку и пропускает нас вперёд. — Не стоит фотографироваться с этим ужасом.
— Ей с этим ужасом ещё жить, — подкалывает меня отец.
Вспышка бьёт мне по глазам.
— Боже… — шепчет Софи, натянуто улыбаясь.
Когда фотограф заканчивает это издевательство над нами, я понимаю, что родители куда-то исчезли.
— Оу… Где Эсперанта и Дрэго? — моя супруга тоже замечает их отсутствие и растерянно вертит головой.
— Наверное, не захотели терять время и поспешили в главный зал. Они ведь гости столицы — их очередь здороваться с королевой первая.
— А-ам… мы? — жена хлопает ресницами.
— Мы тоже поздороваемся с Её Величеством, но позже. Можно не спешить.
— Моя сумка осталась у твоей мамы…
— В этой корзине есть что-то, без чего ты не сможешь прожить полчаса? — гну бровь, глядя на супругу.
Сглотнув, Софи мотает головой. Вот и прекрасно! Сейчас спокойно прогуляемся по дворцовому коридору, выдохнем… Заглянем в королевскую костюмерную и попросим палантин для Софии, чтобы прикрыть слишком глубокий вырез её шикарного платья.
***
Это провал! Мне остаётся только молиться, чтобы фея не высунулась, пока я отсутствую. И Эдгар, как назло, привёл меня совсем не в главный зал, где сейчас его родители… и моя сумка.
— Зачем мы здесь? — нервно тереблю край шубы и оглядываю комнату, где полно разной одежды.
— Не переживай, несчастье моё, скоро мы отправимся в зал знакомить тебя с великой и многорукой.
Знакомиться с королевой страшно. Я далека от дворцового этикета. Эсперанта наскоро объяснила, как правильно кланяться, но этого явно недостаточно. Вот только всё меркнет перед главной проблемой — нелегалка-фея в моей сумочке, которую носит при себе мама Эдгара.
— Кого я вижу! — из-за стеллажей с шляпками к нам выходит пожилая эльфийка. — Ко мне пожаловал сам Эдгар Аш! — улыбается и переводит взгляд на меня. — Какая красота!
— З-здравствуйте, — выдавливаю из себя и тоже улыбаюсь, но нервно.
— Волшебного вечера, госпожа Блуэль. Не найдется у вас платка или палантина? Нужно замаскировать излишнюю открытость платья моей супруги, — демон заглядывает мне за спину.
— Эдгар! — шиплю, округлив глаза.
Боже, дался ему это вырез на моём платье! Ничего такого, между прочим. У некоторых на балу куда более откровенные наряды. Пусть мельком, но я успела заметить.
Я собираюсь высказать всё мужу, но дверь открывается и на пороге появляется господин Бо-Хбо. Он в элегантном фраке, при галстуке, а вот выражение на его лице не праздничное… Совсем.
— Дружище, можно тебя на минуту? Это срочно, — Питтер гнёт бровь.
— Я сейчас, — муж целует меня в висок и выходит в коридор.
Опомниться не успеваю, а пожилая эльфийка тянет меня за руку, увлекая за собой в недра этого рая для любителей одежды.
— Идёмте, госпожа Аш. Сейчас найдём что-нибудь подходящее под ваше чудесное платье.
— Не стоит, — я пытаюсь упираться, но Блуэль решительно ведёт меня за собой. — Мой супруг немного ревнив и…
— Вам обязательно понравится новый образ, — заявляет эльфийка. — Поверьте, у меня огромный опыт в этом деле.
Это полный крах! Я в какой-то костюмерной выбираю «шарфик», пока мой супруг что-то обсуждает с Бо-Хбо… А тем временем Лель может в любую секунду выдать себя.
— София! — голос Эдгара заставляет меня вздрогнуть.
Время замирает, и я вместе с ним, сжимая в руке шёлковый палантин. Тон драгоценного супруга намекает, что ничего хорошего он мне не скажет. И его шаги — гулкие, чёткие, быстрые… Госпожа эльфийка, видимо, тоже уловила посыл и быстро ретировалась. Я даже не поняла, куда она делась.
Нервно сглотнув, я поворачиваюсь:
— Что-то случилось? — у меня голос пропадает.
— Мою матушку задержала дворцовая стража, — демон складывает руки на груди, а мне хочется сквозь землю провалиться. — У неё в сумке нашли госпожу Лель. В твоей сумке, Софи! Зачем ты это сделала?.. — выдыхает.
— Эдгар, я просто хотела, чтобы фея посмотрела на бал, — оправдываюсь, а сердце заходится от частых ударов. — Прости…
— Несчастье моё, ты даже не представляешь, каких дел натворила, — демон прикладывает ладонь ко лбу и дует щёки. — А я не представляю, как теперь всё исправить.
Мне становится неловко как никогда в жизни. Я ещё ни разу не видела Эдгара таким растерянным. Мне казалось, мой супруг знает ответ на любой вопрос и может выкрутиться из любой ситуации. Но, видимо, не сегодня. А виновата во всём я.
— Я знаю, как всё исправить, — вздыхаю и беру мужа под руку. — Мы пойдём туда, и я во всём признаюсь.
— И речи быть не может! — демон округляет глаза. — Ты впервые во дворце, ещё даже не представлена королеве — и такое… Нет, я сам с этим разберусь. Жди меня здесь.
С этими словами Эдгар разворачивается и идёт на выход. А я стою, не дыша, в груди холод. Боже, я не хотела ничего плохого! Но, как всегда, хорошие намерения приводят к неприятностям.
— Взгляните на эту прелесть! — из-за стеллажа, как чёрт из табакерки, выпрыгивает эльфийка.
«Прелестью» она называет боа изумрудного цвета. Госпожа Блуэль накидывает мне на плечи этот ужас и предлагает взглянуть в зеркало. Лучше бы я этого не делала! Выгляжу, как портовая девка. Я не знаю ничего про моду Альвахалла, но уверена, что боа не для меня.
— Это как-то… слишком, — пытаюсь быть вежливой.
— Вы правы, — задумчиво произносит эльфийка. — Страусиные перья не актуальны. А вот перья драгохорского попугая! — делает большие глаза и исчезает за стеллажами.
Я не собираюсь ждать, когда она вернётся. Тихонько, по стеночке, пробираюсь к двери и выскальзываю в коридор. Эдгар сказал ждать его в костюмерной, но это невозможно. Во-первых, я рискую превратиться в попугая, а во-вторых, не собираюсь сидеть сложа руки, пока госпожу Эсперанту обвиняют в моих грехах.
Полная решимости, я иду по дворцовым коридорам — ищу хоть кого-то, кто может подсказать, где искать задержанную маму моего демона. Но тут словно все вымерли…
— Ну, здравствуй, госпожа Аш.
Этот голос я знаю. Мерзкий, высокий, с надменными нотками. Амари. Встретить её, тем более сейчас, я хотела меньше всего, но это уже случилось.
— Я бы поболтала с тобой, но времени нет, — оборачиваюсь и смотрю на бывшую невесту моего мужа. — Волшебного вечера, — изобразив вежливую улыбку, собираюсь уйти, но на моём запястье сжимаются мужские пальцы.
— Не так быстро, девочка.
Откуда тут взялся господин преклонного возраста, я не знаю. Он будто из воздуха возник и напугал меня до чёртиков. Я бы вскрикнула, но голос пропал. Как и способность двигаться.

Глава 27

Даже должность соглядатая королевского двора не способна помочь мне решить вопрос с Лель быстро и безболезненно. Мою матушку поймали с нелегалкой в сумке, а учитывая, что она ещё и гостья Межмирья… Короче говоря, дело дрянь.
Мне приходится провести в душном кабинете два часа, подписывая тонну бумаг. Со мной отец, господин Бо-Хбо и, конечно стражники, поймавшие мою матушку-преступницу. Я чудом умудряюсь вывернуть ситуацию так, чтобы ей не прилетел срок в королевских темницах. Лель депортирована в страну фей немедленно, а я беру вину на себя. Теперь ходить мне без жалованья полгода минимум. Считай, легко отделались.
— Мы будем вынуждены сообщить об инциденте Её Величеству, — осторожно заявляет стражник, забирая пачку протоколов.
— Иди уже, — ворчит на подчинённого Бо-Хбо. — Я сам доложу королеве.
— Неужели всё закончилось? — моя матушка, кажется, не верит, что всё позади. — Кошмар…
Отец обнимает её, а я прикидываю, как быть дальше. Бал подходит к концу, а мои родители так и не появились у трона. Думаю, будет лучше, если и не появятся. По крайней мере, не сегодня. Завтра буду добиваться аудиенции у Фретрики и попытаюсь всё ей объяснить.
— Поезжайте домой, — хлопаю отца по плечу. — Так будет лучше.
— А ты? — папа гнёт бровь.
— Найду Софию. Нам с ней нужно серьёзно поговорить.
— Не будь слишком строг с девочкой, — матушка берёт меня за руку. — Софи не хотела ничего плохого.
Госпожа Эсперанта в своём репертуаре — добрая, милая женщина. За это я её бесконечно люблю и уважаю. Конечно, я не буду чрезмерно строг с супругой, но пусть объяснит, какого беса в её прекрасную голову пришла эта безумная идея — спрятать Лель в сумке и нелегально пронести во дворец?! София должна понять, что жена соглядатая королевского двора не может нарушать закон. Даже ради кого-то.
Отправив родителей домой на такси, я жму руку своему другу и почти подельнику Питтеру Бо-Хбо. Вот теперь я готов к разговору с Софи. Надеюсь, госпожа Блуэль напоила мою благоверную чаем и не давала скучать те чёртовы два часа, которые я провел, разгребая «завалы» преступления…
Но надеждам моим сбыться не суждено. Софи нет в костюмерной. Она ушла почти сразу после меня, а куда — эльфийка не знает.
Злой, как тысяча бесов, я отправляюсь искать жену. Самое отвратительное — она могла пойти куда угодно, а дворец-то немаленький. И никто мою девочку не видел… Конечно, как иначе?! Если не везёт, то во всём.
Замучившись бродить по коридорам и залам, я спускаюсь вниз, чтобы выйти в патио — подышать, отрезвить гудящую голову. Прохладный вечерний воздух забирается в ноздри, над головой звёздное небо, и холода я почти не ощущаю. Только пар изо рта подсказывает, что на улице совсем не весна.
Я замечаю парочку. Парень и девушка сидят на краю неработающего фонтана и самозабвенно целуются, рискуя завтра остаться с обветренными губами. Счастливые и беспечные. Именно такой должна быть настоящая любовь. Я бы сейчас тоже не отказался обнять и поцеловать Софи. Конечно, после того, как выскажу ей все, что думаю…
Стоп!
У меня сердце останавливается на мгновение, а когда снова начинает стучать, я испытываю такую боль, о которой не пишут даже в самых трагичных романах. Шаг, ещё шаг — и страх мой обретает реалистичные очертания.
— Софи… — всё, что я могу произнести, глядя, как моя жена целуется с рыжебородым упырём.
Лучше бы я ослеп…
— Эдгар?! — девочка мигом отрывается от любовника и подскакивает на ноги. — Что ты тут делаешь?.. То есть… я хотела сказать… — замолкает и опускает глаза.
Румянец на щёчках моей супруги не от холода — она смущена. А я, кажется, умер. Мне уже не больно. Мне никак. Я словно во сне смотрю на красивую, милую, стройную, словно веточка, девушку и не хочу верить, что это София. Она не могла поступить так. Не могла…
— Говори, что хотела, — хриплю, игнорируя присутствие рыжего упыря.
На него сейчас плевать. Я просто хочу знать, какого беса мои глаза сейчас видели?! Хотя что тут скажешь? «Ты не так понял, дорогой муж…». Нет, чёрт возьми! Моя супруга лобызалась с бородатым засранцем. Вон и куртка его на её плечах… накинута.
— Я не знаю, как это вышло, — выдыхает София. — Я танцевала на балу, а потом… Эдгар, наш брак… — снимает обручальное кольцо с пальца.
— Не продолжай, — я не в силах больше слушать, видеть, чувствовать.
Я демон лишь наполовину, и сейчас человеческая часть моей души втоптана в грязь измены. Эти дикие ощущения сводят меня с ума.
Медленно разворачиваюсь и иду во дворец как чумной. Мне всё равно, что сейчас будет делать Софи. Плевать на её любовника. Я должен справиться с агонией в собственном сердце, иначе Альвахаллу конец. Без магии разнесу город, камня на камне не оставлю.
— Эдгар, постой! — мне в спину бьёт гулкий бас.
Я замираю, по вискам бьёт горячий молот боли, в груди бешено тарахтит яростью мотор. Лучше бы тебе не ходить за мной, и уж тем более не окликать меня…
— Бессмертный? — оборачиваюсь и смотрю на оппонента с плотоядной улыбкой. — Даже тебя можно убить, Эфир.
— Выдохни, постарайся успокоиться и давай поговорим, — тоном мозгоправа заявляет рыжебородый.
А я разглядываю его, на атомы взглядом разбираю и молчу. Говорить нам с ним точно не о чем. По морде дать? Удивительно, но я понимаю, что не хочу бить Эфира. Проблема не в нём. Софи сделала выбор, сняла с пальца кольцо. На этом всё.
— Я знаю, кто ты, — ухмыляюсь. — Знаю, зачем ты в Альвахалле. Возвращайся к Софи. Она наверняка ждёт тебя.
— Послушай, ты же умный парень! — рыжий разводит руками. — Неужели ни черта не понял?!
— Напротив. Я всё понял.
— Да нет же…
— Заткнись, — выплёвываю тихо, почти без эмоций, а потом иду прочь.
Недаром говорят, что жизнь — это бег по кругу. Я уже был заложником похожей ситуации много лет назад. Тогда человеческая часть моей души боролась с демонической и победила. Поддавшись эмоциям, я едва не разрушил лучший город во всех мирах. И вот опять. Ледяное сердце демона и горячая человеческая кровь — не самое безопасное сочетание. Я должен успокоиться. Как? Не знаю. И это пугает.
***
Меня пытается разбудить назойливый писк. Это мой будильник на сотовом телефоне. Он тут, откуда взялся?! Не открывая глаз, шарю рукой по кровати и нахожу источник мерзкого звука. Сон как рукой снимает!
Ошалевшая, сижу на диване в гостиной собственного дома, сжимая в руке сотовый телефон. Он продолжает пищать, а у меня в голове каша. Как я тут оказалась?! Почему?!
Последнее, что помню — дворец, костюмерная, Эдгар уходит спасать свою маму, а я бегу за ним, но…
Чёрт, голова раскалывается. Воспоминания обрываются на том моменте, когда я вышла из костюмерной в коридор. А я вообще была там? Или?..
Проклятое «или» сидит занозой в сердце. Неужели сон?
Оживляю экран смартфона, смотрю на дату, и мне становиться совсем плохо. Выходит, я просто спала. Не было никаких гоблинов, перемещения в другой мир… и Эдгара тоже не было. Сердце сжимается от боли. Поверить не могу, что сновидение может быть таким реалистичным. Но обручального кольца на моём пальце нет, а всё, что меня окружает обычно — есть.
— О, господи… — хриплю и прячу лицо в ладонях. — Разве так бывает?
Разумом понимаю — сон, но сердце отказывается в это верить. Быстро встаю с дивана и иду в кухню. Осушив три стакана воды подряд, плюхаюсь на стул и массирую виски пальцами. Прекрасный сон обернулся кошмарным пробуждением. Как с этим жить теперь?
Вернувшись в гостиную, меряю комнату шагами и кошусь на камин. Залезть в дымоход и проверить? Безумие, но ещё большее безумие — не сделать это. И я лезу.
Пары минут хватает, чтобы понять: кроме копоти и кирпичей, там нет ничего. Никакого Альвахалла и уж тем более никакого Эдгара. Вся в саже и в слезах я выбираюсь из камина и тащу себя в душ. Богатая фантазия сыграла со мной злую шутку. Я побывала в несуществующем мире и умудрилась влюбиться в несуществующего демона. Всё нереально, кроме одного — моего влюблённого сердца, которое успокаиваться не собирается.
Наскоро вытираюсь полотенцем, натягиваю халат и пытаюсь сообразить, как ещё можно проверить нереальность на реальность…
Миссис Мэлс! Она та самая ниточка, которая может подтвердить, что Альвахалл существует. Ведь она сестра госпожи Эфы!
Бегом в прихожую — сую ноги в тапки и с влажными после душа волосами в халате выбегаю на улицу. Как на коньках — в шлёпках — качусь по дороге к дому соседки и неистово стучу кулаком в дверь.
— Софи, что случилось? — добродушная старушка смотрит на меня с удивлением. — Боже, ты замёрзнешь! Заходи скорее! — рывком затягивает меня в дом.
Но я не чувствую холода, хоть и зубы стучат. Меня изнутри обдаёт жаром, трясёт.
— Мис… Миссис Мэлс, я должна у вас с-спросить! — таращу глаза и цепляюсь непослушными пальцами за локти бабули.
— Идём, я напою тебя горячим кофе, — соседка ведёт меня в кухню.
Иду за ней собачкой, не чувствуя ног. Волнение на грани фола. Я задам миссис Мэлс только один вопрос, ответ на который или убьёт меня, или подарит жизнь.
— Спасибо, — кусая губы, беру в руки кружку с горячим кофе.
— Софи, ты меня напугала, — признаётся соседка. — Зачем ты выбежала в таком виде на мороз? Что случилось?
— Я спешила к вам, чтобы… спросить, — делаю осторожный глоток и поднимаю глаза на старушку. — Скажите, вы когда-нибудь бывали в Альвахалле?
— Где? — миссис Мэлс растерянно моргает.
Боже, этого я и боялась…
— В Альвахалле, — повторяю и смотрю на неё с надеждой. — Город такой.
— Никогда не слышала, — бабуля пожимает плечами. — Это в нашем штате, верно?
— Совсем не в нашем штате, — шепчу. — У вас есть родная сестра?
— Нет, — миссис Мэлс разводит руками. — У меня никогда не было сестры.
— А-а… — открываю рот, чтобы задать ещё, но понимаю, что это бессмысленно. — Мы с вами вчера болтали у почтового ящика, — вспоминаю и дышу через раз. — Я получила странное письмо…
— Нет, милая, вчера мы не могли с тобой болтать. Я неделю гостила у подруги на другом конце города, а вернулась сегодня утром.
Шах и мат.
Я даже письма не получала. Это тоже был сон.
— Миссис Мэлс, вы уверены? — цепляюсь за ложную надежду.
— Абсолютно! Вот взгляни, — берёт сотовый и показывает мне фото. — Я с подругой за чашечкой чая и дата… А ещё билет. Вот он.
Смотрю на электронный билет на мониторе смартфона, а на глазах наворачиваются слёзы. Выходит, миссис Мэлс действительно вчера здесь не было, и мы не разговаривали…
— Спасибо за кофе, — ставлю чашку на стол и встаю.
— Куда ты, милая? — старушка с беспокойством смотрит на меня. — Может, вызвать полицию?
— Нет, полиция не нужна, — улыбаюсь, а по щекам катятся слёзы. — Я пойду домой.
Это худший день в моей жизни. Персональный ад, в который я умудрилась угодить из-за глупого сновидения. Как я без Эдгара?
Боже, ничего глупее быть не может! Я думаю о том, как буду жить без того, кого не существует.
Вот так люди и сходят с ума. Сначала депрессия, потом красочные сны и клеймом на сердце — любовь к демону, которого нет.
Хочется выть, но я иду домой. В мой маленький мир, где царит бардак и одиночество. Это всё, чего я добилась и, видимо, всё, чего заслуживаю. Глупая София Стейси так хотела найти своего единственного, что выдумала его во сне. Я никогда не была госпожой Аш и не тонула в объятиях лучшего из мужчин всех миров. Но как это развидеть?
Ответа я не знаю.

Глава 28

Канун Рождества
Каким-то чудом я умудрилась взять себя в руки и не раскиснуть окончательно. Это было непросто, но я справилась. Прибралась дома, купила ёлку и даже нарядила её. Всё на автомате, как в тумане.
В духовке пирог, на столе фаршированная индейка и сервировка для одного. Я во всеоружии готова встретить Рождество в одиночестве, а потом лечь спать. Что будет завтра, я не знаю и не очень хочу знать.
Каждую ночь, ложась спать, я мечтаю снова оказаться в несуществующем мире, поцеловать моего несуществующего мужа, чтобы хоть на мгновение испытать счастье, которого не существовало. Но ночи наполнены темнотой, пустотой и одиночеством. Это больно и страшно. Я не могу избавиться от ощущения, что Эдгар был в моей жизни. Прикасался, целовал, шептал на ушко глупые нежности, а я любила его. И всё ещё люблю…
Достаю пирог из духовки, ставлю на стол и собираюсь налить себе бокал безалкогольного вина. Я и так чувствую себя не слишком трезвой, даже без напитков с градусом. Но меня прерывают звонком в дверь. Кого там принесло на ночь глядя? Есть мысль притаиться и не открывать, но гость настойчив. Не хочет понять, что я сегодня махровый интроверт. Придётся открывать.
Плетусь к двери, проклиная всё на свете.
— Кайл? — я глазам не верю.
За порогом стоит мой бывший парень с сумкой на плече. О, да… Я отлично помню эту сумку. В неё влезли все вещи, которые он захотел забрать с собой, когда уходил от меня. Кайл много чего оставил за ненадобностью — путешествовать автостопом лучше налегке. Кстати, сегодня я отнесла всё это на помойку. За ненадобностью.
— Привет, малышка, — бывший улыбается и смотрит на меня масленым взглядом.
Кайл кажется мне ненастоящим. Улыбчивый, на фоне снегопада у моей двери — он явно не на своём месте.
— Ты адресом не ошибся? — спрашиваю на всякий случай.
— Нет, я к тебе, — как ни в чём ни бывало заявляет мой бывший. — Пустишь?
Эм-м… Выгнать Кайла я не могу. На улице снегопад, и ветер усиливается. Кем я буду, если выставлю человека вон в Рождество?
— Можешь вызвать от меня такси, — делаю шаг назад, приглашая Кайла войти.
— Ты серьёзно? — он проходит, закрывает дверь и небрежно кидает сумку на пол. — Не интересно, почему я вернулся?
— Видимо, не сложилось… с автостопом, — пожимаю плечами. — Мне действительно это неинтересно, прости.
— Брось, малышка, — Кайл тянет ко мне руки, чтобы обнять, — ты ведь без ума от меня.
— Давай без этого, — я снова отступаю назад. — Мы расстались.
— Сегодня Рождество — время забыть обиды.
— Кайл, я не обижена на тебя, — мотаю головой и улыбаюсь — мне смешно слышать это.
— Ещё лучше! Значит, не придётся извиняться, — самонадеянно заявляет бывший, стягивает куртку и идёт в гостиную.
Ох, зря я его пригласила. Теперь придётся потратить нервы, чтобы ушёл. Объяснить что-то Кайлу непросто.
— Вызови такси и уезжай, — захожу в гостиную. — Пожалуйста.
— Но мне некуда ехать, — бывший устраивается в кресле у камина. — Я вернулся, чтобы встретить с тобой Рождество.
— Я собираюсь сделать это в одиночестве, и вряд ли ты нарушишь мои планы.
— Малышка, что с тобой? — ухмылка на губах Кайла, как щелчок мне по носу. — Лучше остаться одной, чем быть со мной? А как же наша любовь?
— Её не было, и ты об этом знаешь, — сажусь на диван, смотрю на Кайла, испытывая лишь безразличие. — Хорошо, что всё закончилось… хорошо.
Тяжёлое молчание, и кажется, я слышу скрип мыслей в голове Кайла. Он вовсе не плохой человек, и уж точно не дурак. Я понимаю, почему он вернулся, и на что надеялся — тоже понимаю. Но ни ему, ни мне это не нужно.
— А ты изменилась, малышка, — на этот раз улыбка у Кайла получается грустная. — Я не ожидал.
— Думал, брошусь тебе на шею, рыдая от счастья? — не могу сдержать язвительную ноту.
— Ну-у… — поджимает губы. — Так было всегда. Не обижайся.
— Никаких обид. Так было, но теперь нет. Ты прав, я изменилась и смотрю на жизнь иначе.
— Ты счастлива?
Вопрос Кайла режет по сердцу, но я не хочу, чтобы он видел эту боль. К нему она не имеет никакого отношения.
— Я обязательно буду счастлива. Надеюсь, и ты тоже. А сейчас тебе лучше уйти, — беру сотовый и протягиваю его бывшему. — Вызови такси.
Кайл тоже изменился. Раньше, я бы потратила пару часов, прежде чем этот упёртый мужчина сдал позиции, но сейчас мне хватило нескольких минут.
— Поеду к друзьям, — бывший отдаёт мне телефон. — Отпразднуем Рождество.
— Весёлого Рождества, Кайл, — желаю от всего сердца.
— И тебе… тихого Рождества, Софи, — встаёт с кресла и идёт в прихожую.
У каждого своё Рождество. Кто-то празднует весело, а кто-то хочет насладиться тишиной… и хорошими снами.
— Пока, — я берусь за дверную ручку, чтобы открыть дверь.
Только Кайл не торопится уходить — ищет что-то в своей бездонной сумке.
— Сейчас… Я подарок на Рождество тебе приготовил.
— Оу, не стоило, — мне неловко принимать подарок от человека, которого я буквально выгоняю.
— Ничего такого, безделушка, — бывший достаёт из сумки небольшую коробочку, перевязанную красной лентой, и оставляет её на комоде.
Кайл, наконец, покидает мой дом, и я смотрю в окно, как он садится в такси. Странные ощущения, но я чувствую, что на этот раз всё правильно. Мы расстались по-доброму — без обид, претензий, ссор и боли. Так и должно быть. Жаль, что не все расставания проходят так просто… Попрощаться с реальным Кайлом оказалось проще, чем с нереальным Эдгаром. Он не выходит у меня из головы даже сейчас.
Чтобы отвлечься, я решаю посмотреть, что же подарил мне на Рождество бывший. Развязываю атласную ленту, открываю картонную коробочку и перестаю дышать. У меня руки ходуном. Хватая воздух ртом, достаю из коробки фарфорового ангела — ёлочную игрушку. Такую же мне подарил Эфир, но она разбилась… во сне, конечно.
***
Рождественской ночью мне не до сна. Триллион мыслей в голове!
Аппетит после подарка Кайла пропал. Я не смогла думать ни о чём, кроме фарфорового ангела. Эта игрушка словно выпала из моего сновидения — стала настоящей. Я повесила её на ёлку.
— И как теперь уснуть? — рассуждаю вслух, а голодный живот урчит.
Точно! Надо поесть — и мигом засну. Заставляю себя встать с дивана, шлёпаю в кухню. Праздничный ужин состоится с опозданием, но состоится. Большой кусок индейки, пирог и бокал безалкогольного вина — то, что надо, чтобы не думать о глупостях. Пока я лежала на диване, столько всего придумала из-за этого ангела! Едва снова в дымоход не полезла, но вовремя опомнилась. Нет там ничего, кроме сажи и кирпичей. А ангел?.. Простое совпадение. Все ёлочные игрушки чем-то похожи.
Жую пирог и мысленно поздравляю себя с Рождеством. Всё, как я хотела — одиночество и тишина. Тишина…
Прислушиваюсь к звукам в ночи. Мне упорно кажется, что из гостиной доносятся шорохи. Будто кто-то трогает ёлку — игрушки звенят, потом скрип кресла — словно в него кто-то уселся. Боже, я точно схожу с ума…
Доедаю, допиваю и с чувством выполненного долга топаю к любимому дивану — попытка уснуть номер сто пятьдесят пять. Захожу в комнату и забываю обо всём. Кресло у камина, где недавно сидел Кайл, снова занято. У меня гость — рыжебородый здоровяк с добрыми зелёными глазами.
Ущипните меня срочно!
Прижав ладонь к груди, в оцепенении стою на пороге комнаты и шаг сделать не могу.
— Ты мне снишься? — задаю вопрос шёпотом.
— Нет, — Эфир качает головой. — Ты не спишь, Софи.
— Но… — у меня сердце едва из груди не выскакивает. — Значит, и остальное мне не приснилось?! — хочется прыгать до потолка.
— С Рождеством, — племянник аптекарши встаёт и широко расставляет руки, приглашая обнять его.
С радостью! Взвизгнув, лечу обниматься и очень боюсь проснуться.
— Какой классный сон!
— Эй, госпожа Аш, ты чего заладила — сон-сон? — рыжий увалень смотрит на меня с удивлением.
Мне нечего ответить. Я почти убедила себя, что никакого путешествия в другой мир не было.
— Не сон, да?
— Конечно, нет! — добродушно улыбается Эфир. — Можешь дёрнуть меня за бороду, чтобы убедиться.
Пожалуй, не стану этого делать… Шок отступает, и я начинаю соображать.
— Ничего не понимаю… — расхаживаю по комнате. — Как я тут оказалась?
— Ты не помнишь? — Эфир задумчиво трёт бороду.
— Нет! Я помню, что отправилась искать Эдгара во дворце, а потом — темнота и пустота.
— Кое-кто очень хорошо постарался.
— Ты что-то знаешь?! Кто это сделал?!
У меня ещё сто вопросов. Мозг генерирует их быстрее, чем я успеваю открывать рот.
— Забавная история, хоть и невесёлая, — Эфир снова садится в кресло. — Я был в числе гостей на балу. Искал пару для танца, и ко мне подошла ты.
— Я?! — у меня дыхание перехватывает. — Не помню…
— Я удивился, что с тобой рядом не крутится ревнивый демон. Больше того, ты сама пригласила меня на танец, а потом предложила выйти в патио подышать воздухом.
— И этого я не помню, Эф… — у меня голова гудит от нервного напряжения.
— Потому что это была не ты.
— Как это? — я уже совсем ничего не понимаю.
— Ты уже была здесь, а Амари в Альвахалле заняла твоё место. Она похожа на тебя, не отличить.
Вот змея! Гадюка! Я не знаю, как Амари удалось всё это провернуть, но боюсь думать, каких дел она там натворила.
— Эф, рассказывай, — требую. — Рассказывай всё.
— Отец Амари — могущественный колдун. Он один из немногих, кто может обойти вето королевы. Папа бывшей невесты Эдгара отправил тебя в родной мир, а дочери даровал твою внешность. На время. Но главное совсем не это… — замолкает.
— Тогда что главное?! — у меня сдают нервы.
— Мы с Амари целовались в патио, и Эдгар это видел. Ну и, как ты понимаешь, раз Амари от тебя отличить было сложно…
— Что?.. Только не говори, что мой муж не понял, что это не я!
— Не понял, — вздыхает Эф. — Я пытался объяснить, но он не стал слушать.
Что же получается?.. Эдгар уверен, что я целовалась с Эфиром. Кошмар!
— Мне надо срочно вернуться в Альвахалл, — расхаживаю по комнате, вся в своих мыслях. — Я должна поговорить с мужем…
— Если ты действительно этого хочешь — не проблема. Желания на Рождество должны исполняться, — рыжебородый племянник аптекарши выглядит серьёзным.
На меня свалилось куча всего, и я даже не подумала о том, что Эф может помочь мне вернуться в Альвахалл. А он может! Вздох облегчения вырывается у меня из груди, и я смотрю на Эфира с надеждой:
— Конечно, я хочу вернуться в Альвахалл.
— Не спеши, Софи. Подумай хорошенько. Я могу исполнить абсолютно любое твоё желание.
Такое впечатление, что я сейчас говорю не с Эфиром — племянником моей начальницы, а с Сантой. Эф гораздо моложе хорошо знакомого всем рождественского персонажа, и борода у него совсем не седая, но это не отменяет моих ощущений.
— Как это — любое? — я говорю тихо, а голос дрожит.
— Ты ведь говорила сегодня со своей соседкой? — Эф спрашивает, но ответ знает — по глазам это вижу.
— Миссис Мэлс? Да, я хотела узнать у неё про Альвахалл, убедиться, что этот город не плод моей фантазии. Но миссис Мэлс сказала, что не знает ничего о столице Межмирья.
— Это было её желание, — спокойно отвечает Эфир. — Мелисса скучала по родине, но понимала, что дорога назад для неё закрыта из-за ссоры с сестрой. Она захотела забыть о прежней жизни, и я исполнил её желание.
— Ты исполнил? — я отступаю назад и с недоверием смотрю на парня с рыжей бородой. — Кто ты такой?
— Тот самый рождественский Дух, из-за которого в столице запретили колдовать, — вздыхает Эф. — Исполнять желания на Рождество — моя работа.
Новость окончательно выбивает меня из колеи. Эфир — Дух Рождества. А так сразу и не скажешь… Обычный рыжий парень с добрыми зелёными глазами. Но я уже перестала удивляться чудесам и верю в них безоговорочно.
— Обалдеть… — хриплю, обняв себя за плечи. — Значит, я могу загадать желание, и ты его исполнишь?
— Раз уж мы встретились… — Эф хитро щурится. — Да, я исполню твоё желание, Софи. Остаётся только понять, чего ты хочешь.
— Я хочу вернуться в…
— Тс-с-с, — Эфир прижимает палец к моим губам, заставляя замолчать. — Любое желание, но только одно.
— Считаешь, что я могу хотеть чего-то ещё? — убираю его руку от своего рта.
— Почему нет? Карьера, деньги, красивая жизнь. Всё, что угодно. Ну или ревнивый, неуравновешенный демон в качестве спутника жизни. Решать тебе.
Эм-м… Эфир точно Дух Рождества? Или змей-искуситель?
— Ты прав, Эф, — я полна решимости, как никогда, — Эдгар ревнивый и порой не может держать себя в руках, но я люблю его. Единственное, чего я желаю — встретиться с мужем как можно скорее.
— Исполнено!
Рыжебородый Дух Рождества щёлкает пальцами, а у меня кружится голова. Моя гостиная медленно тает, и я уже вижу очертания одной из улочек Альвахалла.

Глава 29 — она же Эпилог

Туманная дымка рассеивается, и я, выдохнув пар изо рта, замираю в оцепенении. Но дело вовсе не в холодной погоде, хоть моё второе «попадание» в Межмирье традиционно — в пижаме.
Я стою посреди главной улицы Альвахалла — отсюда видна площадь и королевский дворец, но насладиться ночным пейзажем не даёт дикий хаос, который здесь творится. Такого ужаса я никогда не видела!
Про Рождество можно забыть. Разрушенные здания, растоптанные гирлянды, перевёрнутые автомобили и выщербленная тротуарная плитка. Перепуганные жители столицы бегут кто куда… Давки нет, но паника знатная.
— Госпожа Аш, вам нельзя здесь находиться! — писклявый голос выдирает меня из стазиса.
— Что?.. — я растерянно смотрю на мою знакомую-гоблиншу Тути.
— Идите домой, запритесь на все замки и не высовывайтесь, пока всё не закончится! — почти орёт на меня зеленокожая дамочка в полицейской форме.
— Что тут случилось?
— Конец света! — нервно выдаёт блюстительница порядка. — Домой, живо!
Очень непонятно. Но объяснять мне никто ничего не собирается. Миниатюрная Тути, словно дикий зверь, бросается на сияющую дыру, которая за секунды возникает прямо в воздухе всего в шаге от нас. Смелая гоблинша мнёт её, как тесто, и дырка уменьшается на глазах.
Что, чёрт возьми, происходит?!
Разобравшись с дырой в воздухе, Тути запрыгивает в полицейскую машину и она рвёт с места так, что в меня летят мелкие камешки и осколки гирлянд. И вам до свидания, госпожа Тути…
О случившемся мне остаётся только догадываться, и от этих догадок становится жутко. Судя по всему, магия в Альвахалле работает. Я не знаю, почему отменили вето, но подозреваю, что без участия Эдгара тут не обошлось. Однажды он уже едва не разрушил столицу, и виной всему было его разбитое сердце.
Кажется, история повторяется.
Мне страшно… Мне очень страшно! Но я иду вперёд, не зная, где искать мужа. Чувствую себя героиней мыльной оперы — пусть сердце подскажет путь. Ага… Сердце моё замерло, и отмирать не собирается. От страха. Вокруг творится такая чертовщина, которую не в каждом кошмарном сне увидишь. Но это происходит на самом деле. Мне остаётся только молиться, чтобы на меня не упала стена какого-нибудь здания или не сбила машина на полном ходу — лихачей хватает. А ещё эти дыры — они материализуются одна за другой. Можно сделать шаг и провалиться, если не повезёт.
Наверное, у меня самый крутой во всех мирах ангел-хранитель. Кроме испуга, никаких неприятностей, а я, между прочим, уже два квартала пробежала практически «под обстрелами». Ощущение, что на улицах Альвахалла ведутся боевые действия. Город превращается в руины на глазах, а тот, кто это делает, остаётся невидимым.
— Эдгар! — мой крик прорывается через грохот переворачивающегося авто.
Успеваю заметить мужа и внезапно вывернувшую из-за угла на большой скорости машину… которая, кувыркаясь, теперь летит на меня. Всё, как в кино — замедленная съёмка. И туман перед глазами с картинками из моей жизни.
— Твою королеву… — сдавленный хрип мужа обжигает моё ухо.
Я лежу на холодном тротуаре, придавленная горячим телом драгоценного супруга. Он закрывает меня собой, спасая от падающих обломков, осколков и ещё чёрт знает чего. Я слышу лишь скрежет металла и грохот, похожий на взрывы.
Всё произошло слишком быстро — я почти ничего не поняла. Ясно одно — если бы не Эдгар, меня бы точно раздавила кувыркающаяся машина.
Вцепившись в плечи демона, пытаюсь сказать ему хоть что-нибудь, но из моего горла вылетает лишь бульканье. А через мгновение, становится совсем не до разговоров — холодный тротуар подо мной теплеет, а потом исчезает. Секунды на непередаваемые ощущения от свободного падения — и муж резким рывком выдёргивает меня за шиворот из объятий пустоты.
— Что… это было?! — мне не хватает воздуха, не могу нормально дышать.
— Портал в один из миров, — моё супруг мнёт дырку в тротуаре голыми руками, словно это лист бумаги.
Точно так же поступила с сияющей дырой в воздухе гоблинша Тути.
— Боже… — я отползаю на попе подальше от этого ужаса.
— Ты за минуту могла дважды погибнуть! — не переставая мять пространство, демон поворачивает ко мне голову. — Какого беса ты тут делаешь?! — закончив с порталом, он подходит ко мне.
— Я искала тебя, чтобы… — встаю, цепляясь за руку супруга. — Чтобы поговорить.
— Не до разговоров, — змеем шипит Эдгар и ведёт меня куда-то.
Вообще-то он прав. Это только в кино посреди эпически разрушительного экшена влюблённые успевают выяснить отношения и зачать ребёнка. Но Альвахалл — не Голливуд. Тут всё не по сценарию.
— Эд, выслушай… — пытаюсь объясниться с мужем, когда мы оказываемся в глухом тупике.
— Это ты послушай! — супруг перебивает меня. — Тебе лучше убраться отсюда. И чем скорее, тем лучше, — дышит глубоко и часто, сжимая до боли пальцами мои плечи. — Беги из города, Софи!
— Нет! — отталкиваю его от себя. — Я пришла, чтобы сказать, и я скажу! — выставляю вперёд указательный палец. — Возьми себя в руки и прекрати это безумие! Перестань разрушать город!
— Я?! — у моего демона глаза, как блюдца. — Неважно… — мотает головой. — Почему ты одна? Где твой волшебный возлюбленный? — демонические глаза мужа наливаются яростью. — Испугался и сбежал, оставив тебя одну среди этого хаоса?
Эдгар сыпет вопросами, а я в шоке не сразу понимаю, о ком он говорит. Стоило догадаться — речь про Эфира. «Волшебный возлюбленный» — какой слог!
— Если бы ты не был таким ревнивцем, то заметил бы одну маленькую, но очень важную деталь, — с обидой поджимаю губы.
— Мне хватило увиденного.
— Ты нормальный?! — колочу мужа кулаками по плечам — у меня сдают нервы. — Ты думаешь, что я могла с тобой так поступить?! Болван ревнивый! — мои запястья оказываются в плену пальцев супруга.
Мир замирает. Я больше не слышу грохота разрухи и не вижу ничего, кроме глаз любимого. Его взгляд полон боли и нежности. Ни один мужчина никогда не смотрел на меня так… Только Эдгар.
— Поддерживаю! — на перевёрнутом мусорном баке сидит Эфир и, пряча улыбку в уголках губ, смотрит на нас. — Ревнивый болван.
— Эф, ты очень вовремя, — выдыхаю с облегчением.
Поддержка мне сейчас нужна, как никогда. Объяснить Эдгару ситуацию не выходит.
— Беги к нему, — брезгливо выплёвывает мой демон и кивает на Эфира.
— Пожалуйста, помоги, — игнорируя слова мужа, я обращаюсь к Духу Рождества. — Иначе Эдгар разрушит Альвахалл.
— Он пытается спасти город, — неожиданно для меня сообщает Эф. — Как и многие другие сейчас.
Внезапно. Я считала, что виновник разрухи — мой муж.
— Ничего не понимаю… — шепчу растерянно.
— Ребята, вы идеально подходите друг другу, — Эфир устаивается на бочке поудобнее. — Делаете выводы, не разобравшись… — вздыхает. — Хаос в столице произошёл по вине отца Амари. Колдун использовал магию, несмотря на вето королевы, и нарушил баланс волшебства в столице. Альвахалл сейчас как сито — порталы в другие миры могут уничтожить город. Теперь понятно, Софи?
— Угу… — только и могу ответить.
Мне стыдно, что я, почти не раздумывая, обвинила мужа во всех грехах.
— Отец Амари? — Эдгар искренне удивлён.
— Ох уж эти молодые да горячие демоны, — ухмыляется Эф. — Ты был так занят борьбой с собственными эмоциями, что ничего вокруг не замечал, а когда случилась беда, ринулся спасать столицу, не разобравшись, в чём причина.
— Не до того было, — сердито парирует демон.
— Жаль, я медальку с собой не прихватил, — язвит Эфир. — За отвагу и слабоумие.
— Ты бы заткнулся… — цедит сквозь зубы демон.
— Хорошо, я заткнусь. Но кто тогда расскажет тебе правду? — Эф пожимает плечами.
— Бес с тобой, говори, — великодушно соглашается Эдгар.
— В патио ты застукал меня с Амари. Отец твоей бывшей наградил дочь внешностью Софии, а её саму отправил в родной мир, — крутит указательным пальцем, глядя на Эда. — Соображай, голова рогатая. Давай, я верю, ты сможешь.
— Он обошёл вето королевы… — голос моего супруга похож на эхо.
— Бинго, парень! — Дух Рождества щёлкает пальцами. — Странно, что Фретрика взяла на должность соглядатого такого тугодума. Или это любовь лишила тебя разума?
Эфир снова язвит, но мой демон не обращает на это внимание.
— Значит, ты с ним не… — Эдгар берёт меня за руку. — Нет?
— Боже… Конечно, нет! Зачем мне целоваться с Эфиром?!
Простой вопрос ставит моего драгоценного супруга в тупик. На идеальных губах Эдгара появляется счастливая улыбка, и это выглядит, как настоящее безумие. Разбитые окна домов, канонада взрывов и блаженный демон.
— Софи, прости меня, — тиски неосторожных, но искренних объятий мужа едва не ломают мне рёбра. — Я дурак…
Дурак, да. Зато целуется хорошо. И вкусно, и сладко. Пусть мир подождёт. Или рухнет. Плевать!
— Я извиняюсь… — прерывает нас Эфир. — Тут ещё вопросик остался.
— Что тебе надо, а? — с раздражением спрашивает у него Эд. — Мы заняты.
— Решил поинтересоваться, что будем делать с твоим желанием, — Эфир прячет улыбку в кулаке. — Исполнить его?
— Ого! Рождественское желание? — теперь моя очередь удивляться. — И что ты загадал? — щурюсь, глядя на мужа.
— Навсегда избавиться от человеческих эмоций, — бурчит Эдгар.
Даже не сомневалась! Что ещё могло прийти в голову обезумевшему от ревности демону?
— Я так понимаю, желание не актуально? — Эф ходит вокруг нас. — Давай быстренько загадывай другое. Некогда мне. Рождество как-никак.
Рождество в Альвахалле превратилось в ад. Но дух Рождества остался, и это наш шанс.
— Я хочу, чтобы магический баланс в столице восстановился, а от разрухи не осталось и следа, — Эдгар не раздумывая, загадывает новое желание.
— Смотрю на вас, и сердце радуется, — Эф качает головой. — С Рождеством, безумная парочка.
Щелчок пальцев и короткое «Исполнено!» Эфира — спасение для Альвахалла.
Я моргнуть не успеваю — разрушенная улица исчезает, и мы с мужем оказываемся в гостиной нашего дома.
— Эдгар, сколько можно бездельничать?! — в комнату заходит Эсперанта. — Софи, милая, скажи этому ненавистнику Рождества, чтобы поторопился…
Мама моего мужа говорит, что нужно срочно ехать в другой конец города за подарками, которые она заказала заранее, но забыла забрать из лавочки. А у меня в ушах ещё звучит грохот хаоса… которого больше нет.
— Сделаем, мам, — обещает Эдгар. — Прокатимся, Софи? — целует меня в висок.
— П-прокатимся, — киваю, пытаясь взять себя в руки.
Самообладанию моего мужа можно позавидовать. Он ведёт себя так, словно не было пекла в столице.
— Только не задерживайтесь, умоляю, — просит нас Эсперанта, поправляя рыжие локоны. — Индюшка почти готова. Вернётесь, и сядем за стол.
— Не факт, — хладнокровно заявляет Дрэго, поправляя огонь в камине. — Птичка вряд ли дотянет до их возвращения, — кивает на нас. — Я дико голоден, — добавляет шёпотом.
— Даже не думай! — строго заявляет Эсперанта. — Обжора, — улыбается мужу.
— Лучше нам поторопиться, Софи, — Эд тянет меня за руку.
— Подожди, мне надо переодеться, — я хочу подняться наверх, чтобы сменить пижаму на что-нибудь более подходящее для поездки.
— Меньше надо спать, соня. Хотя в твоём положении много спать — это нормально, — драгоценный супруг ведёт меня вниз. — Скажу по секрету, — переходит на шёпот, — мой отец мастер по скоростному поеданию блюд, которые готовит мама. Наденешь сапожки, шубу — и помчим быстрее ветра.
Эм-м… Что происходит? Я искренне не понимаю, как можно так быстро переключиться с режима «Апокалипсис» на режим «Рождество». Только мне тут нужна минутка, чтобы отдышаться? А лучше — дюжина минут…
Но мои вопросы остаются не озвученными. Драгоценный супруг не даёт и слова вставить — болтает без умолка, помогая мне надеть шубу. Не знаю, что случилось с Эдгаром, но он воодушевлён празднованием Рождества в семейном кругу. Куда делся демон, ненавидящий этот прекрасный праздник?
— Ты уже загадала желание? — супруг садится за руль своего ретро-автомобиля.
Я на переднем сиденье дрожащими руками пытаюсь справиться с ремнём безопасности.
— Желание?.. — у меня в голове сплошная каша, а к горлу подкатывает мерзкий комок. — Ох-х…
— Снова тошнит? — муж смотрит на меня с беспокойством.
— Снова?.. — я уже ничего не понимаю.
— Ну да — снова. Тебя сегодня с самого утра мутит. Я надеялся, что к вечеру станет легче, и ты сможешь поесть.
Отдышавшись, я чувствую себя немного лучше, но по-прежнему ничего не понимаю:
— Эдгар, что происходит? Сегодня утром я была в родном мире, и меня не тошнило, а потом случился конец света в Альвахалле… Нас спас Эфир. Помнишь?
— М-да… — вздыхает драгоценный супруг и заводит мотор. — Похоже, тебя мучили кошмары, счастье моё. Не было никакого конца света — тебе приснилось. Ты отказалась завтракать, прилегла в гостиной на диване и проспала до вечера. А Эфир последний раз был в столице год назад. На это Рождество он не притащился в Альвахалл. Слава королеве… — добавляет едва слышно.
— Погоди, а Амари? И её отец… Что с ними?
— Кто это? — Эдгар гнёт бровь.
— Оу… — у меня глаза сейчас выпадут от удивления.
— Это просто дурной сон, Софи. Не переживай. Тебе нельзя волноваться.
Похоже, кто-то с рыжей бородой перестарался, выполняя желание Эдгара. Магический баланс столицы в полном порядке, от разрухи не осталось следа, а Амари и её папаша моему мужу не знакомы. Не прелесть ли?! Правда, из моей жизни выпал целый год. Но ведь это мелочь в масштабе всей жизни, да? Ну, Эфир…
— Знаешь, какое желание я загадал? — Эд рулит одной рукой, а вторую кладёт мне на живот.
— Какое? — кажется, я догадываюсь, в чём дело.
— Чтобы у нас родилась дочь, — с мечтательной улыбкой, отвечает демон. — Рыженькая, как моя матушка, а глаза голубые, как у тебя.
Сонливость, тошнота и сияющий от счастья муж… Всё понятно — я беременна. Никогда не думала, что узнаю об этом вот так. Но вопросы задавать больше не решаюсь. Не хочу, чтобы Эдгар подумал, что я сошла с ума. В конце концов, новая реальность мне очень даже нравится.
— Эд? — накрываю ладошкой пятерню мужа на своём животе.
— Что, счастье моё?
— Я тебя очень люблю, — признаюсь тихо.
— И я люблю тебя, Софи.
Это всё, что я хочу знать. Ведь в масштабе жизни остальное — мелочи.
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